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PRAEFATIO.

Pulcherrimum, maximum, et apud Indos celeberri-
mum hoc Maha-Bhirati episodium in tertid im-
mensi, centum millia slécorum continentis, poématis
parte invenitur, ”anaparcan inscriptd. 1bi Priha-
dasous sapiens Yudhischthiro — cui e ludi condi-
tione, quo Sacunis, pro Duryédhano talos jaciens,
eum vicerat, duodecim anni cum fratribus in sylva
erant peragendi — Nali regis historiam narrat, qui
cum consoletur, ostendatque, item illum talorum
ludo spoliatum regno, majorem laborem majorem-
que acrumnam olim subiise, denique tamen regnum
et uxorem recuperasse. Quam grata indigenis haec
sit fabula, recentiorum carminum, quibus idem trac-
tatur argumentum, multitudo aperte demonstrat. Im-
primis Nalddayi mentio est facienda, Caliddso ad-

scripti poématis, cujus novam editionem cum prima



v PRAEFATIO.

istius artificiosi carminis interpretatione nuper cura-
vit Ferdinandus Benary. Aliud huc pertinens car-
men est Naischadha dictum, etsi illud non ad finem
perducit Nali et Damayantiae historiam, sed viginti
duobus suis libris nonnisi ea amplectitur, quae quin-
que prioribus poéta noster cecinit. Tamulica etiam
lingua episodii nostri fabulam tractans poéma exhi-
bet, quod doctus Kindersley Anglice vertit. (*) Ut
stili differentiac breve demus specimen, locum eligi-
mus, quo anseres Damayantiac de Nalo nuntium affe-
runt. Quod in Mah4-Bharato quattuor s/jcis enar-
ratur (L.1sl.27.etsq.) id ita exprimil Cdlidasus (ed.
Ben. p.8.9.).

TTEZTON & SET & AT Aol AR-TRI2IeTeT |
T IRAETeT A AT & FATI R TaereT
»driae similis es, illius tu, Bhaimia! Nali, lunae-
similem-faciem habent:s,
inimicorum-hominum- spei - exstinctoris, si uxor
es, a puellis-desiderandi.”

Ex Tamulico vertit Kindersleyus:

(*) In libro Specimen of Hindoo Literature inscripto.



PRAEFATIO. v

»Oh, daughter of Beem-Rajah! who art thyself the very ecstasy of
rlove; dazzling as a bright dagger suddenly unsheathed, mark our words: —
~As no woman can compare to you, so be assured no mortal is worthy to
npossess such a treasure, except the matchless Nella- Rajah; each of you is
~alone worthy of the other. Know, lovely maid, that through all the
vearth, there is no country that we have not frequented; no prince with
swhose character we are not intimately acquainted, and yet we repeat,
~that Nella- Rajah alone deserves to be the happy possessor of your beauty.
»But why should we enlarge on the subject; he must be yours. Recollect
wwe are birds of Daiver-land, we are of course incapable of suffering our-
~selves to be seduced by any consideration to speak deceitfully. A disin-
~terested regard for both of you solely occasions our interference; why
~should you fall into the possession of any other Rajah, who could not
»sufficiently prize the blessing? In such hands you would be thrown away,
~like a fragrant nosegay in the paws of a monkey. In this carthly world
~do not women seek a desirable husband, with long prayers, fastings and
pilgrimages? But yet these would never procure one so lovely, so power-
+ful as Nella-Rajah. He is beautiful as the god of love, the only difference
windeed between them is, that the one has a substantial body, the other
-none: nay, Munmoden, to possess such a person, would undergo a pil-
~grimage of ages. The blessings of Veeshnoo and Shivven are upon him.
-His mien is majestic as the moon at its full; he is bright and powerful as
-~Shivven; he is the favourite of Letchmy; — but the goddess of eloquence
~herself is unequal to do justice to his perfections; how then shall I attempt
~to delineatc them? All nations acknowledge him only worthy to be so-
~vercign of the world; him, whose power is equal to the great keepers of
~the eight corners of the earth. The very gods glory in his prowess. Oh
»Tummaiuntec! that King was certainly introduced into the world for
»some peculiar purposes. Hitherto he had been a stranger to love, but
»when he heard of your charms, he then became indeed enamoured. His
»strength, when roused, is terrible as a tempest; famous for truth and
justice, he proves himself a lion against oppressive kings: his worth is
sthe delightful theme of the most abstracted reeshees and pilgrims.  He is
radorned with spotless purity. Throughout his kingdom he has levelled
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Y acschus auctoritate ebrius, domini sui gravi exse-
cratione ab amata separatus, per annum, dignitate pri-
vatus, puras aquas, in quibus ‘Dschanaci filia (Sita)
se lavit, dilectam umbram praebentesque arbores ha-
bentibus habitabat in Rdmagiris sedibus solitariis.”
In carminibus homoeoteleuticis non: semislécus cum
semisloco sed prius semisléci dimidium, vel hemi-
stichium si ita velis, cum altero constituit rimum.
lta in Ghatakarparo primus est slocus: ﬁﬁrﬂg’\ e |
T ARG, DR ATENRG: | ARy i
& %?T‘T {iaazqaﬁ C1 Wﬁl’rﬁ i . Tectum est
coelum aggressis nubibus, amato privatae feminae
cordis fundum lacerantibus. Aquis sedatus est pul-
vis in terra, sol et luna etiam non conspiciuntur.”
Maxima vero libertate fruitur semisldcus noster epi-
cus, quem apte in quattuor tetrasyllabos diviseris pe-
des, quorum ultimus fere semper est Dijambus, si
quidem syllaba brevis, in quam saepissime versus
exit, hoc loco propter pausam et consuetum rhyth-
mum longa aestimatur. In pede secundo consue-
tissimi sunt antispastus vel primus epitritus, praeter

quos tamen admittitur fere quivis alius pes quattuor



PRAEFATIO. IX

syllabarum; evitantur tantummodo, id quod recte
monuit Schlegelius, dijambus et paeon secundus,
,scilicet ne similes evadant clausulae.” Nonnulla ta-
men dijambi h.l. exempla ostenderunt Ewaldus (*) et
Stenzlerus (**). Pedes primus et secundus remoti
sunt ab omni certitudine, ita ut nullus ibi praevaleat
rhythmus; evitatum tamen in pede tertio esse di-
jambum recte observavit Ewaldus, scilicet ne cum
sequente ultimo pede plane conveniat ille. Sed ex-
empla etiam hujus pedis ex Zdmdyano affert Stenz-
lerus satis multa. In primo pede rarissimi sunt
Choriambus et Pacon quartus.

Quum in majoribus carminibus epicis non raro
accidat, ut imparem semislécorum numerum exhi-
beat cantus; codices mss. in numerandis slocis con-
jungendisque eorum membris valde variant; aliis hoc
aliis illo loco slocum vel trium versuum vel unius
exhibentibus, aut in cantus fine simplici posito semi-
sldco; plerumque sine ullo sententiae respectu, qua

in slocis genuinis alterum cum altero sléc/ dimidio

(®) Uber einige altere Sanscrit- Metra, Gétting., 1827, p. 11.
(**) Specimen Vaivarta - Purdui p.9.

b
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cohaerere solet. In codicibus bengalicis litteris seri-
ptis quos consului, non numerati sunt slici, sed finis
tantummodo semisloci signo | est indicatus. Hanc
ob rem in hac altera editione, sicut in episodiis, quae
inscripta ,,Diluvium etc.” (Berolini apud Diimlerum)
edidi, id ita constitui, ut semper co loco, quem ap-
tissimum putarem vel uné vel tribus lineis composi-
tum slécum reciperem, interdum etiam semislécum
suspectum ejicerem, de quibus in annotationibus ra-
tionem reddidi. Codices, unus Parisiensis, reliqui
Londinenses, quibus collatis textum edidi, sunt hi:
1) Duo scholiis carentes super palmac foliis distincte
bengalicis litteris scripti, alter Par. in bibliotheca
regia Parisiensi, alter J. ex Jonesii libris. 2) Tres
Nilacanthi scholiis instructi, dévandgaricis litteris
scripti: @) C.n. ex H.T. Colebrookii libris, in biblio-
theca Societatis Indiae servatis; b) FV. ejusdem bi-
bliothecae; ¢) H., quem primo Alex. Hamiltonus,
deinde hodiernus ejus possessor Gr. Ch. Haughtonius
benevole mihi concesserunt.  3) Tres alii dévaniga-
ricis scripti codices, qui ad emendandam priorem

editionem maximae mihi fuerunt utilitati: «) C.a.
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in bibliotheca Societatis Indicae, ex H.T. Colebrookii
libris, Tschaturbhudschi scholiis instructus; &) Pu.
iisdem cum scholiis, quem Gr. Ch. Haughtonius ex
Puna acceptum humanissime usui mihi tradidit.
¢) Ud. in bibliotheca Societatis regiae Asiaticae,
dono Jacobi Tod, qui ex Udayapuro eum in Euro-
pam attulit. Caret iste scholiis, et modo Nilacan-
thi modo Tschaturbhudschi lectiones confirmat, in-
terdum etiam meliores exhibet. Qui iisdem scholiis
instructi sunt codices, in lectionibus notatu dignis
fere semper inter se consentiunt. Bengalici sine
commentario codices saepius cum TSCHAT. quam
cum NIL. conveniunt. Ex utrisque scholiis in an-
notationibus dedi excerpta, quae, ubi magni non
sunt momenti, tamen lectionem confirment, quam
scholiastae ante oculos habuerunt.

In verbis, quae in codd. mss. omnia in unum
sunt scripta, omnino separandis, rationes secutus
sum, quas in Grammaticae meae editione Latina
(Berol. apud Ferdinandum Diimmler) r.30.5. expo-
sui. Ita tamen, ut Anusvdram finalem ibi tantum

posuerim, ubi proprium habet sonum et certis eu-
b#



XI1 PRAEFATIO.

phoniae regulis praescribitur. Pro Anusedra im-
propria vel vicaria aut q litteram servavi, aut illam
scripsi nasalem litteram, in quam H, ut organo se-
quentis litterae se accomodet, transire debuit. In
prioris editionis hujus episodii (Londini 1819) scri-
pturd id praecipue reprehendo, quod voces Anus-
vdra terminata, vel genuind vel improprid, cum se-
quente voce non conjunxi. Intendi enim tunc tem-
pore vocabula quae euphonicam inter se habent ra-
tionem, in unum trahere. Scribendum fuerit igitur
-1 =g:, non YAl WY qUde. non gy T,
quia Anusedra genuina his locis jubetur sequente
sibilante vel semivocali. Porro scribendum fuerit
{qﬂ?ﬁ?ﬁ?{lﬁ{qﬁ?, quia hacc verba valent gH-
AT =¢d; continent enim 7 et 37 litteras
Anusvdrd vicari4 expressas, et ex euphoniae legibus
positas pro # finali.

Textum originalem in versione quantum potui
verbo tenus reddidi, ut iis qui in discenda lingua
Sanscrita ante alia scripta hoc adierint episodium,
majori et faciliori sit usui. Doctas observationes
de prioribus tredecim libris benigne mihi tradide-
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runt A, VV.Schlegelius et Fr. Rosenius — prior ante
alter post priorem fasciculum in lucem editum —
quas, ubi me convicerunt, in annotationibus laudavi.
Vocabula hujus aliorumque e Mah4-Bhirato edito-
rum episodiorum et fragmentorum explicavi in Glos-
sario meo (Berol. apud Ferdinandum Diimmler).
Practerea non superﬂua apparebit tironibus, prac-
sertim iis qui praeceptoris auxilio caruerint, intro-
ductio in grammaticam heic apposita, qud primi
libri voces adjectis numeris, qui ad grammaticae

meae regulas mittunt, illustrantur.

TEey IuE 169 el 455, —

Sloc. 1. e 305, 56.a) — e 224. — qwr 769, —
St 222, — iy 75.4) — T 91, 75.d) —
Fuad. 218. — gl 75.0). —

Sloc. 2. Hfereq 3206, 58. — WSRO, TAH + I=%
36, 949, — fe 224. et annot. — 3ug 37. —
gafarm, 266. 6. — sy 769, —

Sloc. 3. gefom. fyr 61, — zwi: 75.¢) — "=E.
220. —

Sloc. 4. dudtega:; 9.+ am + Tfga: 69. — A

120, 179. —
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LIBER PRIMUS.

Vrihadasvus dixit:
1. Fuit rex, Nalus nomine, Viraséni-filius validus, | praeditus virtutibus
2. optatis, formosus, equorum-peritus. N Stabat hominum-regum in
fronte, Deorum-dominus veluti, | super super omnibus, sol veluti
3. splendore; Wl religiosus, #¢dorum-gnarus, heros, in Nischadhis terrac-
dominus, | talorum-amicus, veridicus, magnus exercitus-dominus; U
4. exoptatus egregiarum-feminarum, eximius, frenatis-sensibus, | servator,
1%
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sagittariorum optimus, perinde ut Manus ipsc. Il Ita quoque fuit in
Vidarbhis Bhimus timendi-vi, 1 heros, omnibus-virtutibus junctus,
progeniei-cupidus, isque privatus-progenie. ll Iste progeniei-causi
eximium nisum fecit perintentus. | Eum adiit érahmanicus - sapiens,
Damanus nomine, Bhirate! I Hunc ille Bhimus progeniei- cupidus
exhilaravit officiorum-gnarus, 1 cum conjuge, regum - princeps! hos-
pitio persplendidum. W Ei propitius Damanus cum - conjuge (ei) gra-
tiam impertiit, | puellarum-margaritam, puerosque tres eximios, ma-
gnam - gloriam hadens: | Damayantiam, Damum, Dintum, Damanum-

que persplendidum, 1 praeditos virtutibus omnibus, timendos, ti-
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1¢. mendd-vi. Il Damayantia autem form4, splendore, glorid, venustate, |
fortunique in mundis famam adepta est pulchro-medio corpore prae-
11. dita. | At eam, aetate contacti, servae ornatae | centum, centum
12. amicaeque circumsedebant, Satschiam veluti. Il Ibi splendebat Bhaimia
omnibus - ornamentis-decorata, | in amicarum-medio, pulchra-membra
13. habens, fulgur veluti; | maxime pulchritudine -praedita, Sria veluti
longos-oculos habens. | Non inter Deos, non inter Yacschos talis for-
t4. mosa uspiam, Ul inter homines etiamque alios visa-anté, vel audita; ! ani-
15. mos-quatiens puella, Deorum etiam, pulchra. Il Nalusque virorum-prin-
ceps inter homines incomparabilis in terra, | Candarpus veluti forma,
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16. corporeus erat ipse. Il In illius propinquitate Nalum celebrabant cum
voluptate; | in Naischadhi propinquitate vero Damayantiam iterum ite-
17. rum. Il Eorum non-visi-amor factus est, audientium semper virtutes, |
18. alterius-alterum adversus, Cauntéye! hoc crescebat desiderium. Il Im-
potens Nalus amorem tum sustinendi corde, | gynaeceo-vicind in silvd
19. sedet, clam profectus; W is vidit dehinc anseres auro-ornatos; ! in silva
20. ambulantium horum unam cepit avem. N Deinde volucris sermonem
dixit Nalo tum: | occidenda sum non a te, rex! faciam tibi carum; I
2t. in Damayantiae - praesentia te memorabo, Naischadhe! | ut quam te
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22. alium virum non ea cogitatura sit unquam. Il Sic compellatus deinde
anserem dimisit terrae-dominus. | Illi vero anseres, postquam evo-
23. laverant, in Vidarbhos iverunt deinde. || Vidarbha-nagarim profecti,
Damayantid tum coram | delapsi sunt hi alites; illa viditque has tur-
24. bas. Ul Ea has miranda-forma praeditas postquam conspexerat, ami-
carum - turbi - circumdata, | laeta captare volucres festinans incepit. Il
25. Tum anseres dispersi sunt quoquoversus in voluptaria-silva. 1 Sin-
26, gulatim tum puecllae istos anseres accurrerunt. I Damayantia vero
quem anserem accurrit coram, | is, humana voce facta, Damayantiam
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27.

28.
29.

30.

31.
32.

tum allocutus est: | Damayantia! Nalus nomine in Nischadhis terrae-
dominus, | Asvinorum similis formi, non similes ejus homines. W
Hujus certe si uxor tu esses, venusta! | cum-fructu tua esset nativitas,
formaque haec, pulchro-medio corpore praedita! | Nos enim Deos -
Gandhbarvos -homines - serpentes - Ricschasos | tuiti, neque a nobis
visus-ante talis. I Tuque etiam margarita feminarum, inter virosque
Nalus decus; | egregiae cum egregio congressus excellens esset. Il
Sic compellata vero ab ansere Damayantia, Visorum domine! I dixit
ibi anseri: Tu etiam sic Nalo dic. W «Ita;» sic falus ovo-natus ad
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filiam Vidarbhi, Visorum-domine! | rursus aggressus in Nischadhos,
Nalo omnia denuntiavit. Il

LIBER SECUNDUS.

Vrihadasvus dixit:
1. Damayantia vero, hoc audito sermone anseris, Bhirate! | abhinc in
2. posterum non apud se, Nalum versus erat ea. I Deinde cogitalioni-
addicta, misera, pallido-ore, macera | erat Damayantia, suspirationi-
3. addicta tum. | Sursum-adspectum %abens, meditabunda, erat demens -
D]

g
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visu, | pallido-colore confestim tum, desiderio-affectam-mentem ka-
4. dens; W non in somno-sessione-cibo voluptatem invenit unquam, | non
5. nocte, non die dormit, heu! heu! sic (exclamans) flens rursus. Il Eam
non-sui-compotem, tali-aspectu, amicae illae cognoverunt e gestibus. 1
6. Deinde Vidarbhorum-domino Damayantiae amicarnm-turba W decla-
ravit eam non-sui-compotem Damayantiam ob hominum - dominum. |
Hoc postquam audierat rex Bhimus e Damayantiae-amicarum-turba, Il
7. consideravit id negotium pergrave suam filiam circa: | « Quamobrem
8. filia mea hodie non valde-sui-compos veluti videtur?» W Is tuitus
terrae - custos suam filiam contacti-adolescentii praedicam, | vidit a
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9. se faciendam Damayantiae liberam-mariti electionem. Il Is invitavit

terrae - custodes Visorum dominus: | «adeatur haec, heroés! mariti
10. electio;» sic, domine! | Postquam audierant vero reges omnes Da-
mayantiae mariti electionem, 1 adierunt deinde Bhimum reges, Bhimi-
11, jussu; Il elephantorum-equorum-curruum-strepitu implentes terram, |
variorum - sertorum -ornamenta habentibus cum exercitibus spectandis,
12. perornatis. | Horum Bhimus magna-brachia Zalens regum magna-
nimorum, | sicut-dignum, fecit honorem. Illi habitabant ibi hono-
13. rati. | Hoc tempore vero Deorum sapientium-optimi | vadentes
14. magnanimi, in Indri-mundum hinc profecti; Il Niradus Parvatusque

A
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15.

16.

17.
18.

nempe, magui-sapientes, magna-devotione praediti; | Deorum-re-
gis palatium intrarunt perhonorati. U Eos, post honorationem, Ma-
ghavan deinde felicilatem exitii- expertem | interrogavit, salutemque
etiam eorum quoquoversus-profectam, dominus. U
Niradus dixit:

In nobis salus, Deus! quoquoversus- profecta, domine! | in mundo-
que, Maghavan! toto reges salvi, domine! W

Vrihadasvus dixit:
Niéradi sermone audilo, interrogavit Bali- e Vritri-occisor: | Of-
ficiorum -gnari terrae- custodes, postpositi-viti-pugnantes, Ul telo

in occasum in tempore qui eunt non-averso-ore; | hic mundus,
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19. exitii-expers, esz eorum sicut mei Cimadhuc; It ubine sun¢ Csha-
triyi, heroes? non cnim video eos ego | advenientes terrae - custodes,
20. dilectos hospites meos. I Sic compellatus a Sacro, Niradus respon-
21. dit: | Audi a me, Maghavan! cur non conspiciantur reges: I Vidar-
bhorum-regis filia, «Damayantia,» sic celebrata, | formi superans
22. est in terri omnes-feminas; It hujus libera-mariti electio, Sacre!
23. erit brevi. | Illuc eunt reges regum-filiique omnino, I Illam, guae
margarita-est mundi, appetentes terrae-domini | desiderant praecipue,

24. Bali- e¢ Vritri-occisor! I Dum hoc narrabatar vero, mundi - custo-
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des, cum-Agni conjuncti | adierunt Deorum-regis propinquitatem, im-
25. mortalium-excellentissimi. | Tum ii audiebant cuncti Niradi sermonem
magnum. | Postquam audierant etiamque, dixerunt laeti: Imus nos quo-
26. que. ll Deinde omnes, magne-rex! cum - comitatu, cum-vehiculis | Vi-
27. darbhos adierunt ii, ubi cuncti terrac-domini. & Nalus quoque rex,
Cauntéye! audito regum congressu, | adiit laeto -animo, Damayantiae
28. addictus. Il At Dii in via Nalum viderunt in terrae-superficie stan-
tem, | perinde ut stantem cum corpore Manmathum, formae- prae-

29, stantid. N Eum tuiti mundi-custodes isti fulgentem sicut solem, |
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30.

31.

steterunt expertes- consilii, stupefacti formae- praestantid. Il Deinde
in aére postquam inhibuerant currus coelicolae, 1 dixerunt Naischa-
dho, o rex! postquam descenderant ex aéris-spatio: I Heus! heus! Nai-
schadhe! regum-princeps! Nale! veritati- addictus es tu; ! nobis fac

auxilium, nuntius esto, virorum - excellentissime!

LIBER TERTIUS.

Vrihadasvus dixit:

. lis pollicitus Nalus, «faciam,» sic, Bhirate! | tum eos interrogavit,
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implicitis manibus adstans: | Qui vos? et quis ille, cujus (ad quem
mittendus) ego nuntius optatus? 1| et quid id vobis a me faciendum?
Dicite sicut veritas. I Sic dicto a Naischadho, Maghavan locutus
est: | Immorlales nosce nos, Damayanliae - causa aggressos; Il ego
Indrus, hic Agnisque, ita quoque hic aquarum dominus; | corporum-
finem - faciens hominum Yamus hic quoque, rex! Il Tu vero aggres-
s0s nos Damayantiac denuntia: | «Mundi - custodes, magnus-Indrus-
et ceteri, adveniunt videndi cupidi; W adipisci cupiunt Dii te, Sa-
crus, Agnis, Varunus, Yamus; | horum unum Deum in conjugium

elige.» I Sic compellatus is a Sacro Nalus, implicitis-manibus,
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S disit: | uno-consilio-aggressum me ne mittere velitis. I Quomodo

sanam-menlem habens feminae potest vir | alius-causa tale dicere?
Ideo indulgento magni domini. I
Dii dixerunt:
9, «Faciam,» sic pollicitus ante nobis, Naischadhe! | non facies cur
10. tu? Vade, Naischadhe, sine-mora! W Sic compellatus is a Diis istis,
Naischadhus rursus dixit: | Bene-custoditae suns domus; intrare quo-
11. modo possum? W «Intrabis,» sic ei Sacrus rursus etiam dixit. | Ivit
12. iste, «ita,» sic fatus, Damayantiae domum. W Vidit ibi Vaidarbhiam
amicarum-turba - circumdatam, | valde-fulgentem corpore venustate-

3
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13.

15.

16.
17.

ue, eximiam, | maxime teneris- membris, tenui-medio, pulchris -
que, » ) )

oculis, | contemnentem quasi lucem lunae ob suum splendorem. U

. Tllius, postquam conspexerat nempe, crescebat amor, hanc pulchre-

subridentem; | veritatem perficiendi cupidus vero cohibebat amo-
rem. Il Deinde illae, Naischadhum tuitae, commotae, praestantibus-
membris praeditae, | sedibus exsiluerunt, splendore ejus perculsae; N
celebrabantque perlaetae Nalum eae, admiratione -affectae, | neque
eum alloquebantur, meutibus vero honorabant: | «Ah formam! ah

splendorem! ah firmitatem magnanimi! | Quis iste? Deus? an Yacschus?
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18. Gandharvusve erit?» I Non cae el poterant dicere vero quidpiam, |
splendore perculsae cjus, pudibundae, praestantibus - membris prae-
19. ditue. | Tum cum subridentem quar subriserat-prius alloquens, 1
20. Damayantia Nalo heroi dixit stupeflacta: W Quis tu, omnino-pul-
chris-membris praedite, mei amoris - amplificator? 1 Aggressus es
immorlalis-instar, heros! noscere cupio te, expers-peccatorum! Il

21. Quomodo aditusque huc? Quomodoque es non conspectus? 1

[¥]

2. bene-custodita enim mea domus, reaque etiam severo -jussu. W Sic

compellatus vero a Vaidarbhid, Nalus ei dixit: | Nalum me nosce, exi-
23. mia! Deorum-nuntium huc aggressum. | Dii te adipisci cupiunt:
3»
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Sacrus, Agnis, Varunus, Yamus; | horum unum Deum conjugem
21 elige, pulchra! N Horum quoque praepotentii ingressus ego non
conspectus; | ingredientem non me quispiam vidit, non etiam impe-
25, divit. 1 Hujus-causi ego, beata! missus a Deorum - optimis; t hoc

audito, pulchra! consilium fac sicut optas.

LIBER QUARTUS.

Vrihadasvus dixit:

1. Illa, adoratione facti Diis, postquam subriserat, Nalo dixit: | Uxorem
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duc, sicut-fiducia; rex! quid faciam tibi? # Ego profecto enim, et
quae alia mea est res ulla, | ea omnis tua; speratas fac nuptias, do-
3. mine! I Anserum sermo qui, is me urit, rex! | tui causd enim a me,

heros! reges sunt congregati. Il Si tu colentem me repudiabis, ho-

noris - dator! | venenum, ignem, aquam, funem, adibo tui causi. N
5. Sic compellatus vero a Vaidarbhid, Nalus ei respondit: | Pracsen-
0. tibus mundi- custodibus, quomodo hominem petis? I Quorum ego

mundi - creatorum, dominorum magnanimorum, | non pedum - pulveri

~3
.

similis, mens tua in his versetur. | Ingratum cnim agens mortalis
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Diis, mortem adit. | Serva me, pulchris-membris praedita! elige
3. Deorum - excellentissimos. I Puris-a pulvereque vestibus, coelestibus
variis sertis ita, | ornamentisque praecipuis, Deos adepta, fruere
9, sane. I Qui banc terram totam, postquam contraxit, devorat rursus, |
Hutisum, dominum Deorum, quae hunc non cligat conjugem? W
10. Cujus sceptri-timore omnes animantium - turbae congregatae 1 justi-
11. tiam certe colunt, quae hunc non cligat conjugem? I Justitiae - ad-
dicto animo praeditum, magnanimum, Daityorum - Dinavorum - con-
tritorem, | magnum -principem omnium-Deorum; quae hunc non

12. eligat conjugem? N Fiat sinc-dubitatione, mente si putas | Varunum
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13. mundi-custodum; amici-sermonem hunc audi. I A Naischadho sic
compellata ea Damayantia sermonem dixit, 1 humectatis oculis moe-
t4. slitii-nato tum humore: Ut Diis, ego, adoratione facti omnibus,
terrae - domine! | eligo te sanc conjugem; veritatem hanc dico tibi. Il
15, Ei disit deinde rex, trementi, implicitas manus Rabenti: | Nuntii-
muncre postquam aggressus sum, eximia! quomodo propriam-causam hic
6. urgeam? l Quomodo enim ego pollicitus, Diis praesertim, | postquam
aliorum-causd operam incepi, quomodo propriam-causam hic urgeam? W
17. Hoc est officium, Si propria-causa mea quoque erit postea, | ita

18. propriam-causam agam; sic, beata! consideretur. It Deinde lacrymis-
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conturbatum sermonem Damayantia sereno-risu | emittens lente,
19. Nalo regi dixit: | Remedium.hoc a me visum non-devium, hominum-
20. domine! | quo vitium non erit tibi, rex! ullo modo. | Tuque nempe
enim, virorum-oplime! Diique Indrum-antccedentem kabentes, |
21. aditote conjuncti omnes, mea ubi propria-electio. I Deinde ego,
mundi - custodum in praesentia, te, hominum domine! I eligam, vi-
22, rorum-princeps! non ita vitium erit. I Sic compellatus vero a Vai-
darbhia Nalus rex, Visorum domine! | adiit rursus illuc, ubi Dii
23. congressi. | Eum viderunt ila adeuntem mundi- custodes, magni

domini; | tuitique, eum tum interrogarunt rem omnem nempe illam: It
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. An visa a te, rex! Damayantia sereno-risu? | Quid dixitque nobis
omnibus? Fare, terrac-domine expers-peccatorum! 1l
Nalus dixit:
25. A vobis ego missus Damayantiae domum, | ingressus permagnam-por-
26. tam a custodibus senibus septam. Il Ingredientemque me ibi non ul-

lus tuitus homo, 1 practer illam regis- filiam, vestrd nempe po-

3]
~1

. tenlid. | Amicaeque ejus a me visae, ab ilisque etiam conspectus
sum; | stupefactaecque erant omnes, tuitae me, Deorum-domini! I
25. Descriptisque a me vobis, pulchro-ore praedita | me sane expers-

4
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29. mentis eligit illa, Deorum-excellentissimi! I Dixitque nempe mihi
puella: «Adeunto conjuncti Dii, | tecum, virorum-princeps! mea ubi

30, propria-electio. | Korum cgo in praesentia te eligam, Naischadhe!

31. Ita tibi, magnis-brachiis praedite! vitium non erit.» Sic (dixit). I Hoc
sane, Dii! sicut- factum, relatum es¢ | 2 me planc; auctorilas autem
vos estis, Deorum-domini! |

VA MAVVIAVIVIAY

LIBER QUINTUS.

Vrihadasvus dixit:

1. At tempore fausto aggresso, die lunari puro, momento ita, 1 advo-
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2. cavit terrae-custodes Bhimus rex ad mariti electionem, W Iloc au-
dito, terrac-custodes omnes, amore - vexati, | festinantes adierunt,
3. Damayantiam pelentes. Il Aureis~columnis -splendidam, per portam,
nitidam } intrarunt illi reges scenam, magni-leones veluti montem. Il
4. Ibi in sedibus variis sedentes terraec domini, | bene- odora-serta-
5. gerentes cuncti, ¢ claris - genimis -inaures habdentes; W ibi pinguia con-
spiciebantur brachia clavarum -similitudinem %abentia, | formosa, per-
6. delicala, quinque-capitibus veluti serpentes; Il pulchris-comis prae-
dita, venusta, pulchris - nasis- oculis - superciliisque | ora regum splen-

4 %
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10.

11.

12.

. decbhant astra veluti in coelo. I Ilunc¢ regum - conventum purum, ser-

pentibus Bhdgavatiam veluti, | impletum virorum-principibus, tigribus
montis- speluncam veluti, | Damayantia tum scenam intravit pul-
chrum-vultum &alens, | rapiens splendore regum oculosque mentes-
que. | In ejus membris lapsus illorum visus magnanimorum, | ibi ibi
defixus erat, non se movebatque videntium. | Deinde, dum celebra-
bantur regum nomina, Bhirate! | vidit Bhaimia viros quinque simili-
formi ibi. Ul Kos tuita tum cunctos expertes- discriminis-formas %a-
bentes ibi, | prae dubitatione tum Vaidarbhia non cognoscebat Nalum
regem. | Quem quem enim spectabat illorum, cum eum putabat
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13. Nalumregem. | Ea cogitans mente tum consideravit praeclara: Il « Quo-
modo Deos noscam? quomodo noscam Nalum regem?» | Sic cogitans
14. ea Vaidarbhia valde-afllicta, # audita Dcorum insignia exploravit,
15. o Bhirate: | «Deorum quae insignia e senibus audita a me, Il ea
hic stantium in terra unius quoque non video.» | Ea, postquam per-
16. penderat multum, consideraveratque iterum iterum, Il relugii
ad Deos aggressum -tempus putavit. | Voceque menteque ctiam ado-
17. ratione exhibiti N Diis, implicitis-manibus dum erat, tremens hoc

18. divit: I Anserum sermonc audito, sicut a me Naischadhus electus
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est | in conjugium; per hanc veritatem Dii cam ostendunto mihi. U
19. Voce menteque etiam sicut non tran.gredior ego, | per hauc veri-
20. tatem Dii eum sane ostendunto mihi. N Sicut a Diis is mihi conjux
destinatus Nischadhorum-rex, | per hanc veritatem mihi Dii eum
21. sane oslendunto mihi. W Sicut hoc votum inceptum ad Nalum co-
lendum a me, | per hanc veritalem wihi Dii eum sane ostendunto
22. mihi. | Suamque etiam formam faciunto mundi- custodes, magni-do-
mini, | ut ego noscam Punyaslocum hominum-regnatorem. — 0

23. Postquam perceperant Damayantiae hunc miserandum questum, |

24, consilium altum, veritatem, amoremque in Naischadhum, I mentis -
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puritatem, intellectumque, cultum studiumque in Naischadhum; | si-
25. cut dictum, fecerunt Dii satisfactionem in insignium - gestione, U Tlla
vidit Deos cunctos, expertes-sudoris, rigidos-oculos Zabentes, | ar-
reclis -sertis praeditos -et pulveris- expertes, stantes non -tangentes
20. terram. 0 Umbri-geminatus, flaccidum -sertum habens, pulvere-es
sudore -praeditus, 1 in terra-stans Naischadhus vero, nutationeque
27. affectus. W Illa tuita vero hos Deos Punyaslocumqne, Bhirate! | Nai-
28. schadhum elegit Bhaimia ex jure, Pindave! I Pudibunda vestis-ex-
tremo prehendit longis-oculis praedita, | in humeris deposuit ei ser-

29. tum maxime- pulchrum, W elegitque sic eum in conjugium egregia. |
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33,

34

Deinde, ah! ah! sic subito emissus es¢ sonus ab hominum -regnato-

. ribus; Wt a Diis et magnis-sapicntibus ibi, bene! bene! sic, Bhirate!

mirabundis emissus esz sonus, celebrantibus Nalum regem. I Dama-
yantiam vero, Cauravye! Viraséni-filius rex | solatus est insigni-
medio-corpore praeditarn, cum lacti animi: W Quia tu colis, egregia!
virum in Deorum-praesentia, | eo me scilo conjugem, ita tuo ser-
moni deditum. | Quamdiuque mei constabunt spiritus in corpore,
sereno-risu praedita! | tam diu tecum ero; veritatem hanc dico
tibi. — Il Damayantiam sic vocibus postquam exhilaraverat, factam -

manuum-conjunctionem kalens, | ii alter-per-alterum lacti, tuitique
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Agnem - tanquam antecedentem habentes, 1 ad hos nempe in refugium
35. Deos iverunt mente tunc. | Electo vero Naischadho a Bhaimia,
mundi - custodes magno -splendore, | laetam-mentem kalentes cuncti
36. Nalo octo gratias impertierunt: Il Visibilium-visum in sacrificio, gres-
sumque excellentissimum, faustum, | Naischadho dedit Sacrus, lactus
37. Satschiac-conjux. I Agnis sui-existentiam dedit ubi optaret Naischa-
dhus, | mundos proprium - splendorem habentesque etiam dedit ei Hu-
38. tdsanus. | Yamus vero cibi-gustum dedit, in virtuteque eximium sta-
tum. | Aquarum dominus aquarum existentiam, ubi optaret Naischa-
39. dhus, I sertaque, excellentissimumn - odorem - fanquam primam virtu-

tem habentia; cunctique par lberorum dederunt. | Gratias sic im-

5
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4o. pertiti ei, Dii illi in coelum profecti suns. || Regesque, postquam
viderant ejus conjugium, admiratione - affecti, | Damayantiaeque, laeti
41. redierunt sicut-adventum. Wl Profectis regum - principibus, Bhimus
laetus, magnanimus, | naptias faciendas-curavit Damayantiae Nalique. 1
42. Postquam habitaverat ibi ad -libidinem Naischadhus hominum excel-
43, lentissimus | a Bhimo dimissus ivit in urbem suam. W Adeptus fe-
minarum - margaritam vero Punyaslocus etiam rex, | voluptatibus
fruebatur cum illa, rex! cum Satschia veluti Bali- ez Vritri - occisor. |
44. Maxime laetus rex, splendens solis instar, | regebat subditos heros,
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45. ex jure conservans; W sacrificabatque etiam Asvamédho, Yayitis ve-
luti Nihuschus, | aliisque multis sapiens sacrificiis apto - sacrificali-
46. dono instructis. W Iterumque in amoenis silvis hortisque 1 cum Da-
47. mayantia Nalus ambulabat immortali-similis. | Genuitque Nalus e
Damayantii magna-mente praeditus | Indrasénum filiumque nempe
48. Indrasénamque filiam. U Sic is sacrificansque ambulansque hominum-

regnator | regebat opibus-plenam terramn terrae - dominus. Il

MLVVLWVAMA VA
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LIBER SEXTUS.

Vrihadasvus dixit:
1. Electo vero Naischadho a Bhaimia, mundi custodes magno-splendore |
2. euntes viderunt adeuntem Dvidparum cum Cale. I Tum dixit Cali Sa-
crus, luitus, Bali- ez Vritri-occisor: | Cum Dviparo comite, Calis! dic,
3. quo ibis? It Deinde dixit Calis Sacro: Ad Damayantiae propriam-mariti
electionem; 1 aggressus enim eligam cam, cor enim meum eam ingres-
4. sum es¢. | Ei dixit cum risu Indrus: finita esz illa electio; | electus
5. ab ea Nalus rex conjux, nobis-coram. Il Sic compellatus vero a Sacro

Calis, ira-affectus, | Deos postquam salutaverat eos cunctos, dixit hunc
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6. sermonem tunc: I Deorum hominem in medio quia illa conjugem in-

7. venit, | ideo ejus sit justum magnum supplicium. Il Eo dicto vero a
Cale, responderunt illi coelicolae: | a nobis permisso, a Damayantia
8. Nalus es¢ electus. | Quae vero omnibus- virtutibus- praeditum non
propenderet in Nalum regem? | qui noscit officia omnia, convenien-
9. ter agendi studiosus; W qui legit quatuor F¥dos totos, Akhyinum-
tanquamn quintum Labentes, | semper satiati in domo cujus Dii in sa-
10. crificiis juste; Il clementiae~deditus qui etiam, veridicus, firma-vota
habens, | in quo probitas, constantia, munificentia, devolio, puritas,

11, temperantia, patientia, Il perpetua (sunt), hominum-principe, mundi-
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custodibus-simili rege; | tali-indole praediturn Nalum qui sane velit
12. exsecrari, Calis! | se ipsnm iste exsecretur stullus, occidat se ipsum
per se ipsum; ! talibus-virtutibus praeditum Nalum qui sane velit
13. exsecrari, Calis! Il in tormentuoso iste tartaro mergatur; in profunda
ingente palude. | Sic fati ad Calem Dii Dviparumque, in coelum
14. iverunt. Ul Deinde, profectis Diis, Calis Dviparo dixit: | Cohibere
15. non possum iram; in Nalo habitabo, Dvipare! N praecipitabo eum e
regno, non cum Bhaimia voluptatibus fruetur. | Tu vero, talos in-

gressus, facere auxilium velis. I

ANVAAMVIAAANANANA
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1.

3.

5.

LIBER SEPTIMUS.

Vrihadasvus dixit:
Sic is conventum postquam fecerat cum Dviparo Calis, | adiit tum
illuc, ubi rex ille Naischadhus. W Is semper occasionem - captans in
Nischadhis habitabat diu. | At ejus, duodecimo anno, vidit Calis oc-
casionem. N Qui fecerat urinam, ez eam calcaverat, crepusculo, se-
debat Naischadhus, | non-facta pedum purificatione; hac occasione
cumn Calis ingressus est. U Is ingressusque Nalum, ad Pushcarum-
que | profectus, Pushcaro dixit hoc: Veni, lude cum Nalo; Il in ta-
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lorum-ludo vinces tu enim, adjutus a me. | Nischadhos adipiscere,

6. vincendo regnum, Nalum regem. Il Sic compellatus vero a Cale,
Pushcarus Nalum adiit; | Calisque etiam, taurus factus boum, Push-
7. carum adiit. | Aggressus vero Nalum heroem, Pushcarus hostium-
heroum -occisor, | «Ludamus,» sic dixit frater, «talo eximio;» sic
8. iterum iterum. | Non sustinuit tum rex provocationem magni-mente
9. praeditus | Vaidarbhii spectante ludendi-tempus putavit I de opibus,
auro, curriis-jugo, vestibus. | Intratus a Cale in ludo vincebatur
10. Nalus tunc. §# Eum, talorum - furore - dementem, amicorum non vero
quispiam | averténdi erat poiens ludentem hostium - domitorem. MW
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11. Deinde cives omnes cum consiliariis, Bhirate! | regem visum adve-
12. nerunt, ad arcendum aegrotum. I Tum auriga, aggressus, Dama-
yantiae denuntiavit: | haec civitas, regina! ad portam stat officiosa. Ul
13. Nuntietur Naischadho: «Cuncti subditi adstantes, | non sustinentes
14, calamitatem regis, juris-rem-cernentis.» | Deinde illa, lacrymis-
oppressi -voce, dolore tracta, | dixit Naischadho Bhaimia moestitid -
15. perculso-animo: Il «Rex, civitas ad portam te videndi - cupida stans, |
cum consiliariis conjuncta omnibus, regis- cultu-ducta; | eam videre
16. velis;» sic nempe iterum iterum dixit. # KEi tam pulchris - oculorum

6
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angulis praeditae, lamentanti tali-modo, | intratus a Cale rex non

17. dixit quidpiam. U Deinde illi consiliarii cuncti, illique etiam urbis-
habitatores, | «non iste est;» sic (dicentes), dolore -afilicti, pudibundi
18. iverunt in domicilia. ! Tum ille erat ludus Pushcari Nalique, | Yu-

dhishthire! multos menses; Punyaslécus vero vincebatur. 1l

LIBER OCTAVUS.

Vrihadasvus dixit:
1. Damayantia tum, tuita Punyaslécam hominum -regem | dementem-
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quasi, non -demens, in ludo expertem-mentis, | timore-mocrore-
affecta, rex! Bhimi-filia tum 1 consideravit hoc negotium permagnum
3. regem circa. I Ia timens illius-vilium, facere cupi‘ensquc illins -

carum, | Nalumque privatum - omni - proprio cumr vidit, hoc dirit Ul
4. Vrihatsénae pergloriosa, illi nutrici servae, |"bonae, omnium-re-
5. rum-peritae, deditae, facundae: W «Vrihatséna! i, consiliariis ad-

ductis Nali-jussu, | dic quae capta res, relictaque quae gaza.» W
6. Deinde illi consiliarii cuncti, cognito Nali-jussu, | «etiam nostrum
7. fatum sit,» sic locuti, Nalum adierunt. W Illi quoque ommes subditi

0%
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secundum aggressi (sunt). | Nuntiavit Bhimi-filia; non ille hoc at-

8. tendit. # Sermonem non attendentem conjugem tuita ea, | Dama-

10.

11.
12.

yantia rugsus domum pudibunda intravit. I Cum percepit semperque
talos a Punyasloco-aversos, | Nalumque privatum-omni-proprio,
nutrici iterum dixit: | «Vrihatséna! i iterum, ad Virshnéyum, Nali-
jussu; | aurigam adduc, eximia! magnum negotium es¢ aggressum, » I
Vrihatséna vero, hoc audito Damayantiae dicto, | aurigam adducen-
dum curavit a viris apte-agentibus. | Virshnéyo vero tum Bhaimia
blandiens leni voce, I fata est loci-temporis-gnara ad aggressum-
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13. tempore (convenicnte) non-spreta: Il Noscis tu sicut rex omnino fretus
14. semper te; | huic tu in difficultate-stanti auxilium facere velis. It Ut ut

enim rex a Pushcaro nempe vincitur, | ita ita illius sane in ludo plus
15. cupido accrescit. | Sicutque Pushcari tali cadunt ad arbitrium-versan-
16. tes, | ita contrariumque etiam Nali in talis cernitur. I Amicorum- ez

cognatorum-sermones convenienter non auscultatque, | meumque etiam
17. ita sermonem non attendit stultus. | Certe, credo, non vitium est

Naischadhi magnanimi, | quod meum sermonem rex non attendit
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15. stultus. | In refugium ad te profecta sum, auriga! fac meum-sermo
nem; | non enim mecus serenatur animus, aliquando perire possit
19. ectiam. W Nali caris equis junctis sicut mens-velocibus, | hoc postquam
20. imposueris par puerojum, Cundinum ire velis. # Meos apud propin-
quos postquam tradideris liberos, vehiculum ita, | equosque eos, ad -
21, libidinem habitave, aliorsum vadeve. | Damayantiae vero hunc ser-
monem Virshnéyus Nali-auriga | denuntiavit plane Nali - consiliariis
22. praecipuis. & Cum iis congressus postquam perpenderat, is, assensum
adeptus, terrae-domine! | Ivil, par puerorum postquam imposuerat,

23. in Vidarbhos illo curru. # Lquos ibi postquam tradiderat auriga,
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curuum - decusque illud, | Indrasénamque puellam, Indra;énumquc
24. puerculum; W salutato Bhimo rege, moestus, miserans Nalum regna-
25. torem, | vadens illine, Ayodhyam ivit urbem tum. #§ Rituparnum is
regem aggressus est perafllictus, | mercedem iniit hujus, aurigatione,
terrae -domini. I

e

LIBER NONUS.

* Vrihadasvus dixit:

1. Deinde vero, profecto Virshnéyo, Punyasléci ludentis | a Pushcaro
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5.

6.

~¥
.

captum esz regnum, et quae alia res ulla. II Privatum-regno ad Nalum,
rex! ridens Pushcarus fatus est: 1 ludus versetur ultra! Contraposi-
tumn est quid tunm? I Relicta tibi Damayantia una, omne aliud vic-
tum a me; | de Damayantia ludus, agedum! versetur, si putas. I A
Pushcaro sic compellati Punyasloci moerore | laceratum est quasi
cor, neque illi quidpiam dixit. I Deinde Pushcarum intuitus Nalus,
maxime-moestus, | postquam cxuerat toto-corpore ornamenta magn:‘x-
glorid praeditus, | uni-veste indutus, non -tectus, amicorum - moe-
roris-amplificator, 1 egressus est tum rex, qui reliquit peringentem

felicitatem. | Damayantia und-veste induta aulem euntem a tergo
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secuta est. | Is cum ed foris simul tres-noctes Naischadhus habita-
S. vit. I Pushcarus vero, magne-rex! divulgavit in urbe: | « Cum Nalo
9. qui simul adstet, is cat in occisionem mei.» (i.e. per me) I Ob
Pushcari vero sermonem, ejus odiumque, | cives non illius hospitium
10. fecerunt, Yudhishthire! Wl Ille ita in urbis-vicinitate, hospitio- dig-
nus, non hospitio acceptus, | tres-noctes moratus esz rex, aqud-soli
1. vivens, W afflictus fame ibi, fructus-radices avellens. | Processit
12. deinde rex, Damayantia cum sequebatur. I Fame afflictus vero Na-
lus post multos dies 1 vidit aves aliquas auro -similibus - alis. W

(o4

i
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13. Is cogitavit tum Naischadhorum-regnator validus: 1 Est cibus mihi

11, hodie hie, gazaque haec erit. | Deinde illas interuli veste is invol-
15. vit; | ejus bac veste capti, omues iverunt in airem. Il Evolantes
aves sermonem hunc dixerunt tum Nalo, | tuitae nudum in terri
10, stantem, miserum, demisso-ore: It Nos tali sunus perinsane, tuam
vestem capiendi cupidi | aggressi; non enim nobis gaudium, cum-
17. veste profecto te. Ul Ilos tuitus profectos talos, se ipsumque exper-
tem-vestis, | Punyaslocus tunc, rex! Damayantiae deinde dixit:

18. Quorwn iri ¢ dominio lapsus ego, non-spreta! | vitac-victum non
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149.

invenioque, afllictus, fame affectus; 1 quorum causi non hospitium
fecerunt mihi Naischadhi; t Ii hi, aves facti, vestem ctiam abri-
piunt meam. I In difficultatem eximiam profectus, afflictus, expers-
mentis, | conjux {uus ego; cognosce hunc sermonem salutarem
tibi: U lae eunt multae viae ad meridionalem~plagam, | Avantiam
Ricschavantemque transgredientes montem. Ul Hic Vindhyus magnus -
mons, Payodschniaque ad mare-{luens; | sedes solitariaeque magno-
rum-sapientum multis-radicibus - fructibus-instructae; N haee via
Vidarbhorum, illa it in Césales; | illinc ulteriusque regio illa, ad
meridicmn, est meridionalis-plaga. | Hunc sermonem Nalus rex

T *



52

AR 0t

S 101 GE T ﬂﬁf%wmm ns3un
AR AT SATOTHSTAT 1T 38 R OHAT |

TAT TR A AT QA a0
20 H T S T A
HETQTF?I%T Wﬁ?rﬂw: = e ngk
FAT] SE TR A A A &4 ugon
TEAA o T T o g o

S AT AR AR, AEE KT
q T AUEAE B wg e MIen ae
ST q&g'ﬁg qeT TeIg ST o usta

25.

26.
27-

29.

Damayantiae studiosus | dixit non-semel, moestus, Bhaimiae, inter
monstrandum, Bhirate! I Deinde illa, lacrymis-oppressi voce, do-
lore-tracta, | dixitDamayantia ei Naischadho miserandum sermonem: U
Tremit mei cor, tabescunt membra omnino, | tuum, rex! consilium co-
gilanlis iterum iterum. | Privatum-regno, privatum-opibus, orbum-
veste, fame-siti-affectum, | quomnodo relinquens abeam ego te in vacui-
hominibus sylvi? Il Delessi tui, fame-afllicti, cogitantis illam volupta-
tem, | in sylvi terribili, magne-rex! delebo ego lassitudinem. | Non
enim uxori-aequale ullum existit a medicis aestimatum | medica-

mentum in omnibus - doloribus; veritatem hanc dico tibi. It
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Nalus dixit:
30. Ita hoc, sicut dixisti tn, Damayantia pulchro - medio-corpore! ! non
31. est uxori-acquale amicum viri afflicti medicamentum. | Neque cgo
descrendi- cupidus te. Quamobrem, pavida! times? | Desererem ego

me ipsum, non vero te, non-spreta! Il

Damayantia dixit:

32. Si me tu, magne-rex! non descrere hic vis, | ideo quamobrem Vi-
33. darbhorum via monstratur? Il Intelligo enim ego, rex! ne vero me
deserere velis! | Cum mente sane detracti me desereres, terrae-do-

3% mine! | Viam enim meam iterum iterumque indicas, virorum - excel-
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lentissime! | Hujus causi moerorem mcum amplificas, immortalibus -

. similis! U Si vero hoc consilium tuum, «ad propinquos eat;» ila; 1
36.

conjuncti sane imus in Vidarbhos, si putas. | Vidarbhorum-rex ibi
te honorabit, honoris-dator! 1 ab co tu honoratus, rex! laete habi-
tabis in nostri domo. Il

ARV VI

LIBER DECIMUS.

Nalus dixit:

Sicut regnum tuo patri, ila mihi, non dubium; | non vero illac ibo
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2. in difficultate - stans ullo modo. U Quomodo dives postquam ivi (il-
luc) ego, tui gaudii-amplificator, | miser ibo, tui moeroris-amplifi-
3. cator? Ul Sic dicens Nalus rex Damayantiae iterum iterum, | solatus
4 est eximiam, vestis dimidio tectam. U li uni-veste-induti, vaden-
tes huc illue, | fame-siti- fessi ad casam quampiam pervencrunt. N
5. Ad hanc casam postquam profecti erant, tum is Nischadborum-reg-
nator, | cum Vaidarbhia conjunctus rex consedit in terrae-solo. U
6. Is expers-vestis, expers-tori graminei, lutulentus, pulvere-obductus, |

. cum Damayantii, fessus obdormivit in terrae-solo. | Damayantia
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quoque eximia a somno capla (est) deinde | cito, dolorem aggressa,
$. tenera, pia. I Dormiente Damayantid vero, Nalus rex, Visorum do-
9. mine! | maestitii-quasso-animo, non dormiebat sicut antea. I Is illum
regni-raptum, amicorum-relictionemque omnino, | in sylvique hane
10. circumcursionem intuitus, cogitationem aggressus es¢: | Quidne mihi
sit hoc faciendo? quidne mihi sit non facientis? | utrumne mihi mors
t1. melior, relictio hominumve? N Mihi haec enim devota certe dolorem
adipiscitur mei causi, | me- privata vero haec ficri potest ut eat ali-
12. quando familiam versus. & Apud me expertem-dubii dolorem ea

adipiscetur miki devota, | in relictione dubium sit vero; fieri potess
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13. w inveniat etiam gaudiun: alicubi. W Ille, postquam perpenderat
multum consideraveralque iterum iterum, | relictionem putat melio-
4. rem Damayantiac hominum-regnator. | «Non enim ea ob splendo-
rem potest a quibuslibet opprimi in vii, ! gloriosa, perfortunata,
15. mihi-devota haec conjugi-dedita.» W Sic illius tunc mens circa Da-
mayantiam versabatur, | per Calem pravi-indole, in Damayantiac
16. rvelictione, W Iste vestis-defectum suique, illius vero unius-vestis-
possessionem | postquam cogitaverat, adiit rex vestis - dimidii abscis-
7. sionem. | «Quomodo vestem abscindam, neque sentiat mea amata?» |
18. postquam cogitaverat sic Nalus rex, casam circumiit tunc. ! Circum-

8
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currens autem Nalus hicque illicque, Bhirate! | accessit in casae-
19. regione ad vacuum-vagini gladium excellentissimum. @ Eo dimi-
dium vestis postquam sciderat indueratque, hostium-vexator! ! dor-
20. mientem relinquens Vaidarbhiamn aufugit expers-mentis. II Deinde
reverso -corde rursus aggressus ad illam casam, | Damayantiam tunc
21. tuitus, flevit Nischadhorum-rex. I! «Quam non ventus neque sol
ante videbat meam amatam, | ea hacc nunc in casae-medio dormit
22. humi, tutore-carentis-instar. || Ea, vestis-abscissione affecta, pul-
chre-ridens, | amens quasi, venusta, quomodo experrecta erit? Il

23. Quomodo sola versans Bhaimia, a me relicta, (austa, | ambulabit in
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24. sylvd terribili, a feris- ez serpentibus-cultd? W Adityi, Vasues, Ru-
dri, duo Asvini cum-Marutorum-turbd, 1 custodiunto te, perfortu-
25. mnata! virtule es tecta.» Il Sic fatus ad amatam uxorem formi incom-
parabilem in terrd, | a Cale abreptum-intellectum habens Nalus pro-
26. cessit festinans. | Profectus, profectus Nalus rex rursus it ad casam
27. iterum iterumque; | protractus a Cale, amicitii retrahitur. Il Bipar-
titum veluti cor ejus, afllicti, erat tunc; | oscillum veluti iterum ite-
28. rumque procedit, ceditque etiam casam versus. Il Abstractus vero a
Cale, amens aufugit Nalus, | dormientem relinquens illam uxorem,
8*
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29. lamentans miserabiliter multum. 1| Perditum- animum halens, a Cale

tactus, illud illud considerans rex, 1 ivit, solam in sylvi desertd uxo-

rem relinquens, afflictus. I

LIBER UNDLCIMUS.

Vrihadasvus dixit:
1. Profecto Nalo, rex! Damayantia expers-lassitudinis | experrecta est
insigne-medium corpus habens, perterrita, in experte-hominum sylvi. I
2. Non-videns conjugem, mocrore-dolore-affecta, ! acclamavit clard

3. voce perterrita, magne-rex! sic Naischadho, U heus tutor! heus
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5.

6.

8.

magne rex! heus domine! quid deseris me? | heu occisa sum!
perdita sum! timida sum in desertd sylvi! | Nonne nempe, magne
rex! officiorum -gnarus, veridicus es? | Quomodo, postquam dixisti,
«ita verum,» dormientem relinquens me profectus es? I Quomodo
relictd ibis rectd conjuge, dediti, 1 praesertim non-offensione
cxistente, per alium offensione existente? Wl Potes illas loquelas
veras facere in me, hominum-domine! | quae illorum mundi- custo-
dum in praesentid dictae olim. — Il Non in non-tempore constituta
es¢ mors mortalium, hominum-princeps! | quia amata, a te relicta,
momentum solum vivit. — N Obtentus jocus hic est, attamen,

hominum - princeps!. | timens ego, perdifficilis- oppressu! ostende
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9. te, domine! — W Conspiceris! Conspiceris, rex! Is conspectus es,
Naischadhe! | Cum circumdedisti fruticibus te, quid mihi non re-
10. spondes? W Improbe! heu! regum-princeps! quod me sic profectam
11. huc, | lamentantem, congressus non solaris, rex. | Non miseror ego
me, neque aliud etiam quidquam; | quomodo vero eris solusi sic
12. te, rex! miseror. I Quomodo, rex! sitiens, famelicus, lassitudine -
caplus, | vespere ad arborum-radices, me non-videns, eris? I
13. Deinde illa, aspero-moerore-afflicta, Hagrans velulique sollicitu-

14. dine, | hicque illicque flens circumcurrebat moesta. I Modo exsilit
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puclla, modo cadit perturbata, | modo tabescit timida, modo clamat,
15. llet.  Maxime moecrore-usta, postquam iterum itcrumque suspira-
verat afilicta, 1 dixit Bhaimia cum gemitu flens tum conjugi-de-
0. dita: U Per cujus exsecrationem dolore-afflictus dolorem invenit
Naischadhus, | huic animanti nostro dolore dolor quoque superior
17. sit. | Non-pravi-mente praeditzumn pravus qui sic reddidit Nalum, |
18. quam hoc dolorosius nactus, vivito carentem-gaudio vitam. Ul Sie
vero lamentans illa regis conjux magnanimi, | quacrens conjugem in

19. svlvd a feris-cultl, | amentis-instar Bhimi-filia, lamentans iterum
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iterumque, | «heu! heu! rex!» sic exclamans iterum iterumque, huc-
20. que illucque currit. ! Eam flentem supra-modum, haliaectum veluti
ululantem, | miserabiliter multum querentem, lamentantem iterum
21. iterum, W subito aggressam Bhaimiam, in propinquitate - circumeun-
22. tem, | cepit serpens magno-corpore, fame -affectus. I Ea dum ca-
pitur a serpente, moeroreque circumfusa, | non se ipsam miseratur
23. ita, sicut miseratur Naischadhum: Il «O tutor! ad me hic in sylvi
captam, tutore-carentem-veluti, | a serpente hoc in desertd, quam-
ok obrem non accurris? I Quomodo cris, rursus me postquam recor-

datus fueris, Naischadhe? | exsecratione solutus, rursus adeptus in-
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25. tellectum, mentem, divitiasque? W Fesso tibi, fame-afflicto, languore
confecto, Naischadhe! | quis lassitudinem, regum- princeps! delebit
26. tibi, expers-peccatorum? W Deinde quispiam venator, ambulans in
densi sylvd, | flentem postquam audiverat, cum velocitate advenit. Il
£7. Eamgque tuitus ita captam a serpente longis - oculis praeditam, | festi-
28. mans venator, aggressus velociter, W in conspectu perforavit sa-
gittd acuti | non-renitentem serpentem illum. Occidendo feris-
29. vivens Il postquam solverat hic illam venator, abluerat aquique, |
30. consolatus instructam - cibo, tum interrogavit, o Bhirate: U Cujus es

9
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31.

33.

34

tu, dorcadis- vituli-oculis pracdita! quomodoque aggressa sylvam? |
quomodoque ad hanc magnam miseriam profecta es, egregia? I Da-
mayantia sic ab illo interrogata, Visorum domine! | omne illud sicut-
factum enarravit ci, Bhirate! I Eam dimidii - veste - indutam, turgi-
dis - femoribus- e mammis praeditam, | teneris-pulchris - membris,
plenae-lunae-simili- vultu, ¥ curvis-ciliis-praeditos oculos haben-
tem, tam dulce-loquentem, | tuitus venator, in amoris - potestatem
profectus esz. | Eam itaque leni voce venator suaviter -incipiente |
solatus est amore - afflictus; hoc intellexit egregia. I Damayantia vero,

hunc improbum postquam comprehenderat, conjugi-devota, | acri-
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35.

39.

iri - capta llagrabat quasi indignatione. Il Ille vero pravam- mentem
hatens, vilis, opprimendi impotens, | difficilem - oppressu considera-
vit, fulgentem ignis-flammae instar. | Damayantia vero dolore -af-
flicta, conjuge-regno-orbata, | praeterito-loquelae- conveniente
tempore, exsecrata est illum iri-affecta: Il «Sicut ego Naischadho
alium mente quoque non cogito, | ita hic cadito vilis inanimis ve-
nator.» Il Dicto soloque sermone, ita ille venator | inanimis cecidit

in terrd igne - combusta veluti arbor. Ul

ArvIAAARAANAAVA
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1.

2‘

3.

5.

LIBER DUODECIMUS.

Vrihadasvus dixit:
Illa, postquam occiderat ferarum-venatorem, processit loto (simili-
bus) - oculis praedita | in sylvam terribilem, desertam, a gryllorum -
turbis - personitam, W leonum - pardorum - ruruum - tigrium - bubalo-
rum - ursorum - turbis instructam, | variarum -avium - turbis - plenam,
a Milétschis-e2 furibus-cultam, W sdlis - vénibus - dhavis - asvatthis -
tingudis - ingudis - cinsucis, | ardschunis - arischtis -tectam, syandanis-

que cum -sdlmacis, N dschambibus -dmris - 13dhris - khadiris - sdlis - vé-

tris-plenam, | padmacis - dmalacis - placschis - cadambis - udumbaris -

instructam, W vadariis - vilvis - tectam, nyagrédhisque -plenam, | pri-
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6. ydlis - tdlis - khardschiris - haritacibus - vibhitacis. | Variorum - melal-
lorum - centenis instructos varios etiamque montes, | virgulta circum-
7. sonita, specusque miros-visu, Il amnes, stagna, lacusque, variasque
feras-es aves, | illa, multos terribili - formique Pisitschos -serpentes-
8. Rdcschasos, Wl paludes, piscinas, montium-cacumina omnino, | flu-
9. mina, catarractasque, videbat, miras -visu; Il gregatim videbatque ibi
Vidarbhorum - regnatoris-filia | bubalosque, aprosque, ursosque «¢
10. sylvae-serpentes. & Splendori, gloriae, felicitati, constantiaeque exi-
miae juncta | Vaidarbhia, ambulans sola, Nalum quaerens tunc,
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11. non timebat ea regis-filia Bhaimia ibi a quoquam. t In horribilem
12. sylvam profecta, conjugis-calamitate -vexata, Il Vidarbhorum - filia,
rex! lamentabatur perafflicta, | de conjuge-moerore-affectis-mem-
13. bris, ad rupis-superficiem tum aggressa: Il Solido - pectore, magnis -
brachiis, Nischadhorum regnator! | quone, rex! profectus es, hic
14. relicti me in desertd sylvi? N Asvamédho-et aliis, heros! sacrificiis
multa-dona sacrificalia Labentibus, | quomodo, postquam sacrificasti,
15. virorum - princeps! in me fallaciter agis? I Qui a te dictus, virorum-
optime, in meo conspectu, magno -splendore praedite, 1 recordari

16. velis, eximie! sermoncm, regum-princeps! I Et quod dictum a vo-
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lucribus anseribus in propinquitate tud, terrac-regnator! 1 in meo

17. conspectu quod dictumque, hoc respicere velis. I Quatuor unice
Fédi cum-Angis-et Updngis, extensi, | bene-perlecti, hominum-
18. princeps! veritases¢ una profecto unice. Il Ideo velis, hostium-occisor!
verum facere, hominum domine, | fatus es quem, heros! in med-
19. praesentii olim sermonem. Il O heros! nonne nempe ego amata pro-
fecto tua, pure-a peccatis? | In hac sylvd terribili quid mihi non
20. respondes? — It Devorat hic me atrox, diducto -ore, horrendi-for-
21. ma | sylvae-rex fame-captus; quid me non servare vis? Il «Non mihi

te alia quaequam cara est;» sic dixisti semper, | hanc veram fac, exi-
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mie! olim dictam loquelam, rex! | Dementi, lamentanti mihi, uxori

13
o

amatae, hominum-regnator! | desideratae desideratus, tutor! quid mihi
23. non respondes? I| Macram, miseram, pallidamque, lutulentam, terrac-
regnator! | vestis - dimidio - indutam, solam, lamentantem tutore - ca-
24. renlis-instar, | a grege -separatam veluti solam, me, cervam magnis -
oculis, | non honoras me, venerande! {lentem, hostium-vexator! I
25. Magne -rex, in magni -sylvd ego unica versans | Damayantia alloquor
26. te; quid mihi non respondes? W Genere nobi/i-boni indole - praedite,
cum pulchro - omnium membrorum -aspectu, | nonne hodie te video

27. in monte hoc, virorum -excellentissime? Il in sylvique hac perterri-
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ribili, a leonibus- tigribus - cultd, 1 iacentem, sedentemve, stantemve,
25, Nischadhorum-regnator! || procedentemve, virorum-optime! mei
mocroris-amplificator? | Quemne interrogem dolorgasg afflicta tui-
29. causi moerore-altenuata: | «An visus a te in sylvi fortuito hic
Nalus rex?» — | Quisae mihi indicabit hodie in sylvd hac versan-
30, tem regem Wl formosum, magnanimum, hostium-turbae-destructo-
31. rem? | «Quem quaeris regem Nalum loto-similibus-oculis, I hic iste;»
sic cujus hodie audiam dulcem vocem? — | Sylvae-rex hic, felix,
32. quatuor-dentibus, magnis-maxillis, Ul tigris adverso-ore advenit,
accedo ad cum non-pavens. | «Tu es ferarum rex, tu in hac sylvd

10
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330
34

36.
37.

38.

dominus; W Vidarbhorum -regis - filiam, « Damayantia», sic scito me, 1
Nischadjppgim -regis uxorem, Nali, inimicorum - occisoris, | conju-
gem quaerentem, solam, miserandam, moerore - tractam. | Consolare
me, ferarum -rex! hic si visus a te Nalus; I aut, sylvae-domine! Na-
lum si non indicas, | me devora, ferarum- optime! moerore hoc
solve.» Wl Audito in sylvd lamento meo, hic ferarum-rex ipse 1 it
ad hunc clari-lymphi amnem ad mare- fluentem. I Ilunc montem
purum cacuminibus multis erectis, | splendentibus, coelum-tangen-
tibus, multicoloribus, cor -rapientibus, | variorum-metallorum - ple-
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39.
40.

2.

Az.

43.
4.

num, Variis-gemmis-ornatum, } hujus sylvae magnae vexillum-existens
quasi erectum, Ul leonibus-tigribus-elephantis-apris-ursis-dorcadibus-
instructum, | ab avibus multigenis undique personitwm, I cinsucis-
asdcis -vaculis - punndgis exornatum, | carnicdris - dhavis - placschis
pulchros - flores habdentibus exornatum, U fluviorum cum - volucribus,
cacuminumque plenum: | montium-regem hunc nunc interrogabo
de bominum-domino: | Excellens, montium-optime, coelesti-aspectu-
celcbrate, | refugium praebens, multum-pracclare, salutatio tibi
esto, mons! 0 saluto te aggressa ego; regis-filiam nosce me; | re-
gis nurum, regis-uxorem, «Damayantia,» sic celebratam. W Vidar-

{O*
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bhorum-rex regnator pater meus, magnus- heros, | Bhimus nomine,

45. terrae-dominus, quatuor-tribuum servator, II Ridschasiyorum-As.
vamédhoram sacrificiorum donis sacrificalibus praeditorum 1 appa-
46. rator, regum - optimus, magnis - pulchris-veneratis- oculis, I religio-
sus, bona-vitique, veridicus, non-maledicus, | boni indole, fortitu-
47. dine-praeditus, magni- felicitate, officiorum-gnarus, purus, Il omnino
custos Vidarbhorum, victam - hostium - turbam %abens dominus; | hujus
48. me scito filiam, excellens! te aggressam. N In Nischadhis, magne -
mons! socer meus virorum - excellentissimus, | captum-nomen %a-

49. bens, celebratus, Virasénus, sic nominatus; W hujus regis filius, he-
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ros, felix, vere - forlis, 1 successione -impetratum patris suum qui re-
50. guum regit, | Nalus nomine, hostium-occisor, niger, Punyaslocus,
sic audilus, | religiosus, F¢derumn -gnarus, facundus, pura -agens, as-
51. clepiadis acidae succumn -bibens, ignis studiosus; W sacrificator, dator-
que, pugnalorque, omninoque etiam regnator; | hujus me, montium-
52. optime! scito uxorem, huc aggressam, W relictd - felicitate, conjuge -
privatam, carentem - tutore, calamitate -affectam, | quaerentem con-
53. jugem, illum nempe virorum-egregiorum - excellentissimum. N In
aérem se erigentibus his a te cacuminum- centenis rex | an visus,
54. montium-optime! in sylvd bhac terribili Nalus? I Elephantorum -

principis - fortitudine praeditus, sapiens, longis- brachiis, vehemens, |
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55. fortis, veridicus, heros, conjux meus magni -glorii, | Nischadhorum
regnator an visus a te Nalus? | Quid me querentem, solam, montium-
56. optime! copturbatam Wl voce noun consolaris nunc, team filiam veluti
afflictam? — 1 Heros (Nale), fortis, officiorum-gnare, vera-promissa
57. halens, terrac -domine! I si es in bac sylvd, rex! ostende te per te! |
58. Quando persuaviter - profundam, nubis - sono -similem Il audiam Nai-
schadhi ego vocem illam emrito-parem, | «Vaidarbhials sic nempe
59, manifestam, faustam, regis magnanimi, | #’¢dorun - essentid praeditam,
uberem, mei moeroris-deletricem? — | Timidam consolare me,

60. rex! virtutis-amice! W Sic illa ad illum montium - optimum fata
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regis-filia, | Damayantia tum plus ivit plagam septentrionalem ver-
61. sus. U Ea, postquam iverat tres dies-es noctes, vidit eximia-femina 1
anachoretarum - sylvam incomparabilem coelestis - lnci-aspectu prae-
62. ditarn N\ Vasischtho - Bhrigui - Atri - paribus anachoretis ornatum, 1
63. cohibitis, cohibito-victu, temperantii-puritate-praeditis, | aqui-
vescentibus, vento - vescentibusque, folia - tanquam cibum hadentibus
ita etiamque, | oppressos-sensus habentibus, perfortunatis, coeli-
64. viam-videndi cupidis, Il vestibus e libro confectis - ez pellibus - indutis
anachoretis cohibitis-sensibus; | ab anachoretis - habitatum amoenum

05. vidit sedium solitariarum-orbem, N a variarum - ferarum - turbis cul-
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tum, simiarum - turbis-instructum, | ab anachoretis visitatumque. Illa,
66. postquam viderat nempe, respiravit. Il Pulchris-superciliis praedita,
pulchris - comis, pulchris-femoribus, pulchris - mammis, pulchros-
dentes habente ore, | splendens, percelebris, pulchris-nigris-longis -
67. oculis praedita, 1l illa intravit sedium solitariarum -locum Viraséni -
filii-amata, | feminarum - margarita, perfortunata, Damayantia pia. M
68. Ea, inclinalo corpore postquam salutaverat devotionis-divites, cum
modestid-inclinata stabat. | «Salutatio tibi!» sic compellata ess ab
69. illis cunctis anachoretis ea; | honorationemque ejus sicut-convenientia
postquam fecerant ibi devotionis- divites, | «Sedeatur,» sic tum dixe-

70. runt illi, «dic, quid faciamus?» W Illis dixit pulchrum-medium cor-
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pus habens: An fortunatis hic | in devotione, ignibus, officiis,
71. feris-avibusque, o puri-a peccatis! Ul salus vobis, perfortunati! in

vestrorum - officiorum-effectionibusque? 1 Ab illis dictum es¢ ei: «Sa-

-~
2
B

lus, beata! ubique,» sic, «gloriosa! I dic, omnibus - pulchris - membris
praedita, quae es tu? quidque facere cupis? | videndo sane tuam exi-
73. miam formam, splendoremque eximium hic, | admiratio nobis orta

est; respira, ne moere! | 4n hujus sylvae dea.tu? an hujus montis, i
74. hujusve amnis, fortunata? Dic veritatem, non-spreta!» 1 Illa dixit his
75. sapientibus: Non ego sylvae hujus sum dea, Il neque etiam hujus
montis, Brihmani! non etiam amnisque dea; | humanam me scite

11
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76.

1.
78.

79.

80.
81.

vos cuncti, o devotionis-divites! Il Fuse referam, id a me audite
plane: | In Vidarbbis terrae-custos ess Bhimus nomine, terrae - do-
minus; W hujus me filiam cuncti scite, Brahmanorum - optimi! | Ni-
schadhorum -regnator, sapiens, Nalus nomine, magni - gloria, I heros,
in pugni-victor, gnarus, meus conjux es¢ Visorum dominus, | Deo-
rum - cultui -addictus, Brihmanorum-genti-amicus, U custos Nischa-
dhorum-generis, magno -splendore, magni-vi, | veridicus, officio-
rum-gnarus, intelligens, vera-promissa kabens, hostinm - contritor, Il
religiosus, Diis-addictus, felix, hostium-oppidorum-cxpugnator, | Nalus

nomine, regnatorum- optimus, Deorum-regi-similis-splendore, ¥ meus
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conjux magnis - oculis, plenae-lunae similem -vultum kadens, hostium-
occisor, | apparator sacrificiorum -praecipuorum, Védos-Védingos -
2. perlegens, Il hostium in pugnd occisor, soli-e# lunae-similem- splendo-
rem Labens, | is a quibusdam improbitalis - mentem habentibus, non-
$3. venerandis, scelestis, | post provocationem, terrae-custos, veritalis-er
virtulis - studiosus, | ludi-peritis, pravis, victus es¢ ez regnum divitiae-
84. que; Il hujus me scite uxorem regum - principis, | «Damayantia,» sic
$5. nominatam, conjugis visum-desiderantem. I Haec (i.e. ego) sylvas,
monlesque etiam, stagna, flumina ita, | paludesque omnes, ita lucos
$6. omnino, — Ul quaerens coujugem Nalum, pugnae - peritum, | magna-
11%
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87. nimum, gnarum -armorumque, — peragro hic afflicta. | An excel-
sorum amoenam in devotionis-sylvam hanc princeps 1 sit profectus,
88. Nalus rex, Nischadhorum-regnator, | cujus-causi ego hanc inviam
profecta sum valde-horrendam 1 in sylvam, timendam, terribilem, a
89. tigribus-e¢ dorcadibus-cultam? W Si intra aliquos dies-ez noctes
non videbo Nalum regem, | me felicitati jungam, a corpore hoc per
90. liberationem. I Quaene mihi cum vitd res illo sine hominum - prin-
cipe? | Quomodo existam nunc ego ob conjugem-moerore-afflicta? Il
91. Sic querenti, soli in sylvi Bhimi-filiac | Damayantiae, tum dixerunt
92. illi anachoretae veritatem- cernentes: I| Tempus futurum tibi, eximia!
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eximium erit, pulchra! | Nos videmus per devotionem; cito videbis

93. Naischadbum, Ul Nischadhorum regnatorem, Nalum, hostium - occiso-
rem, | Bhaimia! jus-sustinentium optimum videbis, expertem - diffi-
94. cultatis, I solutum omnibus-peccatis, omnibus-gemmis- praeditum, !
95. illam quoque urbem porro regentem, hostis-domitorem, U inimico-
rum timoris- creatorem, amicorum moeroris- exstinclorem, | conju-
96. gem videbis, eximia! eximid-familid regem. W Sic fati ad Nali ama-
tam uxorem, regis-filiam, | anachoretae evanuerunt cuncli cum-igni
97. sacro-e¢-sedibus solitariis tunc. W Illa, tuita magoum miraculum,
stupefacta erat tunc | Damayantia pulchris - membris, Viraséni-regis -
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98.

99.
100.

104.

102,

103.

nurus. | «An somnium a me visum? Quae haec fors hic fuit? 1
Ubine illi anachoretae cuncti? Ubi ille sedium solitariarum-orbis? il
Ubi ille puri-lymphi amoenus amnis ab avibus-cultus? | Ubine
illae arbores jucundae, fructibus-floribusgue-ornatae?» I Meditata dia
Bhimi-filia Damayantia sereno-risu, | de conjuge -moerori-dedita,
misera, pallido-vultu erat. Il Ea profecta tum in aliam regionem,
lacrymis-obruti voce | questa est curn lacrymarum- plenis-oculis,
tuita Asécum-arborem tum, W aggressa arborum- oplimam, Asécumn
florentem in sylvd, | gemmis-ornatlam, jucundam, ab avibus perso-

nitam: | «Eheu! proh! haec arbor felix in hoc sylvae- medio 1
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104. sertis multis splendet, felix montis-rex veluti. # Expertem-moero-
ris fac me cito, Asdce jucundo-aspectu! | Vitasoce, timore-non-
105. vexalum an tu tuitus regem, Il Nalum nomine, hostium - contritorem,
Damayantiae amatum conjugem? | Nischadhorum regnatorem an
106. tuitus es, meum amatum, Wl unius-vestis-dimidio-indutum, tenerd-
tenui-cute, | calamitate afllictum heroem, sylvam hanc aggres-
107. sum? W Ut expers-mocroris abeam, 4sdce -arbor, hoc fac! | Vero-
103. nomine esto, Asdce! Asdcus tanquam moeroris - exstinctor.» N Sie

ea Asdcum-arborem illam aflflicta sane circumgressa, | ivit in terribi-
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100. liorem regionem Bhaimia eximia- femina. Il Ea vidit arbores maltas,
multosque amnes ita, | multosque montes amoenos, multasque feras -
140. et aves, Ul specusque, collesque, fluminaque mira-visu; | videbat ea
111. Bhimi-filia conjugem quaerens tunc. il Postquam iverat per protrac-
tam viam Damayantia sereno-risu, | vidit tum magnum - comitatum
112. mercatorium, elcphantorum-equorum-curruum-plenum, N ultra eum,
amnem amoenum, clard-lympb4, faustum, | perplacidi - aqui praedi-
113. tum extensum fluvium, vétasis circumdatum, i personitum a cuculis-
et haliaeetis, ab anatibus- circumsonitum, | testudinum - serpentum -

114, piscium-plenum, magnis-insulis- ornatum. 1 Illa tuita ita magnum-
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comitatum Nali-uxor gloriosa, | aggressa pulchro-medio corpore
115, praeditc hominum-medium intravit, | cum demente-formi, moe-
rore-afllicta, ita vestis- dimidio-indata, | macra, pallida, lutulenta,
116. pulvere-obrutos-capillos habens. I Eam tuiti ibi homines, alii ti-
midi aufugiebant, | alii cogitationi-dediti stabant, alii ibi exclama-
117. bant, Il irridenlque eam alii, maledicuntque alii, | exercebant mise-
118. ricordiam alii, interrogabantque etiam, Bhirate: Il Quae es, cujus es,
eximia? Quidve quaeris in sylvi? | Te tuiti perturbati sumus hic.
119. An tu es humana? U Dic veritatem! Sylvae hujus, an montis, an
120. plagac | dea tu o eximia? Ad te nos in refugium profecti. Il An
12
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Yacshia an Ricshasia tu es, an es divina-femina? | Omnimodo
121. fac nobis salutem, tuereque nos, non-spreta! | Ut hic plane co-
mitatus incolumis cito hinc eat, | sic conslilue, eximia! ut felici-

122. tas nempe nobis sit. I Sic compellata ab illo comitatu, Damnayantia
- regis-filia | respondit tum, bona, cenjugis-calamitate- afflicta, W
123. comitatus-ducique, comitatuique, hownines qni ibi ulli, | jnvenes-
124. senes-puerique, comitatusque praecessores, (iis respbndit): 0 Hu-
manam me scite, hominum-regnatoris filiam, 1 regis-nurum,’ regis-

125. uxorem, conjugis-visum-desiderantem. M Vidarbhorum-rex mens
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pater est; conjux rexque Naischadhus, | Nalus nomine, perfortuna-
120. tus; eum quaero imvictum. W Si scitis regem, cito indicale meum
amatum, 1 Nalum, hominum-principem, inimicorum-turhae-occi-
127. sorem. W Ki dixit pulchris-membris praeditae comitatns magni do-
minus, | mercator, Sutschis nomine: «Audi, eximia! meum-sermo
126, mem! | Fgo sum comilatus dux mercator, sereno-risu praedita! |
129. hominem Nali-nomen habensern non vidco, gloriosa! It Elephantos-
pardos - bubalos - tigres - ursos - dorcades quoque | video in bhac sylvi
130. totd, non-ab hominibus-culti. | Praeter te humanam, hominem
non video in magni-sylvi. | Ita nobis Yacschorum-rex nunc Ma-

12%
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131.

132.

nibhadrus faveto.» Wl Illa dixit mercatoribus cunctis, comitatus-du-

cique illi tum: | Quone ibit comitatus hic? id indicare velis. t
Comitatus-dux dixit:

Comitatus hic Tschédis-regis, Subdhuis veritatem-cernentis, ! cito

in terram ibit, lucri causi, hominis-filia! I

A

LIBER DECIMUS TERTIUS.

Vrihadasvus dixit:

. Illa hunc postquam audierat pulchris-membris pracdita comitatus -

ducis-sermonem tunc, | ivit cum hoc nempe comitatu, conjugem -
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3.

4

5.

o
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desiderans. Il At post tempus multum in sylvi magnd, terribili | lacum
undique - faustum, lotis- bene odorum, magnum Ul viderunt mercatores,
amoenum, multo-gramine - ¢z ligno, | multis-floribus-es-fructibus-prae-
ditum, a variis-avibus - caltum, 1 clari- dulci-aqud, cor-rapientem,
perfrigidum. | Perdefessos - equos habentesque illi ingressui animum ad-
hibuerunt. I Assensu comitatus - ducis intrarunt sylvam excellentissi-
mam. | Pernoctavit comitatus ille magnus, ripam aggressus occidenta-
lem. | At mediae - noctis - tempore, tacito -ez humido tunc, | dormiente
comilatu defesso, elephantorum -grex accessit, Il aquae-causd, ad mon-

tanum - amnem temporum suorurn succi - fluxu -tarbidum. 1 Tum vidit
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8.

9'

10.

11.

12.

comilatum illum, ez comilatus-nalos permultos elephantos. N It
istos mansuetos - elephantos tuiti cuncti sylvae - elephanti tunc, | ac-
currerunt cum velocitate, occidendi cupidi, ebrietate - ebrii. Il Ilorum
accurrentium impetus elephantorum difficilis - sustentu fuit, | e montis-
vertice veluti eruptorumn cacuminum labentium in terram, W Curren-
tibus autem elephantis, viae dirutae sunt arboribus. | Vid obstructa,
dormientem lotorum -lacds comitatum excellentissimum 1l ille grea
illum contrivit cito, non-renitentem, in terrac-solo. | Iecu-heu-
sonum edentes mercatores, refugium-petentes, | ad sylvae-fruti-

cesque currentes; somno - caeci multi erant. | Alii dentibus, probos-
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13. cidibus alii, alii pedibus occisi sunz ab elephantis. | Occisos-came-
los habentesque multi, pedestribus-hominibus-admixt, | timore cur-
1.1. ' rentesque, alter-per alteram-occisi sunt tunc. 0 Terribiles clamores
cdentes ceciderunt in terrae-solum, | in arbores enisi perturbati,
15. lapsi sunt in iniquisqne lorfs. W Sic modis multis, fato aggressis ab
16. elephantis, | rex! oceisus es¢ totus opulentus comitatus- orbis. § Tu-
multus permagnusque erat, trinm mundorum-timorem-faciens, | «hic
17. ignis ortus acrumunosus, servate vos, currite nunc! It Gemmarum -
cumulus contritus hic; smnite! Quid aufugitis? | Communis est haec

18. gaza; non [alsus serme mens!» Hl Sic nempe acclamantes currunt
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19. timore tunc. | «Iterum sane memorabo; cogitate stulti!» & Hac ita
versante terribili hominum-clade, | Damayantia experrecta est, Li-
20. more -perterriti-mente; | vidit caedem ibi totius- mundi-timorem -
facientem. | Non-conspectum-antea hoc tuita puella loto-similibus -
21. oculis I compresso- ore- expers- halitus surrexit timore - commota. |
22. Qui vero ibi servali e comitatu, aliqui illaesi, | hi dixcrunt con-
juneti cuncti: «Cujus hic facti fructus? | certe non cultus a nobis
23. Manibhadrus magnd-glorii, N ita Yacshorum-rex felix non cultus

sane, Vaisravanus dominus. | Non veneratio es interruptionem ..
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24. facientium, aut primum facta, — W Avium fructus aut adversus hic
certe. — | Planetae non adversi forte? Quod aliud esz hoc even-
25, tum”» — U Alii vero dixerunt miseri, familid-opibus-orbati: 1
26. «Quae illa hodie magnum-comitatum femina demente-visu Il in-
gressa, deformi-aspectu, factd formdi non-humani, | ab ed hae con-
27. stitutae sunt antea praestigiae maxime - terribiles; Il Ricshasiave certe,
Yacshiace, Pisatschiave timorem-faciens, | huic omne hoc peccatum,
29. non in eo facienda dubitatio.  Si videremus hanc improbam, comi-
tatus - necatricem, multos - dolores-dantem, | glebis, pulveribusque
29. etiam, arundinibus, lignisque, pugnis, Il certe sane occideremus, co-

13
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30.
.

32.

34.

mitatus profecto vexatricem.» | Damayantia vero, hoc audito sermone
illorum perterribili, | pudibunda, timidaque, perterrita, aufugit ubi
sylva. | Timens illud peccatum, se lamentata cst: | «Eheu! me super
fati ira es¢ terribilis, magna. | Non durat {ortuna. — Cujus hic
facti fructus? W Non recordor iniquum ullum factum alicui exi-
guum quoque, | facto, mente, voce. Cujus hic facti fructus? | Certe
in vitd -alii - commissum peccatum allapsum magnum! | ad infinitum
hoc aerumnosum infortunium profecta sum ego: Wl conjugis--regni-

raptus, a cognatisque separatio | a conjuge disjunctioque, a liberisque
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35. separatio, Wl tutoris- privatio, in sylvd habitatio a multis - serpentibus-
culti.» 1 At postero die aggresso, occisorum-reliqui-homines tunc, 4
$6. ¢ regione hac egressi, lugent caedem factam, | fratrem, patrem,
37. filium, amicumque, hominum-regnator! — 1l Querebatur ibi Vai-
darbhia: «Quodne a me peccatum commissum? | quod nempe mihi
38. in deserli sylvd congressum hoc hominum-mare, Il id occisum ab
elephantarum - grege; adversi fortund med certe hoc. | Adipiscendus
39. perlongus dolor certe nunc quoque a me. Il «Non non-aggressum-
tempus Labens moritur;» auditum senum-dictum; | quam ob rem non
40. ego hodic contrita sum ab elephantorum - grege, afllicta. # Non enim

13*
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expers-fatl factum ullum hominum hic existit. | Non tamen a me
. in infantii quoque ullum peccatum commissum, W facto, mente,
voce, quod hic dolor aggressus. | Puto, mariti electionis- causd
42. mundi-custodes aggressi W repudiati a me ibi Nali causi Dii; 1
43. certe horum praepotentid disjunctionem aggressa ego.» I Sic-inci-
pientibus dolore-afflicta ea lamentata excellentissima femina 1 la-
44. mentis tunc illis, Damayantia conjugi-devota Il cum occisorum-re-
liquis tunc Brihmanis #¢dos-perlegentibus 1 ivit, regum princeps!
45. lunae-virga veluti nova. Il Iens ea brevi femina ad urbem accessit

magnam, | vespere, Tschédis-regis, Subahuis veritatem- cernentis. I
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46. Deinde vestis- dimidio-induta Intravit urbium -excellentissimam. |
Eam perturbatam, macram, miseram, solutis-comis, non- purifica-
7. tam, I dcmentem veluti euntem, viderunt urbis-habitatores; | in-
48. trantem vero eam tuiti Tschédis-regis-urbem tunc, | sequebantur
ibi pueri, vicanorum- filii, cum voluptate. 1| 1lla ab his circumdata
49, ivit in propinquitatem regis-domis. W Eam in palatii superficiern -
profecta vidit regis-mater ab hominibus septam. | Nutrici dixit: «I,
50. illam adduc huc in meam propinquitatem, I ab hominibus vexatur
femina, afllicta, refugio-egena; | talis forma auten, video, splenden-

51, tem reddit meam domum; W insani- veste induta eximia, Sria veluli
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longis - oculis praedita.» | Illa, homines postquam arcuerat illos, pala-
52. tii-superficiem pulcherrimam Il postquam ascendere fecerat, stupe-
facta, rex! Damayantiam interrogavit: 1 «Sic quoque dolore-capta ge-
33. ris eximium corpus, Ul nites fulgur veluti in nubibus; dic mihi, quae es,
cujusve? | non enim tibi humana forma, ornamentis quanquam orbata. Il
54. Expers-comitum ab hominibus non times, immortalium-splendore
praedita?» | lloc audito sermone illius, Bhaimia sermonem dixit: |
55. «Ilumanam me nosce, conjugi devotam, | opificem genere nobili-prae-
56. ditam, famulam ad arbitrium - habitantem, | fructibus-radicibus-~ves-

cent¢m, solam, ubi-vesper-domum Aabentem, | Innumerabilibus-vir-
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57.

38.

59.
60.

61.

62.

tutibus praeditus est conjux, mihique semper devotus; Il colensque
ego quoque illum heroém umbra veluti secuta in vid. | Huic fato
amor [uit supra-modum erga ludum, Wl in ludo is victus autem sylvam
solus aggressus. | Eum uni-veste indutum, heroim, dementem quasi,
perturbatum, 1l consolans conjugem ego quoque ivi in sylvam, 1 Iste
aliquando in sylvi heros, quipiam causae-occasione, 1! fame-affectus
nempe, expers - mentis, illam quoque unam dimisit. | Eum und-veste
induturn, nudum, demens-veluti experlem -mentis 11 sequens, multas
non dormio noctes tunc. | Deinde post multum tempus dormientem

in reliquendo me alicubi, 1 vestis dimidium postquam absciderat, de-
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65.
66.

67.

seruit me expertem-peccatorum. | Eum quacrens conjugem, uror
dic-¢z nocte. |l Ipsa ego sicue loti-calyx-splendentem non-videns
in corde dilectum, | non invenio immortalibus-similem, dilectum
vitae - dominum excelsum.» |l Ei lacrymis-impletos-oculos Zatenti,
lamentanti ita multum, | regis-mater {ixit, tristi Bhaimiae, tristior
ipsa: 1l Habita apud me, eximia! gaudium mihi summum in te. |
Quaerent tuum, beata! conjugem homines mei, 1l etiamve ipse ad-
veniat, circumcurrens hic e illic. 1 Hic sane habitans, beata! conju-
gem adipisceris. Il Regis- matris sermone audito, Damayantia sermo-

nem dixit: | Sub conditione possum habitare apud te, heroum-ge-
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68. nitrix; Il relictum ne nempe edam, ne faciam pedibus-cursum, |
69. meque ego viros alios alloquar ullo modo. 1l Petat si me quispiam,

puniendus a te iste vir sit, | occidendusque a te saepius stultus; sic
70. a me votum es¢ positum. Il Conjugis investigationis - causd vero vi-

deam Brihmanos ego. | Si ita hic faciendum, habitabo ego, sine-

dubio; 11 quam ita aliter non mihi habitatio versatur in corde ali-

-y =t
tJ

. cubi. 1 Ei laeto animo regis - mater hoc dixit: 11 Omne hoc faciam;
proh felicitatem, tibi esz votum tale! | Sic fata, deinde, ad Bbaimiam
73, regis-mater, Visorum domine! I dixit hoc filiae, Sunandae nomine,

14
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Bhirate: | Opificem nosce, Sunanda! divina-formi praeditam! W
7h. Aetate ad aequalitatem profecta, amica tua esto ea; | cum hac lae-
75. tare, expers-perterriti-animi semper. || Deinde maxime -laeta Su-

nanda domum adiit, | Damayantiam tollens ab amicis circumdata. 1l

ANAANIAAYRAAA

LIBER DECIMUS QUARTUS.

Vribadasvus dixit:
t. Relictd Damayantii vero, Nalus rex, Visorum-domine! | vidit ig-

2. nem flagrantem magoum in densd sylvd. W Ibi audivit clamorem,
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in medio, animantis cujuspiam: | «Accurre, Nale!» cic clari voce,

3. «Punyasloce! » sicque iterum iterumque. It «Ne time!» sic Na-
lusque fatus, medium ignis ingressus illud, | vidit serpentum-re-
4. gem, jacentem, annulum-factum. ! Hic serpens, implicitis manibus
dum erat, tremens Nalo tum | dixit: Me nosce, rex! serpentem Car-
5. cOtacum, regnator! | A me deceptus es¢ magnus-sapiens Néradus, ille
magnus - anachoreta; | ab eo, iri-affecto, exsecratione aflectus sum,
6. o hominum-regnator: Il «Sta tu, immobilis veluti, donec nempe Na-

lus aliquando 1 hinc ducet; in hoc tu ab exsecratione evades a me
factd.» W Illius exsecratione non potens sum pede movendi pedem. !

14»
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8. Ostendam tibi felicitatem, servare velis me tu; Il amicusque tibi ero,
mei similis non est serpens; | levisque tibi ero cito, postquam sustu-
9. leris, i, me! W Sic fatus hic serpentum-princeps, factus est digiti-
mensuram Labens, | Eum postquam sumserat Nalus, ivit in regionem
10. igne-liberatam. W Aéris-regionem aggressus solutam flammi, 1 de-
11. ponendi cupido ei serpens iterum Carcétacus dixit: | Passuum nu-
merans, i, tuorum, Naischadhe! aliquos; | in hoc tibi ego, magnis-
12, brachiis praedite! felicitatem tribuam, quae eximia. W Deinde nu-
merare exorsum momordit decimo (numerato) passu. | Ei morso

13. ipsius-forma cito interiit. W Is, tuitus, stupefactus fuit, se defor-
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matum, Nalus; | propriam ejus-formam - habentem serpentem vidit-
14. que terrae-dominus. | Deinde Carcdtacus serpens consolans Nalo
dixit: | Per me tua interiit forma, «ne te noscant homines,» sic (cogi-
15. tantem). U Cujus- causique es afflictus dolore magno, Nale! | veneno
16. is meo in te dolorose habitabit. | Veneno circumdatis membris, quam
diu te non solvet, | tam diu in te, magne-rex! dolorose sane is habi-
17. tabit. Il Innocens a quo offensus tu indignus, hominum - regnator! |
48. ird exsecrando eum servatio a me tibi facta. I} Non tibi metus, ma-

gne-heros! ab apris, ab hostibus etiamve, | a brabménicis sapienti-
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19. busque erit, mea gratii, hominum - regnator! I Rex! venenum -tan-
quam causam habensque non iibi tormentum erit; | in pugnisque,
20. regum-princeps semper victoriam adipisceris. Il I, rex! hinc, — «au-
riga Vihucus ego,» sic dicens | coram Rituparno, is enim noscit ta-
21. lorum-scientiam — W in Ayddhyam urbem amoenam nune, Nischa-
dhorum - domine! | Is tibi talorum-scientiam dabit rex pro equorum-
22. scientid,‘ll ex Icschvicuis-stirpe - natus, felix, amicusque etiam erit. |
23. Eris quum talorum - gnarus, felicitati jungeris tum, 1| congredierisque
cum uxore tu, — ne moecrori animum adhibeas, — 1 cum regno,

24. liberisque; veritatem banc dico tibi. I Tuam formamque quum videre
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cupias tu, hominum - regnator | recordandus tum tibi ego, vestemque
25. hanc induas. | Hac veste indutus tuam-formam recuperabis. | Sic
26. fatus, dedit ei coeleste vestium-par tum. I Sic Nalumque postquam
edocuerat, vestem dederatque, Caurave! | serpentum-rex tum, rex!

ibi nempe evanuit.

~

LIBER DECIMUS QUINTUS.

Vrihadasvus dixit:

1. Hic postquam evanuerat serpens profectus est Naischadhus Nalus, 1
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2.

3.

A,

5.

Rituparni urbem intravit decimo die. Il Is regem adiit, Vihucus ego,
sic dicens, | equorum rectioni aptus in terrd non est mihi-similis; I
in rerum - difficultatibusque eliam ego interrogandus, in disciplinis-
que; | ciborum-paratum etiamque intelligo prae aliis praecipue. |
Quae artes in mundo hoc, quodque etiam aliud perdifficile - factu, 1
omne studebo hoc facere, Rituparne! conduc me!
Rituparnus dixit:
Habita, Vihuce! salus tibi! omne hoc facies. | In veloce - cursu sem-

per animus tenetur meus praecipue. Wl Is tu exerce negotium hoc, ut
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veloces equi mei | sint; equorum-praefectus es; merces tua centies
7. centum. W Tibi aderuntque etiam semper Virschnéyus-et Dschiva-
8. lus, | cum iis ludes; habita apud me Vihuce! Ul Sic compellatus Na-
lus ab illo, habitavit ibi honoratus, ! in Rituparni urbe, cum-Vir-
9. schnéyo-ez Dschivalo. W Is ibi habitavit rex, Vaidarbhiam cogi-
tans; | et vespere, vespere semper hunc Slécum unum pronuntia-
10. vit: I «Ubine illa fame-siti-afflicta, defessa, jacet pia? | recordans
11. hujus stulti? Cuive ea nunc adest? » I Sic dicenti regi noctu Dschi-
12. valus dixit: # Quam illam miseraris semper? Audire cupio, Vihuce! 1

15
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Longam vitam promittens! cuive es/ femina, quam sic miseraris? |
13. Ei dixit Nalus rex: Stulti-mente praedizo cuipiam | fuit multi-aesti-
14. mata femina; illius non valde-stabile dictum. U Is aliqui de causd
ab illi stultus disjunctus est. | Disjunctus is stulto-animo praedi-
15. tus errat dolore-afflictus. | Ustus is moerore die-nocte perpetuo, |
16. mnoctis-tempore, recordans illius, distichon unum canit. It Is peragrans
terram totam, alicubi aggressus uspiam | habitat indignus, illius- do-
17. lorem rursus quoque recordans., N Illa vero illum virum femina
in miseril quoque secuta, in sylvi | deserta ab co parvi-virtute

18. praedito, o grave-facinus! si vivit. I Sola femina, ignaraque
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viarum, non-ita-merita, | fame-siti-affecta, o grave-facinus! si
10. vivit. U A bestiis rapacibus-aditi semper in sylvi magni, terri-
bili, ! deserta ab illo, parvd-forlund, stulti-mente praedito, vene-
20. rande! W Sic nempe Naischadhus rex, Damayantiam recordans, 1

ignoti - habitatione habitabat in regis illius domo.

AAAARAAVVVIAAIA

LIBER DECIMUS SEXTUS.

Vribadasvus dixit:
i. Abreptum - regnum %abente Nalo, Bhimus, cum - conjuge in servitu-
15%
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dinem profecto, | Brihmanos misit, Nalum-videndi- cupiditate.
2. Mandavitque iis Bhimus, divitias posiquam dederat eximias: | «Quae-
3. rite Nalum vos, Damayantiamque meam filiam! U Hoc negotio facto,
cognito Nischadhorum -regnatore, | vaccarum mille dabo e/, qui ve-
4. strum eos adducet, Ul victuales resque dabo, vicum oppido - parem. |
5. Nisi possunt huc adduci Damayantia Nalus etiamve, Il cognito tan-
tum, etiam dabo vaccas decies centum, opulentiam.» | Sic compellati
6. illi iverunt laeti Brihmani, omnes-plagas versus, | in oppida-regna,

quaerentes Naischadhum cum uxore; | non vero alicubi vident Na-
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7. lum ez Bhimi-filiam. Il Deinde Tschédi-purim amoenam Sudévus no-

mine Bréhmanus | perscrutans tunc, Vaidarbhiam vidit in regis - domo, Il
8. in puri-diei - nuntiatione regis, cum Sunandi-simul versantem, | pa-
rum laudati formd, incomparabili, eam, | involutam nebulae-reti lu-
9. cem veluti solis. | Eam tuitus magnis - oculis praeditam, supra modum
lutulentam, macram, | cogitavit, « Bhaimia, » sic, rationibus colligens.
Sudévus dixit:
10. Sicut ea a me antea visa, sic-formam Zabens est haec femina. | Fac-
tam rem habens sum nunc, tuitus hanc, a mundo - dilectam veluti

11, Sriam, 1 plenae - lunae -similem, nigram, cum pulchris - ¢ - rotundis-
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13.

14.
15.

16.

mammis, | facientem splendore reginam omnes expertes - obscuritatis
plagas, Il pulchris-loto (similibus) - magnis - oculis praeditarn, Manma-
thi maritam velati, | amatam universi-mundi, plenac -lunae-splendore
praeditam velati; | e Vidarbhorum-lacu illo fati-culpi veluti avul-
sam, | luto-coeno-obducta membra haebentem, loti fibram velutique
avulsam; Il plenilunii veluti noctem, a Rahue - vorati- luni, | de con-
juge-moerore - turbatam, miseram, siccato - flactu amnem velati; Wl la-
psis - foliis - lotos hadentem, perterritis-avibus praeditum; | ab ele-
phanti - proboscide - agitatum, perturbatum veluti lotorum-lacum; i
teneram, pulchris- membris praeditam, gemmarum - sedis - do-

mum - merentem, | ustam veluti sole, loti fibram velutique avul-
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17, sam, Il formae-ez liberalitatis- virtute-pracditam, ornatu-dignam,
inornatam, | lunae-virgam veluti novam in coelo, nigris-nubibus-
18. tectam, W amoris-voluptatibus caris orbatam, orbatam propinquorum-
turbique, | corpus sustinentem, miseram, conjugem - videndi - cupidi-
19. tate. Il Conjux nempe cximium es¢ feminae ornamentum sine ornamen-
20, tis; | haec enim relicta ab illo splendens non splendet. Il Difficile-
factu facit ultramodum, privatus quod hac Nalus | sustinet suum cor-
21. pus, non moerore vero tabescit. || Hanc nigris- comis praeditam,

loto similibus -longis - oculis, | gaudio - dignam, afflictam videndo
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22. meus quoque laborat animus. | Quandone tandem doloris ad ulte-

riorem ripam ibit pulchra, 1 conjugis congressu, bona, Rohinia lu-
23. nac sicut (congressu)? | Hujus certe recuperatione Naischadhus ad
gaudium ibit | rex e regno lapsus, rursus adeptusque terram. I
24. Pari-virtuti- - aetati- junctam, pari - famili - instructam 1 Naischa-
25. dhus meretur Vaidarbhiam, eumque illa nigris-oculis. I Conveniens
illius incomparabilis, fortitudine - ez mente praediti ess mihi | con-
26. solari uxorem, conjugis-visum- desiderantem. I Kgo consolor eam,
plenae-lunae-simili- vultu praeditam, | quae non vidit antea dolo-

rem, dolore - afflictam, meditationi-addictam. I



AT+ 0 L& 121

q2ad A
elieuioficicednnuric b e iic i
AW el 451 F{‘JTZI’R‘JUﬁ'»’EIEIﬁTF!\uqml
T AT ARl AT 7 P A
AT FFATE (O AR ITAZT T T nxen
FUTTE T [ T ST e T 0
FFEE TN 0T ZICRT o fT u gt
ATl AT T SR AT CHA
AL AT T AT T AT 0 %o
uﬁmﬁmmqmﬁaﬁnﬁ;.
WTFTH"JFTT‘NTW T uzan

Vrihadasvus dixit:
27, Sic posiquam consideraverat variis rationibus notisque eam, | aggres-
28, sus, deinde Bhaimiae Sudévus Bribmanus disit: | «Ego sum Sudé-
vus, Vaidarbbia! fratris tui dilectus amicus, | Bhimi dicto regis te
29. quaesitum huc aggressus. Wl Salvus esz tuus pater, regina genitrix,
fratresque illi; U et longam vitam promittentes salvi sunt ibi-moran-
30. tes parvuli illi. W Tud-causi propinquorum -turbae vero expertes-
mentis veluti sedent; | quaerentes Brihmanique peragrant centeni
31, terram.» I Cognito Sudévo illo, Damayantia, Yudhishthire! | in-

32. terrogavit deillis omnibus ex ordine amicis suis; Il flevitque valde, rex!

16
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33.

34
35.

36.

37.

Vaidarbbia dolore - vexata, | tuita Sudévum subito, fratris dilectum
Bribhmanorum - excellentissimum. Wl Deinde flentem eam tuita Su-
nanda, moerore-attenuatam, | cum Sudévo secreto loquentemque,
Bhirate! W Genitrici dixit: « Opifex flet valde, | cum Brihmano con-
gressa; eam nosces, si putas.» | Deinde Tshédis- domini mater e re-
gis gynaeceo tunc | ivit e, ubi illa femina cum Brihmano erat. U
Deinde, Sudévum adducendum postquam curaverat regis - mater, Vi-
sorum domine, | interrogavit: Uxor cujus ista, filiave cujus, egregia? I

Quomodoque separata a propinquis, a conjugeve, pulchris-oculis
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38.
39.

praedita? | A teque cognita est, Brihmane! quomodo, sic profecta be-
na’ Ut Hoc cupio ego audire a te omne plane. | Accurate mihi memora
interroganti divini-formi praeditam. | Sic compellatus ab illi, rex!
Sudévus Bribmanorum - oplimus, | cum voluptate - sedens memoravit,

Damayantiae sicut-verum.

ANV AWV

LIBER DECIMUS SEPTIMUS.

Sudévus dixit:

. Vidarbhorum -rex justo-animo es¢ Bhimus nomine, magno - splendore

pracditus, | filia haec es¢ istius, eximia, «Damayantia,» sic cele-

16*
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brata. I Rex vero Naischadhus nomine, Viraséni - filius Nalus; | uxor
haec es¢ istius, eximia, Punyasloci sapientis. I Is vero in ludo victus a
fratce, privatus-regno terrac-dominus, | cum Damayantii profectus
simul non cognoscebatur unquam. Il Ipsi nos Damayantiae-causi pera-
gramus terram hanc; | ea hacc @ me adita femina in tui filii-domo. It Ei
formi similis humana non cnim existit. | Ejus autem hic in superci-
liorum medio ingenitus naevus pulcherrimus, Il nigrae, loto- similis
conspectus est, qui interiit, a me; | sorde obductus enim illius, tecta

nube veluti luna. I Macula- existens excellentiae- causi haec a Bral-
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mane formata, | interlunio - turbidae lunae virga non valdé-splendet.
8. Nontamen illius (Damayantiae) perit forma corporis-sorde-obducta, |
9. inornala manifesto splendet auro-similis. W Isto corpore femina,
naevo isto praedita, | animadversa esz ea a me regina, occultus ignis
veluti calore.
Vrihadasvus dixit:
10. Iloc audito sermone illius Sudévi, Visorum domine! | Sunanda ab-
11. luit naevum-tegentem sordem. W Is, sorde detracti, naevus illius
splendebat | Damayantiae tunc, experte-nubium in coelo veluti

12. luna. Il Post naevi conspectum Sunandaque regis-materque, Bhirate! |
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13.

flentes, illam amplexae, momentum quasi stabant. I Oppressis lacry-

mis paulalim, regis- mater hoc dixit: 1 Sororis filia meae es, nacvo

. hoc praedita. | Egoque tua materque regis illius magnanimi | filiae

surnus, Dasirnorum -regnatoris Sudimanis, pulchro -aspectu prac-

. dita! | Bhimo regi illa data ess, Viravahui ego vero. | Tu verd nata

a me conspecta es in Dasirnis, in patris domo. | Sicut sane tuo patri

est domus, ita quoque mihi, eximia! | sicut etiamque mibi est hoc

7. dominium, Damayantia! ita tibi. W Ei laetd mente Damayantia, Viso-

rum -domine! | postquam se inclinaverat, matris sorori hunc sermo-
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18. nem dixit: § Incognita quoque dum eram, lacte sum morata apud
1Y. te, | omnibus-optatis bene-instructa, custodita semper a te. | Ju-
cundi jucundior habitatio erit, non dubium; | diu-exsulem, mater!
20. me dimittere velis. I Liberi enim mei traducti habitant ibi parvuli, 1
patre orbati, moerore-afllicti, meque etiam quomodone ii (sint or-
21. bati)? W Si vero carum quidpiam mihi facere hic vis, | in Vidarbhos
22, ire cupio, cito mihi vchiculum manda! Wl «Ita;» sic nempe ad eam
fata lacta matris - soror, rex! | custoditam ab exercitu magno, cum filii

23. assensu, tumn I misit regis- mater felicem, a viris-vecto | vehiculo,
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24. Bharatorum-optime! cibo-potu-instructam. il Deinde illa brevi quo-

que in Vidarbhos ivil rursus; | eam vero propinquorum - turba omnis
25, lacta honoravit. I Omnes salvos tuita proquinquos, parvulosque illos, !

matrem patremque, ambos, totamque etiam amicarum-turbam, 1l
26. Deos coluit Bribmanosque gloriosa, | eximio modo, regina Dama-
27. yantia, Visorum domine! ' Exhilaravit Sudévumque vaccarum -mille
28. rex | laetus, tuitus nempe filiam, vico, opibusque. I Illa, morata no-

ctem ibi in patris domo, egregia, | requieta matri, rex! hunc ser-
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29. monem dixit: I Me si cupis viventem, mater! veritatem dico tibi, |
30. in virorum-herois etiam illius, Nali, adductione operam loca. | A
Damayantia sic compellata vero illa regina, valde-afllicta, | lacrymis
31. obducta, rex! non responsum quodquam dixit. W Tali-statu affectam
vero eam videns omne gynaeceum tunc, | heu!-heu! - clamans maxime
32. fuit, valdeque flevit, I Deinde Bbimo magno-regi uxor sermonem di-
33. xit: | Damayantia tua filia conjugem dolet, Il exutoque pudore, ea ipsa
{ata es¢, rex: | «Operam locanto tui servi in Punyasléci quaestione. »

3% Abilld incitatus rex Dribmanos voluntatem-agentes | misit plagas

17



130 AATITETT 1 qon

eI BRI ST AR SR 08 0
AT ey P s w7
OTAT Tt AT Ofeeren & 71 e Fqa=T n i
T AR T A A, 5 AT
ST ST A A T % N3k

& J A7 R R i afeeT a7 o
W%ﬁﬁmwmmnaw
6T 3 AT € Hliget fAT 6T A=t |
ZRITET O ATt ST T &3 ngn
TETT FeeT: cccociuenieipe i
qARE Fo A A O J5ET T ust

35. omnes versus: « Operam locate in Nali quaestione!» I Deinde Vidar-
bhorum -regnatoris jussu Bribmani tunc | Damayantiam etiam ag-
36. gressi, «proficiscentes sumus,» sic tunc dixerunt. | Tum illis dixit
Bhaimia: In omnibus-regnis hunc sermonem 1 dicatis in hominum-
37. coetibus ubique iterum iterum: Ul Quone tu, lusor! abscisso vestis-
dimidio profectus es meo, | relictd in sylvd dormiente, dediti, amati,
38. o amate? N Illa sane sicut jussa ita sedet te - exspectans, | usta valde
39. femina, vestis-dimidio quoque induta. W Ilii flenti semper ob hunc

moerorem, rex! | benevolentiam praesta, heros! responsum dicque. — Il
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40, Horc aliudque es¢ dicendum, misericordiam impertiatur ut mihi, |
41. a vento agitatus enim sylvam comburit ignis. — W Sustentanda ess

tuendaque conjux enim a conjuge semper; | hoc perditum utrum-

o
.

que cur, officiorum-gnarus qui es, tibi? W Appellatus sapiens nobi-
lisque e misericors tu semper, | factus es expers-misericordiac;
3. suspicor, ob meae - fortunae - occasum; Il ideo impertire, homi-

num - princeps! misericordiam mihi, hominum- domine! | «Benigni-
4% tas est summum officium» e te sic a me es¢ auditum. — Wl Sic dicenti-

bus si vobis respondeat quispiam, | is Nalus, omnino cognoscen-
45. dus, et quis iste, et ubi versetur. It Quique, hoc sermone audito,

17>
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dicat responsum vir, | iste, postquam perceptus crit, sermo ejus
46. wmihi annuntiandus, Brihmanorum - excellentissimi! Il Utque vos non
cognoscat dicentes meo jussu, | rursus aditioque etiam (ut sir), sic
47. faciendum a non-cunctantibus. | Utrum ille opulentus sit, an pau-
per sit, | an divitiarum - cupidus sit, cognoscendum es¢ ejus propo-
4s. situm. W Sic compellati vero iverunt Brihmani quoquoversus in
49. plagas, | Nalum quaesitum, rex! tunc aerumnosum, ita. 0 Ii op-
pida cum - regnis, vicos, pastorales sedes, ita anachoretarum sedes 1

50. perquirentes, Nalum, rex! non adierunt Brihmani. W Tllumque
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sermonem ita cuncti ubique, Visorum domine! 1 audiendum curarunt

Brihmani, a Damayantid sicut emissus, I

AARAAVNAVIAAANYS

LIBER DUODEVICESIMUS.

Vrihadasvus dixit:
1. At post longum tempus Parnidus nomine Brihmanus, | postquam re-
2. dierat in urbem, Bhaimiae hunc sermonem dixit: ¥ Naischadhum
quaerente, Damayantia! a me, Nalum, ! in Ayodhyam urbem pro-

3. fecto, Bhingisuris aditus, N audiens factusque a me sermonem tuum
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4.

is, magna-mente praedita! | Rituparnus magni - fortuni praeditus, si-
cut dictus, eximia! I Hoc audito, non dixit quidquam Rituparnus ho-
minum-regnator, | neque e coetu quisquam, compellatus a me non
semel. I Dimissum vero me a rege, in experte-hominum /oco quidam
allocutus est, | Rituparni homo, Viliucus nempe nomine, Il auriga
illius hominum - regnatoris, deformis, brevibus- brachiis, | velocium -
cursuum peritus, suave-paransque in cibo. Il Iste, postquam suspira-
verat miltum, fleveratque iterum iterum, | salutemque etiam me
postquam interrogaverat, dcinde hoc dixit: # In miseriam quoque

profectae custodiunt generosae - feminae | se per se, bonae, victum-
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9. coelum habentes, non dubium; N desertae a conjugibusque etiam non
irascuntur unquam, | vitam virtutis - loricd instructam agunt eximiae -
10. feminae. | Aerumnoso, stulto, lapsum-gaudium %abenteque, | quod
11. illa ab illo relicta, idcirco ne irasci velit. I Vitae- victum desideranti,
ab avibus captam-vestem habenti | sollicitudinibus usto nigra ne
12. irasci velit, Il bene-tractata, non-bene-tractatave, conjugem videns
sic -aggressum, | lapsum -regnum Labentem, felicitate orbatum, fame-
13. licum, calamitate -affectum. — | Hujus hoc sermone audito, festi-
nans ego huc aggressus. | Auditi re arbitrium tu es, regi vero me-

14, mora. — I Hoc postquam audierat, lacrymarum - plenis-oculis, e
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15.
16.

17.
18.

19.

Parnido, Visorum domine! | Damayantia clam aggressa matrem allo-
cuta est: Il Haec res non memoranda Bhimo, mater! ullo modo; | in
tud praesentii instruam ego Sudévum, Brihmanorum - optimum; Il ut
non regnator Bhimus comperiat meum consilium, 1 sic tibi nitendum,
mibi si gratum cupis. U Sicutque ego adducta a Sudévo cito ad pro-
pinquos, | eddem sane fortuni cito Sudévus ito sine mori, Il adductum
Nalum, mater!,in Ayodhyam urbem hinc. | Requietum vero postea
Parnidum, Brihmanorum - optimum 1l coluit Vaidarbhia divitiis valde,

egregia: | «Nalo vero huc aggresso, Brihmane! plus dabo ego di-
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20. vitiarum. § A te enim mihi multum factum, sicut non alius faciet, |
quod cum conjuge ego congrediar cito nempe, Brihmanorum - excel-
1. lentissime!» Il Sic compellatus, postquam coluerat eam benedictioni-
bus felicibus, | domicilia adiit, facti-re, permagn:i- mente praeditus. \
2. Deinde Sudévum alloquens Damayantia, Yudhishthire! 1 dixit in
23. praesentil matris, dolore-es moerore affecta: | Profectus, Sudéve!
in urbem, Ayddhyam - habitanti regnatori | Rituparno sermonem dic,
2.1. congrediens veluti ad arbitrium-iens: Wl «Parabit iterum Bhaimia
Damayantia conjugis electionem; | illuc eunt reges regum- filiique

25. ommino. N Sicque computatum est tempus: crastino die-facto, ea

18
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26.

27.

erit. | Si adeunda tibi, 1 cito, hostis- domitor! Il Solis- ortu secun-
dum illa conjugem eliget; | non enim ille noscitur heros Nalus, vi-
vatne, necne.» W Sic, ab illd sicut jussus, profectus regi dixit 1 Ri-

tuparno, magne-rex! Sudévus Brihmanus tunc. I

AV

LIBER UNDEVICESIMUS,

Vrihadasvus dixit:
Postquam audierat sermonem Sudévi Rituparnus hominum -regna-
tor, | blandiens suavi voce Vihuco dixit: W Vidarbham ire cupio,
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ad Damayantiae conjugis electionem, | uno-die, equorum -scientiae -
3. gnare! si putas, Vihuce! I Sic compellati, Cauntiye! ab illo rege
4. Nali I laceratum est cor moerore, cogitavitque magnanimus: | «Dama-
yantia dicat hoc, faciat dolore conturbata? | Med - causi sitve hic dolus
5. excogitatus magnus? Wl Improbum, proh! Vaidarbhia faciendi - cupida
6. est pia, | a me vili offensa, miseranda, pravi - mente praedito? | Femi-

narum - indoles mobilis est in mundo, meum vitiumque horrendum. |

:l

Sit, ita quoque wur faciat illa exsilio expers-amicitiae, I meo moe-

rore perturbata, desperatione, tenui- medio praedita. — | Non sic ea

18 %
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8. unquam faciat, cum-prole guac est etiam praesertim! — I Verum
quod in hoc, non-verumve, profectus cognoscam dijudicationem; 1
9. Rituparni optatum mei- causique facio ego.» Wl Sic postquam consti-
tuerat mente Vihucus miseri-mente, | implicitis manibus dixit hoc Ri-
10. tuparno hominum -regnatori: W «Satisfacio tuo sermoui; ibo, homi-
num-regnator! | uno-die, hominum- princeps! Vidarbha - nagarim,
11. rex! Il «Deinde inspectionem equorum fecit, rex! ille Vihucus, | equo-
12. rum-stabulum aggressus, Bhingisuris-regis-jussu. Wl Ille incitatus

multum a Rituparno Vihucus, | equos cognoscere cupiens postquam
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13. perpenderatque iterum iterum, Wl adiit macros equos, idoneos, in vii-
14. potentes, | vi-ez potestate-conjunctos, genere e¢ virtute-praeditos, I li-
beros a notis malis, ingentibus - nasis, magnis - maxillis, | puros a decem
15. notis malis, in Sindhue-natos, sicut ventus-veloces, Il Tuitus hos, dixit
rex paululum ird -affectus: | Quid hoc petitum es¢ facere? Decipiendi
16. non tibi nos. i Quomodo parvam-roboris - et halitus Zabentes vehent
hi equi meif | magnam-viam etiamque eundum es¢ quomodo a talibus?
Vihucus dixit:
17. Unain fronte, duae in capite, duae ez duae in latere - ez opposito la-

tere, | duae es duae in pectore cognoscendae, in tergoque una sic
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18. etiam; N hi equi ibunt in Vidarbhos, non in hoc dubium. | Quos
alios putas, rex! dic; eos jungam tibi. N
Rituparnus dixit:
19. Tu ipse equorum-scientiae-gnarus, peritus es, Vihuce! | Quos pu-
tas idoneos tu, cito eos ipsos junge. Il
Vrihadasvus dixit:
20. Deinde bonos-equos quatuor, genere-et virtute-praeditos, | junxit
21. peritus velocitati-junctos currui Nalus. | Deinde junctum currum
rex ascendit festinatione-aflectus, | tum ceciderunt humi genibus illi

22. equorum-excellentissimi. I| Deinde virorum- optimus, felix Nalus
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24.
25.

26.

27.

rex, Visorum domine! | blanditus est illis equis vi ez potestate- prae-
ditis. ! Habenisque postquam cohibuerat Nalus, ire cupivit is, | au-
rigam postquam ascendere fecerat Virschnéyum, velocitatem efficiens
eximiam. W Illi incitati ad normam a Vihuco equorum -excellentis-
simi | exsiluerunt tum in aérem, aurigam conturbantes quasi. Ul Sic
vero tuitus illos equos vehentes, u¢ ventum-veloces, | Ayddhyae-
regnator felix admirationem summam adiit. I Currus-strepitumque
illum postquam perceperat, equorum rectionemque illam, | Virshnéyus
reputavit Vihuci equorum -scientiam: Ul « Anne sit Mitalis hic, Deo-

runt-regis auriga? | sic illius-nota in hero¢ Vihuco cernitur magna. H
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28. Silihdtrus anne sit equorum generis- ez naturae -gnarus, | humanum
29. nactus corpus eximie -pulchrum? Wl An sit rex Nalus hostium - urbis -
expugnator, | is ille hominum - dominus aggressus?» Sic nempe cogi-
30. tavit; Il «An, quam Nalus scit scientiam, eam etiam Vihucus; |
31. aequalem enim conspicio notitiam Vihuci Nalique: I etiamque haec
aetas aequalis Vihuci Nalique. — 1 Si non hic Nalus magni- forti-
32. tudine, ejus-scientiam habens tamen erit; Il occulti enim magnanimi
peragrant terram hanc, | divinae sorti juncti, occultique etiam for-

33. mi. I Sit non opinionis-discrimen mihi? Corporis deformitatem circal
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34. documento est privatus vero; sit ita opinio mea. Il Aetas esz docu-
mentum; ea aequalis; formi vero repugnantia. | Nalum omnibus-
35. virtutibus junctum puto Vihucum denique. U Sic, considerando mul-
tum, Virschnéyus cogitavit | corde, magne-rex! Punyasléci auriga. I
36. Rituparnus quoque regum-princeps, Vihuci equorum-scientiam 1
37. reputans, gavisus est rex, cum Virshnéyo - aurigi. Il Attentio-
nemque secundum -potestatem in equorum-rectione nempe illam, |

summum studiumque tuitus, summum - gaudium adeptus est. I

VMV VAV VY

19
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LIBER VICESIMUS.

Vrihadasvus dixit:

. Ille amnes montesque etiam, sylvasque lacusque 1 brevi praeteriit,

avis in aére vadens veluti. Il Sic progressoque curru tunc, Bhingisu-
ris rex | vestem superiorem deorsum vidit lapsam, hostium - urbis - ex-
pugnator. Il Deinde ille festinans vero, veste delapsa tunc, | «tollam,»
sic illi rex Nalo dixit magnanimus; Wl «retine, magni - mente praedite!
equos hos magni-velocitate, | Virshnéyus dum hanc meam vestem appor-

tat huc. » Il Nalus illi respondit tum: Procul lapsa vestis tua, | Yodscha-



TATITETTT %o i 147

T T ASAT T 7T AFERG AT |
TTAT, AT ] FHACT R &

7T ZZT ATgwh TN AU ST o

AR T T aUT & 8IS a9 S9 o
A FAR A ST St A R w o
T qfgiureT T ST qRd & ngu

g ST AT qunT G A T A
Tl & 7= o & F ARH e 0 tu
TF T P O @ g T AT
qd Flalt $F OAWE 27y "0 T OrEEn ngou
O]l 0T 0T % AY ST O ST O |

6. no transita non afferri potest rursus. | Sic compellatus a Nalo tunc

Bhingisuris regnator | accessit in sylvd, rex! fructibus praeditum ad

-1
.

vibhitacurn, I Eum tuitus, Vihucum rex festinans allocutus est: | Meam
S. quoque, auriga! vide tu in numeratione eximiam vim. I Omnis omne

non intelligit, omnia-sciens non est quisquam; | non in uno sedes est
0. scientiae homine unquam. | In arbore hac quae folia, fructus etiam-
10. que, Vihuce! | lapsaque quae hic, ibi unum super centum. | Unum
ibi super folium, fructus unusque, Vihuce! | Quinque cétes vero fo-

1t. liorum in duobus etiamque ramis. I Collige ejus ramos duos, et qui

19*
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ctiam alii intermedii-rami, | in iis duobus fructuum ~-millia duo, quin-
12. que-minus centum etiamque. — I Decinde, postquam currum reti-
nuerat, regi Vihucus dixit: | Invisibile quasi mihi, rex! dicis, hostium-
13. vexator! U Visibile hoc faciam numerando vibhitacum; | deinde, eo
14. numerato, rex! existit non invisibilitas. Il In conspectu tuo, magne-
rex! numerabo vibhitacum; | ego enim non scio, utrum sit ita, an non
15. ita quoque. I Numerabo fructus ejus, spectante te, hominum -reg-
nator! | Momentum modo Virschnéyus habenas cohibeto equorum.— Il

to. Illi dixit regnator aurigae: Non id tempus es¢ cunctandi. | Vihucus
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17. vero dixit ei, summum studium aggressus: Il Exspecta momentum tu;
aut, festinas tu, 1 haec it recta via, i Virshnéyum - aurigam habens. Il
18. Dixit Rituparnus vero blandiens, o Curuis-proles: | Tu sicut auriga
19. non alius est in terrd quidem, Vihuce! Il Tui-causi ire cupio in Vi-
darbhos, equorum-gnare! | in refugium ad te profectus sum, ne in-
20. terruptionem facere velis. I Libenterque tibi faciam, quod mihi di-
ces, Vihuce! | in Vidarbhos, si, postquam venerimus hodie, solem
21. ostendes mibi. I At dixit Vihucus illi: Postquam numeravero nempe
vibhitacum, | tum in Vidarbhos ibo; perfice ita sermonem meum. Il

22, Invitus quasi ei rex, numera, sic dixit, | unum-locum nempe rami
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23.

monstratum a me, expers-peccatorum! N numera hujus (vibbitaci),

veritatis-gnare! inde tu gaudium adduc. | Ille, postquam descenderat

. de curru cito, numeravit illam arborem. Il Deinde is, admiratione-

captus, regi hoc dixit, | postquam numeraverat: Sicut dicti, tot sane

. fructus etiam. | Permiram hane, rex! taitus sum tuam vim, | Audire

cupio illam scientiam, qui hoc noscitur, regnator! Il Ki dixit tum rex
festinans in itinere regnator: | Scito talorum-scientiae - gnarum me,
numerationisque peritum. I| Vihucus ei dixit tum: Da scientiam hanc

mibi, | a me etiamque equornm -scientiam cape, hominum - princeps! I
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28. Rituparnus tum rex Vihuco, propter negotii-gravitatem, | equorum -
29. scientiae cupiditatemque, «ita,» sic nempe dixit sermonem, Il sicut-
dictum, tu cape hanc talorum scientiam eximiam, | compensatio mea
30. equorum-scientia in te est, Vihuce! Il Sic fatus, dedit scientiam Ri-
tuparnus Nalo. | Hujus talorum-scientiae - gnari e corpore egressus
est Calis, 1 Carcotaci-venenum acre ex ore perpetuo evomens. Il
31. Calis hujus tum afllicti exsecrationis-ignis ille egressus est- 1 ille hoc
32. attenuatus esz rex longum - tempus non-sui compos. | Deinde veneno-

solutus propriam suam formam fecit Calis; | eum exsecrari voluit ira-
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33. tus Nischadhorum-regnator Nalus. # Isti dixit Calis, timidus, tre-
mens, implicitis manibus: | Iram cohibe, hominum - domine! gloriam
34. dabo tibi eximiam. Il Indraséni genitrix irata me exsecrata est antea, |
35. quando a te deserta; ex hoc tempore ego valde-afflictus Nl habitavi in
te, hominum-princeps! perdolorose, invicte! | Veueno serpentum-
36. regis ustus die-ez nocte. Il In refugium ad te profectus sum, audi hunc
sermonem meum: | quicunque te homiues in mundo celebrabunt non-
37. negligentes, |l e me-progenitus timor his non unquam erit, | timore-

38. afflictum, in refugium profectum, si me tu non exsecraberis. | Sic
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compellatus Nalus rex, oppressit iram suam; I deinde timidus Calis cito

39. intravit vidhitacum. | Calis verd aliis tunc invisibilis eras loquens cum
Naischadho. t Deinde remotam - difficultatem hatens rex Naischadhus
40. hostium -heroum - occisor, | postquam evanuerat Calis, rex! numera-
41. tisque fructibus, ! gaudio eximio junctus, splendore eximioque, I cur-
rum postquam ascenderat splendidus, processit velocibus equis. | F7i-
42. bhitacus vero infamis factus ob Calis-accessum. I Equorum-excel-
lentissimos, evolantes aves veluti iterum iterum, | Nalus impulit laeto
43. animo. | Ad Vidharbos-converso - ore rex processit ille magni -glo-
4%, rid; | Naloque progresso, Calis quoque ivit domum. | Deinde re-

20
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1.

3e

motam- difficultatem - habens Nalus erat terrae-dominus, ! solutus

Cale, rex, a formi solum - disjunctus. I

AANARNAN

LIBER VICESIMUS PRIMUS.

Vrihadasvus dixit:
Deinde in Vidarbhos profectum, vespere, veri-vi | Rituparnum, ho-
mines regi Bhimo annuntiarunt. I Is Bhimi- dicto rex Cundinum in-
travit urbem, | sonantes faciens currus- sonitu omnes cum - intermediis

regionibus plagas. Il Deinde hunc currus-strepitum Nali-equi ibi
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audierunt, | audiendo verum gavisi sunt, antea veluti in Nali-
4. praesentii. Wl Damayantia quoque audivit currus-strepitum Nali
5. bhunc, | sicut nubis tonantis profundum in nubis - aditu. | Summam
admirationem aggressa es¢ audiendo strepitum magno-sono, | a
6. Nalo rectis antea veluti Nali- equis. | Similem equorum - strepitum
putabat Bhaimia, ita equi; | in palatio - versantesque pavones, in sta-
bulo - versantesque etiam elepbanti, | equique audiebant illius cur-
7. rus-strepitum terrae-domini. | Hoc audito currus-strepitu, ele-
phanti, pavones ita, | clamarunt erectis - oribus, rex! inter nubis-
sonitum veluti gaudentes. W
20 *

"
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Damayantia dixit:

8. Quam hic currus-strepitus, implens quasi terram, | meam oblectat

10.
11.

12.

mentem! Nalus es¢ hic terrae -dominus. I Hodie lunae - simili-ore il-
lum st non video Nalum, | innumerabilibus-virtutibus heroém, peribo,
non dubium. Il Sique illius herois brachiorum non hodie ego medium |
ineo jucundum-contactum habens, non vivam sine - dubio. I Si ad me
nubis-strepitu praeditus non accedit Naischadhus | hodie, auro-similem

intrabo ignem. Il Si ad me sicut leo - validus, ebrii - elephanti- vi prae-

13. ditus | non accedit regum - princeps, peribo, non dubium. U Non
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recordor mendacium ullum, non recordor offensionem, | neque va-
14. num sermonem in liberis quoque retus unquam. 1| Excelsus, patiens,
herosque, datorque superior regibus, | secreto non- humile - sequens,
15. eunuchi-instar, meus Naischadhus, I virtutes ejus recordantis mei,
ei-addictae die -nocte, | cor laceratur id moerore, amato - privatum. I
16. Sic lamentans illa perditi-mente quasi, Bhirate! | ascendit altum
17. domum Punyaslécum-videndi cupiditate. I Hinc in medio - septo vi-
dit, qui currum adscenderat, | Rituparnum terrae - dominum cum Vir-

18. schnéyo-ez Vihuco. Il Deinde, postquam descenderant Virschnéyus
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19.

200

21.

22.
23.

Vihucusque de curruum - excellentissimo, | equis illis abjunctis tum,
collocavit currum (Pdhucus). N Ille postquam descenderat de currus-
sede Rituparnus hominum - regnator, | adiit magnum - regem Bhimum
timendd -vi. | Eum Bhimus excepit cum honore summo tum; | sine-
caus celeriter aggressum esse fortunatum non putavit. | «Quid est
faciendum? Prosper tibi adventus esto!» a rege interrogatus est ille,
Bhirate! | Non cognovit iste hominum - dominus filiae causi illum
esse aggressum. | Rituparnus vero rex ille sapiens, ver -vi praeditus, |
regem regis-filiumve non videbat quemquam; !l non etiam mariti

electionis - indictionem, neque Brihmanorum - congressum. | Deinde
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24. considerans rex mente, Cosalorum - dominus; Il aggressus sum, sic dixit
illi, te salutaturus. | Rex vero subridens Bhimus mente consideravit I
25. super yddschana centum ejus accessus- causam: | « Vicos multos trans-
26. gressus non advenit idcirco; Nl parvi-momenti indicata ejus accessus -
27. causa. | Postea, futuro tempore, cognoscam, causa quae erit, N non
nunc. Sic (cogitans) hic rex, illum, postquam refecerat eum, dimisit. |
28, Requiescatur, sic dixit, defessus es, sic iterum iterum. Il Ille refectus
laetam - mentem kabens, exhilaratus ab exhilarato rex, | regis-famulis

29. comitatus, monstratam domum intravit. — Il Rituparno profecto, rex!
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Virschnéyo - comitato rege, | Vihucus, curru capto, curruum-rece-
30. ptaculum adiit. Il Is, postquam disjunxerat illos equos, curaveratque e
31. scientid, | ipseque iis blanditus, in currus-sede consedit. | Dama-
yantia vero moerore-afflicta, tuita Bhingisurem regem, | aurigae-
32, filiumque Virschnéyum, Vihucumque talem, I cogitavit Vaidarbhia:
Cujus ille currus -sonitus? | Nali veluti magnus fuit, non tamen video
33. Naischadhum. Il A Virschndyo sit certe scientia illa quoque cognita, |
34. ideo hodie currus-strepitus Nali veluti magnus fuit. § Fortasse Ritu-

parnus quoque es¢ sicut rex Nalus ita; | itaque hic currus-strepitus
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35. Naischadhi veluti videtur. — 1l Sic illa postquam consideraverat Da-
mayantia, Visorum domine! | nuntiam misit ad Naischadhum inqui-

rendum pulchram. Ul

290

LIBER VICESIMUS SECUNDUS.

Damayantia dixit:

1. I, Césinia! cognosce, quis hic auriga | sedens in currus-sede, defor-

L&)
-

mis, brevibus-brachiis. I Aggressa salutem, beata! mitis- exordii stu-
diosa, | interroges virum hunc, secundum - veritatem, non -spreta! U

21
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5.

b.

Heic mihi magna esz dubitatio: sit iste Nalus rex, 1 sicut es¢ animi
mei voluptas cordisque laetitia. | Dicasque ei in conversationis- fine
tu, Parnidi-sermo sicut, | responsumque, pulchris - femoribus prae-
dita! noscas tu, non-spreta! Il
Vrihadasvus dixit:
Deinde studiosa profecta, nuntia Vihuco dixit; | Damayantia vero
eximia, in palatii- suprema parte - stans, spectabat. I
Césinia dixit:
Felix adventus tibi eszo, hominum-regnator! salutem tibi dico ego. |

Damayantiae sermonem, age! cognosce, hominum - princeps: H
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7. Quando profecti estis vos, quamobrem hucque aggressi? | hoc tu dic,

sicut - convenientia; Vaidarbhia audire cupit. I
Vihucus dixit:
5. Audita est conjugis electio a rege Causalyo magnanimo 1| altera
9. Damayantiae; «erit cras;» sic, e Brihmano. I Audito hoc, profectus
est rex centum-yddschana-euntibus | equis, u¢ ventus-velocibus,
praecipuis; ego vero ejus sum auriga. Il
Césinia dixit:
10. At qui ille tertius vestrum, is unde, cujusve etiam? | tuque cujus,

quomodoque hoc tibi negotium impositum? Il
2 %
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11.
12.

13.

14

Vihucus dixit:
Punyasloci auriga, Virschnéyus, sic celebratus; | hic, Nalus post-
quam aufugerat, eximia! Bhingisurem aggressus ese. I Ego vero
equorum - gnarus, in aurigationeque celeber, | a Rituparno ad auriga-
tionem cibumque parandum electus sum ipse. |

Césinia dixit:
At scit Virschnéyus, quone rex Nalus profectus? | Quomodoque tibi
etiam ab illo narratum est, Vihuce? Il

Vihucus dixit:
Heic nempe pueris traditis Nali infaustum -factum habentis 1| pro-
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15. fectus es¢ hinc ad-libidinem; non iste scit de Naischadho, Il neque
alius homo quisquam de Nalo scit, gloriosa! | Occultus peregrinatur
16. in mundo hoc perditam - formam Zabdens terrae-dominus. Il Ipse tan-
tum de Nalo scit, et quae ipsius-proxima; | non enim sua signa Nalus
indicat unquam. Il
Césinia dixit:
17. Qui ille Ayédhyam primum profectus Brihmanus tunc, | haec fe-
18. minae-dicta dicens iterum iterum: N «Quone tu, lusor! abscisso
vestis - dimidio, profectus, meo, | relictd in sylvi dormiente, deditd,

19. amati, amate? Wl Illa sane sicut jussa ita sedet te exspectans, | usta
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20. die-ez nocte, vestis-dimidio induta. Il Illi flenti semper, ob hunc do-
lorem, rex! | benignitatem impertire, heros! responsum dicque.» Il
21. Illi illam caram loquelam dic, magnanime, | illum ipsum sermonem
22. Vaidarbhia audire cupit non-spreta. Il Illo audito (Brdhmani dicto),
responsum illi datum a te sane | quod olim, hoc iterum a te Vaidar-
bhia audire cupit. U
Vrihadasvus dixit:
23. Sic compellati a Césinii Nali, Curuis-proles! | cor afflictumque

24, erat, lacrymis - plenique oculi, Il Iste, cohibito suo dolore, ustus ter-
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25. rae-dominus, | lacrymis - obruta voce iterum quidem hoc dixit: # In
miseriam quoque profectae custodiunt generosae - feminae | se per se,
26. bonae, victum-coelum habentes, non dubium. I Desertae a conjugi-
busque etiam non irascuntur unquam, | vitam virtutis - lorica instructam
27. agunt eximiae-feminae. Il Aerumnoso, stulto, lapsum- gaudiumque %a-
28. bente | quod illa ab illo relicta, idcirco ne irasci velit. I Vitae-
victum desideranti, ab avibus captam vestem habens, | sollicitudinibus
29. usto, nigra ne irasci velit; | bene-tractata, non-bene-tractatave,

conjugem videns sic aggressum, | lapsum - regnum hadentem, felicitate
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30. orbatum, famelicum, calamitate-submersum. — Wl Sic dicens hunc
sermonem Nalus maxime -afflictus, | non lacrymas poterat sustinere,
31. Hebat tum, Bhirate! I| Deinde illa Césinia, profecta, Damayantiae me-
moravit | illud omne dictumque nempe, commotionemque nempe il-

lius illam. Ul

Ll

LIBER VICESIMUS TERTIUS.

Vrihadasvus dixit:
1. Damayantia vero, hoc audito, valde moerori-addicta, | opinans

2. Nalum esse illum quidem, Césiniae hoc dixit: Il I, Césinia! iterum
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4.

5.

-1
.

tu, explorationem fac in Vihuco, | non-loquens in propinquitate -
stans, facta ejus observa; N quandoque quodpiam faciat is factum,
ibi, egregia! | ibi operantis observans sis operam. | Neque ei, im-
peditionis causi, dandus ignis vero, Césinia, | poscenti non aqua
danda esz omnino a festinante te. §# Hoc omne, postquam observave-
ris, tu factum mihi memora, | signum quod a te conspectum in Vi-
huco quidem non-humanum. # A Damayantia sic compellata illa
ivit tum etiam Césinia; | perceptis tum equorum -gnari signis, rur-
sus adiit Damayantiarn. | Ea illud omne sicut - factum Damayantiae
29



170 T 0530

AT a7 A TF aTe O & T nou
1 A

5 TAOET SHY F qAT AT ST

Z’?g:’frt Tt a1 0 Tl meiE: e

TEIT FETT & e AT 6 e anfereg

A T 29T AAEET Sl TAET u o

FAAWET U ATT AT HART: |

TMOAT = T J T T3 T qUEmEE 1o

T TITRIATITT o Tt Ohfedelt: |

A A AT T GUT gAT HEE AT 0

e TRTAAg Tl TR g |

memoravit, | signum quod ab ei conspectum in Vihuco quidem non-

humanum. Wt
Césinia dixit:

8, Valde pura-facta habens est ille; non a me homo unquam | conspe-

9. ctus-antea auditusve etiam, Damayantia! talis. I Humilem aggressus

introitam non ille se inclinat unquam, | eo autem viso, sicut-deside-

10. rium extendit (se introitus) ad - libidinem, Il Rituparnique causd cibus

11. varius | missus es¢ illuc a rege nempe, caro multaque pecujna; N hujus

lavationis - caus4 vasa illuc apportata sun¢, | haec ab illo adspecta vasa

12. plena sane fiebant tum. Ul Deinde, postquam lavationem fecerat, ag-
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gressus Vihucus, | graminis - manipulum postquam ceperat, solem ver-
13. sus eum tenuit; I tum flagrans fuiz in eo cito ignis. | Hoc mirissimum
14, tuita, obstupefacta ego aggressa swrn. | Aliudque in eo permagnum
miraculum conspectum es¢ a me, | quod ignem ipsum tangendo non
15. certe ille uritur, pulchra! # Ad arbitriumque aqua ci fluit, quae eva-
nuit, celeriter. | Maximeque aliud permagnum miraculum tuita ego, I
16. quod is flores, postquam ceperat, manibus contrivit lente, | contriti
17. manibus ab eo flores illi tam N magis nempe bene-odori e¢ arrecti

fiunt. | Haec mira-signa tuita, ego celeriter aggressa sum. 1l
22x
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22.

Vrihadasvus dixit:

. Damayantia vero, hac auditi Punyasloci operi, | putavit Nalum aggres-

sum esse, factumque optato - junctum. ! Ka, opinans conjugem Nalum
esse Vihuci-formi praeditum, | Césiniae suavi voce flens rursus
dixit: | Rursus i, amentis Vihuci paratam | e culini coctam carnem
postquam sumseris, veni, egregia! Ul Illa, postquam ierat ad Vihucum
prope, illam carnem detraxeratque, | percalidam quidem festinans eo-
dem - momento, gratum-faciens, | Damayantiae tum dedit Césinia,
Curuis-proles! Il Illa, experta a Nalo - paratam carnem saepe antea, !
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postquam ederat, putans Nalum esse aurigam, clamavit valde -afilicta. I
23. Commotionem magnam aggressa, ablutoque ore tum, | par liderorum
24. misit cum Césinid, Bhirate! W Indrasénam cum fratre, postquam co-
gnoverat Vdihucus, | postquam accurrerat tum rex, amplexus, gremio
25. admovit. | Vihucus autem, postquam accesserat ad liberos Deorum -
26. liberis-similes, | valde dolore-affecto-animo perclare flevit. I Naischa-
dhus, postquam ostenderat vero commotionem frequenter tunc, | re-
27. lictis cito liberis, Césiniae hoc dixit: # Hoc persimile esz, eximia! par

meis duobus liberis, | ideo, tuitus nempe subito, lacrymas emisi ego. Il
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28.

1.
2.

Saepe congredientem te homines suspiciant vilii, | nos vero terrae-

hospites sumus; i, eximia! ad-libidinem. Ul

ArAA

LIBER VICESIMUS QUARTUS.

Vrihadasvus dixit:
Totam commotionem tuita vero Punyasléci sapientis, 1 aggressa Cé-
sinia cito Damayantiae memoravit. | Damayantia tum rursus misit
Césiniam, } in matris propinquitatem, dolore-afflicta, Nalum -vi-

dendi - cupiditate: I «Exploratus es¢ a me multum Vihucus Nali-sus-
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picione, | in formi mihi dubium vero unum; ipsa cupio noscere. M
4. Ille aut ut intret curctur, mater! aut me dimittere velis; | aut notum
5. aut ignotum patris mei decernatur.» || Sic compellata vero a Vaidar-
bhia illa regina Bhimo dixit 1 filiae illud consilium; permisit hic rex. Il
6. Illa vero a patre veniam adepta a matreque, Bharatorum - princeps! |
7. Nalum intrare fecit ubi sui habitatio. § Kam tuitus autem subito, Da-
mayantiam Nalus rex, | captus moerore-e¢¢ dolore, erat lacrymis-
8. circumfusus. | Eum vero tuita sic adjunctum Damayantia Nalum

9. tunc, | acri-moerore-capta erat egregia. I Deinde rubri-veste
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10.

11.

12.

13.
14.

induta, implicitis - comis, luto -e# coeno obducta, | Damayantia, magne-
rex! Vihuco sermonem dixit: | Num conspectus rs¢ antea a te quis-
piam, officiorum-gnarus nempe, Vihuce, | dormientem relinquens in
sylva profectus est qui vir feminam? 1| Expertem - peccatorum, caram
uxorem, in deserto lassitudine-conturbatam, | relinquens vero quis eat
Punyasldcum praeter Nalum? | Quaene huic per me ab infantii of-
fensio est terrae - domino, ! quod me relinquens in sylva profectus est,
somno captam? I Palam, Diis relictis, electus es¢ qui ille a me olim, |
deditam, amantem, liberos habentem deseruit quomodo? W Super

igne manu prehensique, Diis coram ita, | «ero,» sic «veritatem »
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15. etiam pollicitus, quo hoc abiit? — I Damayantiae dicentis vero omne
hoc, hostis - domitor! | moerore - natus humor ex oculis dolorosus flue-
16. bal multus. Il E maxime nigris, rubros-angulos kabentibus humoremque
17. hunc ! fluentem Nalus tuitus, moerore - afflictae hoc dixit: | Meum
regnum perditum quod, non ego hoc feci ipse; | a Cale hoc factum,
18. timida! quodque te ego deserui; I quam ob rem a te, in officii- dif-
ficultate nempe, exsecratione ictus antea, | in sylvd-versante, afflicti,
19. dolente de me die-ez nocte, Wl Ille in meo - corpore, tud exsecratione
ustus, habitavit Calis, | tud- exsecratione - ustus semper ille, igni ignis

23
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25.

veluti adhibitus; I meique opera devotioneque etiam victus. | Dolo-
ris ob finemque hunc existendum es¢ nobis, pulchra! I Soluto me,
profectus es¢ scelestus; deinde ego huc aggressus, | tud causi, turgi-
dis - femoribus praedita! non enim mihi aliud negotium. # Quomodo
vero femina, conjugem deditum, devotum | relinquens eligat alium,
sicut tu, timida! unquam? W Nuntii peragrant terram totam, regis-
jussu, | «Bhaimia sane conjugem alterum eliget, U libero - facto
praedita, ad-libidinem, convenientem sicut sibi.» R Audito autem

hoc, festinans Bhingisuris aggressus estz. — W Damayantia vero, hoc
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audito Nali questu, 1 implicitis manibus, tremensque timidaque Nalo
26. dixit: | Ne me velis tu, eximie! vitii suspicere; | a me enim, Diis reli-
27. ctis, electus tu, Nischadhorum-regnator! Il Tui aditus- causi vero quo-
quoversus Brihmani profecti suns, | dicta mea ad modulos canentes,
28. plagas decem versus. | Deinde te Brihmanus sapiens, Parnidus no-
29, mine, rex! | adiit Cosalae, in Rituparni-domo. I Ab illo loqueli
facti omnino, responso etiam accepto, | dolus hic a me conspectus,
30. Naischadhe! ad adducendum te. W Te practer non enim in mundo
alius uno-die, terrac-domine! | potis yddschana centum ire equis,

23 %
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31.

32.

hominum -regnator! | Tangam per hanc veritatem pedes hos, terrae-
domine! | sicut non malum quidquam mente adeo committo ego. Nl

Hic vadit in mundo hoc animantium -testis Ventus, | iste meam solvito

. vitam, si peccatum committo ego. It Ita vadit Sol super mundo sem-

. per, | is solvito meam vitam, si peccatum committo ego. Il Luna
? ]

omnium - creatorum in medio vadit testis-instar; | ea solvito meam
vitam, si peccatum committo ego. | Hi Dii tres totos tres mundos

sustinent vere; | edicunto sicut-verum, istive hodie relinquunto

- me. — W Sic compellatus ab ei Ventus, ex aére dixit: | Non haec
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37. fecit peccatum, Nale! veritatem dico tibi. Il Rex! virtutis - thesaurus
tumidus Damayautiac bene-custoditus; | testes custodesque ejus nos
38. tres annos. | Dolus constitutusque hic tud causd expers-paris ab edj 1
non enim uno- die centum () ddschana) ibit te praeter alius vir heic. Il
39. Adita a te Bhaimia, tuque a Bhaimii, terrae -domine! | Non in hoc
40. dubium a te faciendum, congredere cum uzere. — Wl Sic loquente
Vento autem, florum - pluvia cadebat, | deorum tympana sonabant, fla-
A1. balque zephyrus secundus. | Hoc mirissimum tuitus, Nalus rex tum,

Bhirate! | de Damayantii suspicionem illam detraxit, hostis - domi-
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gaudium. I Damayantia quoque, conjugem aggressa, crescens valde, |

. semi - natis - fructibus veluti aquam nacta terra. I Ea sic congressa

(cum conjuge), depositd lassitudine, sedati - difficultate, gaudio-am-
plificati - mente praedita, | splendebat Bhaimia impetratis - optatis, luni

nox veluti orta. 1l

LIBER VICESIMUS QUINTUS.

Vrihadasvus dixit:
Tum, illam postquam degerat noctem, Nalus rex bené-ornatus, |

cum Vaidarbhii conjunctus, tempore vidit lerrae - regnatorem. || De-
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inde salutavit demissus socerum Nalus, | post eum Damayantia quoque
3. reverenler salutavit patrem pulchra. 1| Illum Bhimus excepit filii-
instar summo cum gaudio; | sicut dignum postquam honoraveratque
eum, consolatus est praecellens | Nalo conjynctam ibi Damayantiam,
4. conjugi-devotam. Il Illum honorem Nalus rex postquam acceperat se-
5. cundum-legem, | obedientiam suam illi congrue declaravit. | Deinde
fuit in urbe permagnus gaudio- natus sonitus | hominum laetorum,
6. Nalo conspecto sic aggresso. I Ornarunt urbem vexillis - e sertis in-
structam; | irrigatae, perpuris-floribus-et ceteris instructae regiae-viae

24
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10.

11.

12.

bene-ornatae; Ul ad portam ad portamque civium Horum - contritio
facta, | honorataque omnia Deorum -altaria etiam. Il Rituparnus quo-
que audivit de Vihuci-formi-induto Nalo | Damdiyantiae adjuncto,
gavisusque est hominum-regnator. | Huic, postquam adducendum
curaverat, Nalus rex excusavit se, principi; | hicque ei excusavit se
rationibus, intellectu-praeditus. Il Hic, hospitio exceptus terrae-cu-
stos, Naischadho, obstupefactum - yultum Zaéens, | « Proh felicitatem!
congressus cum uxore tud tu»; sic gratulatus est. | «Nonne offensio-
nem tibi feci, Naischadhe! | incogniti - habitatione habitanti in mei-

domo, terrae-regnator? Il Si consilio- praecedente praedita, si sine-
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consilio etiam quaepiam | a me facta suns non-facienda, haec tu con-
donare velis. » Il
Nalus dixit:
13. Non mihi offensionem fecisti tu, perparvam etiam, rex! | Facti etiam-
14. que, non mihi esse¢ ira; condonandum enim a me tibi. | Antea enim
amicus meus eras propinquusque, hominum-regnator! | Ab hoc tem-
15. pore in posterum etiam rursus tu gaudium afferre velis. @ Omnibus-
optatis bene - constitutis jucunde sum moratus apud te. | Non sic in
16. proprid med- domo, rex! sicut in tud domo semper. I| Haec vero equo-
17. rum-scientia tua apud me est, | eam tradere volo, si putas, rex! I Sic

24>
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18.

fatus, dedit scientiam Rituparno Naischadhus, | illeque eam accepit
cum normam-conspectam fabente facto. I Postquam acceperatque
equorum-scientiam, rex! Bhingdsuris regnator, | aurigi alio assum-
pto, ivit in suam - urbem nempe. Il Rituparno profecto, rex! Nalus rex,
Visorum -domine! | in urbe Cundino tempus non valde-longum
habitavit.

ANNAS

-

LIBER VICESIMUS SEXTUS.

Vrihadasvus dixit:

. Ille mensem moratus, Cauntéye! Bhimo salutato, Naischadhus I ex
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2. urbe, paucos-famulos kabens, ivit Nischadhos versus, Il cun curru uno
splendido, cum elephantis sedecim, | cum quinquaginta equisque
3. etiam, sexies centumque peditibus. Il Iste, tremere faciens quasi ter-
ram, festinans terrae-dominus, | intravit valde - iratus, cum celeritate
4. nempe, magnanimus. Il Deinde, Puschcarum aggressus, Viraséni - filius
Nalus 1 dixit: Ludamus iterum; multae divitiae a me acquisitae. Ul
5. Damayantiaque, et quod aliud mihi ullum est, | id quidem meum in
6. ludo positum, tuum in ludo positum sit regnum vero, Puscheare! Il Ite-

rum versetur ludus, sic meum certum consilium, 1 ludo uno, salus tibi!



190 AT n gk

T aer] e T &1 AfeEn g o
eI OETE: Oyt B S o

N 9Z AR Y AT TEA T
AT R e ad a1 T 1 T asa
SRS TE [ ATHET e |

-—

FIY gl qia Raeamy oar gong |

wwwmmfﬁumﬂ g

m-\da

Tl AT AT J3 qT ATAAT 8 uton
TR 7 T A O,

YA TTTSPT] JEl Ot gERmEgier] n
e @ Tter foreey, oferamane S

8.

10.
11.

12.

de vitis etiam ludimus. Il Vincendo alius - proprio capto, vel regno vel
opulentia, | contra-lusus dandus summum officium appellatur. U Nisi
cupis tu ludum, pugnae-ludus versetur. | Singulari certamine esto
nempe placatio tuave meave, rex! | Ilereditarium hoc regnum peten-
dum es¢ quoquo modo, | quocunque etiam remedio; senum sic es¢prae-
ceptum. I Duarum rerum in allera consilium fiat hodie, Puschcare! 1
per lusum in talario ludove, in pugnive tendatur arcus. — Wl A Nai-
schadho sic compellatus vero Puschcarus, ridens quasi, | certam suam-

victoriam putans, respondit terrae-domino: Il Proh felicitatem! a te
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13.
14,

15.

16.

7.

acquisitae sun¢ divitiae ad contra-lusum, Naischadhe; ! proh felici-
tatemque! difficile- factu opus Damayantiae ad finem est profec-
tum. Il Proh felicitatemque! vivis, rex! cum-uxore hodie, magnis-
brachiis praedite! | Divitiis his sane Bhaimia lucrifactis ornata | mihi
adstabit certe, in coelo Sacro veluti Apsarasis. | Semper enim recordor
te, exspecto etiamque, Naischadhe; Il ludo mihi gaudium non est cum
non -amicorum - turbis. | Lucrifact4 vero hodie pulchra-femora kabente
Damayantii, non-spreti, W contentus ero; ea enim mihi semper in
corde. — 1 Auditis vero ejus his loquelis multum - ¢£ insanum - garrien-

tis, Il voluit ille caput scindere ense iratus Nalus; | subridens vero, iri-
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18. rubros-oculos habens, illi dixit tum Nalus: | Ludimus; quid fabularis?
victus non fabulaberis. — | Deinde versabatur ludus Puschcari Nali-
19. que; Wl uno-ludo ab heroé Nalo ille victus est; | ille cum gemmarum -
20. et auri-acervis ludo lucrifactus es¢ ctiamque. Il Victoque Puschcaro,
rex ridens hoc dixit: | Meum es¢ totum hoc regnum, imperturbatum,
21. occisis-hostibus praeditum. | Vaidarbhia non a te potest, regum -ab-
jecte! spectari; | ejus tu cum-famulis, stulte! ad servitudinem es ag-
22. gressus. I Non a te illud perfectum factum, quo ego victus antea, |

23. aCale illud perfectum factum, tu vero, stulte! nonintelligis. | Non ego
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ab alio - excitatum iram in te convertam ullo modo. | Ad-libidinem

24. quidem vive tu, vitam remitto tibi; W ita quoque omnes facultates,
propriam tuam partem, condono tibi. | Sic nempe mea voluptas in te,
25. heros! non dubium, % amicitiaque etiam mea a te non unquam dis-
cedet; | Puschcare! tu enim es meus frater, vive annos centum. — i
26. Sic Nalus consolatus, fratrem veri- vi praeditus | in ipsius-urbem mi-
27. sit, amplexus iterum iterum. il Consolatione affectus a Naischadho
sic, Puschcarus respondit | Punyasloco tunc, rex! postquam se incli-
28. naverat factam-manuum implicationem habens: U Gloria sit tibi pe-

rennis, vive annos - decies mille laetus, | qui mihi condonas vitam ur-
25
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29.

30.

31.

33.

34

bemque, rex! — |l Ille sic hospitio affectus, mensem postquam habi-
taverat tum rex, | ivit in suam-urbem laetus Puschcarus, cognatis-
comitatus, | magno cum exercitu, cum submissis servis, | splendens
sicat sol. corpore, Bharatorum - princeps! — Il Postquam dimiserat

Puschcarum rex opulentum, incolumem, 1 intravit urbem felix supra -

. modum ornatam. Il Postquam intraverat, consolatus est cives ille Ni-

schadhorum - regnator. I Cives- rusticique vero, arrectos-pilos Zaben-
tes (gaudio), | dixerunt implicitis manibus omnes, cum- consiliario-
rum -praecipuis versantes homines: || Hodie sumus felices, rex! in

urbe, ruri etiamque, | se cultum rursus profecti, Dii veluti Satacra-
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35. tum. — Il Sedato Puschcaro laeto, praeteriti magni-festivitate, |
36. magno cum exercitu rex Damayantiam adduxit. # Damayantiam nempe
pater, beneficiis postquam affecerat hostium - heroum - occisor, | dimi-
37. sit immenso-animo praeditus Bhimus timendd-vi. | Aggressd vero
Vaidarbhid cum liberis, Nalus rex | erat laetus, Deorum-rex veluti in
38. Nandano. || Deinde, ad claritatem profectus in Dschambudvipo is
inter reges, | rursus regebat illud regnum, postquam recuperaverat,
magna-glorid praeditus, | sacrificabatque variis sacrificiis ad normam

eliam, apto dono sacrificali instructis. U

—SNE—
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Sl. 4.5.

Sl.5.a.

Sl 11.4.

Sl.12.a.

ANNOTATIONES.

LIBER PRIMUS.
Sanscrite, Nischadhdl, pluralis a Nischadha. Re-
gio haec eadem esse videtur ac Nischadha - risch-
tra et Nischadha-désa, de quibus vide: Wilford,
List of mountains, rivers, countries, from the Pu-
rdna’s and other books. Asiat.Res. t. 8.
Tscnar. yfRmume .
Hujus regionis urbs a poéta nostro Cundina, Vi-
darbhanagari (i. e. Vidarbhorum urbs) et Vidarbha
nominatur, et eadem ac Vaidarbha (Burra-Nag-
poor, secundum Wilford) esse videtur.
Radix zrq_cl. 2. Atm. Praeteritum augment. pri-
mum nonnunquam ad primae classis normam Pa-
rasmaipadi format; ita heic gagrag_pro gaarEy-
Invenitur etiam, teste Schlegelio, simplex Fvaq_
pluribus in locis Riméiyani, ubi omnes comparati
codices inter se consentiunt.
Patronymicum Damayantiae a patris Bhimi no-

mine derivatum.
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SL12.b. fyegq et {:hz([fh;ﬁ secundum 4mara-céshum ambo

Sl
SI.
Sl.
Sl

Sl
Sl.

Sl

14.a.
14.0.
16. 0.
19.a.

19.0.
21.0.

24.a.

fulgur significant. Teste Nilacantho adjectivum
eIl 2 GrmmA derivatur, nomine collectivo,
quod ipsum a gETT_(anoui pluviosi temporis
nubes) venit. Tales nubes ita appellari dicit, quia
yyvalde mundo vitam dant’. Sunt nempe ejus
verba: IR UECUTAHEETFEYAT | €@ 0T
I OTECZEaTe: deeialiedat I &7 & Heaean.
ATATTAT Ward T aferse B Sefae eego

fulgur est, quod de annui pluviosi temporis nube

procedit.

Tscuar. & 37 ZaT-

Tscuar. feragaETel; et Te pro H|Yy.

Nali cognomen, ab ejus regni nomine formatum.
A daieE A gauiga_ 1 Sic schol. Nil. ex-
plicat.

Tscuar. g {QaEan..-

Tscuar. & 51 Q1 wmasata- Sequitur hicee slo-
cus, apud Nil. et in cod. sine scholiis omissus:
e = T g Wl aisrata qer s fauren-
Hl F{EA™ § AL A AR N

Ommnes codices exhibent syftgrmomeram, ita ut, si le-
ctio genuina est, primum compositi membrum sit
gftgamicus, quod etiam de feminis dicitur, vel ey
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correpto ¥, ad analogiam Comparativorum et Su-
perlativorum veluti gfeeg, SfaaaT pro S
garaar (v. Gramm. r. 249.). Pluribus tamen aliis
locis (ut III. 12. &.) codices de lectione gEmT in-
ter se consentiunt, quod insuper L.IL. 6. 5. metro
defenditur. Hanc ob rem non dubito, h.l. cor-
ruptam esse codicum scripturam.

Inter hunc et sequentem slocum omnes codices

~

addunt semislocum ex sl. 15. repetitum — sfweg
T TUW WA e saras] —quem Schlegelii
consilio omisi, quia ejus sensus utroque loco non
idem esse possct; nam Iy, quod sl. 15. crat
significat, heic jfactus est significaret. Si tamen
retinendus esset, sequentium slocorum ordine non
turbato, antecedenti sloco eum adscriberem, cum
sloci ex tribus compositi lineis non raro occur-
rant.

Serpentes apud Indos magna veneratione fruun-
tur, urbemque in tartaro Bhogavati dictam habent.

Tscoar. q& gre-

LIBER SECUNDUS.

Tscuar. ragsan « oA
Heaiaan], sic Tscuar., apud Nir. et in cod.

sine scholiis, violato metro, legitur sreptaram -
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TscaAr. EaFe:-

I.e. Hic mundus (Indri coelum) perennis eorum
est abundantiac vacca (quippe qui omnia optata
eis pracheat) sicuti mea est. Potest etiamn signifi-
care ,,hic mundus perennis corum est, sicut abun-
dantiae vacca mea cst’’.

Cschatriyorum animas in pugna oceisorum Indri
coelum (Indra-loca) adire Brahménica docet re-
ligio; quam ob rem cos hospites suos Indrus ap-
pellat.

Tscuar. g9 BIE: pro g 11

JTEETHT, sic omnes codices.

Genitivus pro dativo in Sanscrito frequentissime
ponitur. Plura de vario genitivi usu dixi in an-

notatione ad Ispraroc.1.27.4a.

LIBER TERTIUS.

Tscuar. wegar affresiiy werrs aenaes.
i, sic W, reliqui, violato metro, srmi (vid.
gramm. r, 182.).

Ad verbum, ,,quorum magnus Jndrus primus.”
Voces zife; et Fwy, primus, nominibus subjun-
guntur, ubi e variis rcbus unius et primae solum-
modo exempli gratia mentio fit, et hac in con-
structione a sensu Latinae locutioni, et cetera,
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respondent. Locus noster itaque verti potest,
y,mundi custodes, ut magnus Indrus,”” aut, ,,ma-
gnus Indrus et ceteri.”” Vide Gramm. r. 666.

Cognomen Damayantiae, a patriae nomine deri-

vatum.

yftrar: sitntan + Sic Tscaar. schol.

Tscuar. snafeeaadn pro mag=a..
Nimis festinanter fortasse scripturam prioris edi-

~ [ SR X

tionis fEmam ahnIgny dissolvi in fEgaadr B-
WIyEY, quod praetulerim, si Adjectiva suff. kri-
dantico 3¢ formata (v.r. 645.) Accusativum regere
possent; sed certa exempla talis constructionis
nondum inveni. Nostro loco = EmaTwT_ad
a efge_referri potest, ita ut ab IpInTIR Te-
gatur: ,,ei ridenti, risu antecedente alloquens
(eum), Damayantia Nalo heroi dixit.”” Schlege-
lio non assentire possum, qui vocem fEraaail-
AnaTfyay perpetuam Damayantiac qualitatem de-
signare putat. Non raro enim hujusmodi verbalia
ad actionem praesentem referuntur; cf. Lib. XT. 21.
et XXII. 2.

Ad verbum, ,,noscere cupio tui.”’ Infinitivus, qui
verbi casum alias regit, hic substantivorum modo
constructus videtur, quasi, ,,cognitionem cupio

9

tui.”’ Plura de Infinitivi constructionibus dixi in
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ann. ad InprarL.I.16., ubi tamen, in loco e Ra-

mayano citato, pro WIW_ AT ATLE Y (€ |-
&% I=aamn]_melius cum Schlegelii editione, .. ..
I, T 7 TGE SAay., legendum.

Tscuar. ZFT | AlET:

Nir. wers=. per weT~d {earaoia. explicat.

LIBER QUARTUS.
Tscuar.g=afer pro =s el in qua recepta lectione

codex Ud. cum reliquis convenit, ita ut haec forma

generalem euphoniae regulam 36. sequatur, contra
id quod 7. 44. praescribitur.

Omnes codices particulam g tam post sgguyfey
quam post gy exhibent.

Yamus justitiae et mortis deus, quia cum Indro
(aére) Agne (igne) et Varuno (aqud) tanquam mundi
custos (qreRgTe) et mundicreator (repq_) celebra-
tur, hoc munere terram significare videtur. Quam
ob rem maximi mihi est momenti, Dschemschi-
tum, qui apud Persas primus est terrae regnator,
cui Ormuzd legem suam primo tradidit eumque
terram colere jussit, re vera eundem essc atque In-
dorum Yamum. Hoc non solum Zendico nomine
Yim6 (Nom. a themate Yima) cum gy convenien-

te demonstraverim, sed potissimum eo, quod in
26
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Zendavesta Yimi i. e. Dschemschitis (yimahé
csaétahé) pateridem cst ac Yami pater, etsi id
vix in Angquelilii scriptura Vivengham quaesi-
veris. Indici Yami pater est fgreregq_i. e. Sol, ex
quo Yamus nomen duxit ggegr. Ita Sav.V. 40.

ferereaad. /oM. A gaTaeiE. qdr € Soead
=T Y | «Vivasvatis tu es filius excelsus, inde
enim Vaivasvatus appellaris a sapientibus.» Cum
frereerd., si legitimas et constantes respicis sono-
rum primitivorum in Zendica lingua mutationes,
accuratissime convenit vivanghuat; g enim ubi-
que transit in £, cui, si @ vocalis i antecedit, et
quaepiam voealis sequitur, saepissime gutturalis
nasalis, quam per ng scribimus, anteponitur. A

themate vivanghuat descendit Genitivas viva-

nghuatd, quod Sanscrito {Eereerae., ante so-
noras litteras {ggregqAr, respondet.  Cum autem

litterae u et & consuetissimd transposilione Jocum
suum commutent, ita ut e.c. pro vanghui pura
saepissime scribatur vanguhi, et a kharénang-
huat splendore praeditus formetur Genitivus
kharenanguhats: non miraberis, etiam pro

vivanghuatd scribi vivanguhatd. Ilalegimus

in Vend. Sade (ed. Burnoufii p. 40.): ¥Yimd Vi-
vanguhats puthré i.e. guy fgecga: 9 —
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In Nominativo Zendicuam vivanghuat, abjecta
vocali u, format vivanghdo, quod ceterum ad
Sanscritum fgreregre_eandem habet rationem quam,
e.c., vidydo sciens ad Sanscritum fergre - Sanscrita
Nominativi forma fgrerge_ (a fortiori themate
fSEwew. abjecto @ ex gramm. lege . 57.) non
tamen plane interiit in lingua Zendica; descendit
ab ca, ut mihi videtur, patronymicum vivang-
lana (Nom. - 6) eodem suffixo quo g de-
ducitur a fgrerege..  Vriddhis incrementum, quo
saepe prima in Sanscritis derivatis vocibus afficitur
syllaba, in lingua Zendica hucusque in iis tantum-
modo observavi vocibus, quae in prima syllaba a
vocalem habent. Ita, ul aliquot exemplis hoc il-
lustrem, ab ahura (deus vulgo Ormuzd dictus)
suffixo y-a venit dhitirya, cujus Genitivam dhu-
iryéhé (dhiiryéhé?) invenies Vend. Sad. p.29.,
et Accusativam d@hdirim (dhairim?) p.20. A
mazdayasna (Ormuzdis assecla) venit mizda-
yasnya, cujus Accusativam mdzdayasnim ex-
hibet p.22., qui tamen, sicut @kdirim etiam
a themale suffixo i formato deduci possit, cum &
ante m finalem legilime producatur. A v¢ére-
thraghna vel va’re... (Ser. gggrg Fritri occisor
cognomen Indri) wictoriosus, venit vdréthra-

20*
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ghnya, in Nomin. vidrethraghnyd, unde de-
scendit superlativus véréthraghnydtéma, quod
saepius invenitur V.S.p. 327.ct 328. ubi Accus. vé-
réthraghnystémem videtur esse adverbialiter
positus — /mann vacd (Zre"ng'a]’o'is )oiang-
hen wvdrethraghnydtémemca baésazyé-
temémca, haec verba dicas, quac sunt victorio-
sissimaque saluberrimaque, welche sind am  sicg-
reicksten und am heilsamsten. Superlalivi suf-
fixum té'ma heic, et, nisi fallor, ubique in codd.
mnscr. a voce ad quam pcrtinet, puncto est se-
paratum; practerea nota Accusat. pl. imann pro
Scr. zmr.. Plura de linguae Zendicae gramma-
ticis legibus disserui in Annal. Berol. a. 1831. m.
Jan. et Deec.

Vel ,,si cogitas Varunum’” ¢f. I.21. — Schlege-
lius et Rosenius slécum quo Varunus celebrare-
tur — eodem jure, quo antecedentibus slocis Ag-
nis, Yamus et Indrus — omissum et hoc loco gyui
pro gz legendum esse putant.  Qua valde proba-
bili conjecturi receptd, vertendum esset: «Fiat sine
dubitatione, mente si putas (si tibi placet), clec-
tio e mundi custodibus.”” Sic nempe, si Fimga
(ex 3 et fergrgT) adverbialiter est positum, et, quod

plerumque accidit, prius hemistichium, vel lineae
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dimidium, a posteriori commate est separatum,
Si tamen wRET non ad wegE, sed ad fraram.
pertinet, FfHWZA tanquam adjectivum ei est
adjungendum: ,,Fiat dubitationis experte mente,
si putas etc.”

e TEeH_ IQT o | Sic Tscrar. iisdem verbis
ac S1.16.4.; reliqui: qer vy fod@am.. Aptam
Schlegelius emendationem nobis offert, pro =xej
conjiciens #xeE, quod meliorem praebet sensum
el contra codicum auctoritatem in textum erit re-
cipiendum, si locus noster uunicus et solus ma-
net, ubi verbum Zwgg exprimat tractare, urgere
aliguam rem, quam significationem in Glossario
admittere cunctatus sum. Practerca Schlegelius
conjecturam suam eo confirmat, quod ctiam
sl. 17.0. verbum s/jifiy cum &gy _est consuru-
ctum.

Pronomen gararq_(q. v- in Gloss.) nonnunquam
cum quadam emphasi ponitur, ita Br.L 8.: Te-
A Gaa_ AT o ATeHe  JAfer 1 s est homo
(nominandus), care! in quo data ipsi opera non
perit (i.e. qui cam non obliviscitur, qui non in-
gratus est). Schol. h.]. gamee esplicat per gay-
. TS GaaT ¥ oL B | 5,Is tantummodo

est homo, non vero alius’’.  In Devimanarmyo
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I. 74. (ed. Ber.) legitur: VA (%) T i FL'QT pepal
AT SHE_HT | fRT_ Hea= sy ' geneia o
SCAFL AT 0 ,,Si estis nunc mecum contenti, a me
occidendi ambo estis (i. e. sit mihi gratid vestré fa-
cultas vos ambos occidendi), quid mihi alid gratid
heic opus est? hoc enim (nihil aliud) a me es¢ ele-
ctum. Hrroe. (ed. Lond.) p.20.: g f7 7y 8
I J\l/ulomllzus mili lzoc est consilium ,,tecum
amicitia necessario est fucienda’’ ita. In eodem li-
bro (ed. Lond. p. 8. Bonn. p.11.) legitur: iy §
"ATEiTS]_ADTERRT A Solaeaee Ay Teltfhgu
aed cntai?qc:\ &y T=BTH, mihigue ca est avi-

ditatis-relictio R (]mi in med-manu-versans aureum

armullum cuipiam dare cupio. Non video, quam Las-
senius affirmat, peculiarem quandam vim qué pron.
rel. heic sit positum, quippe quod consucté ratione
antecedenti respondeat demonstrativo, et quidem
cum Indicativo verbi, sicut supra gemena.. - .
afemq. F wyafa. Nulla igitur heic est analogia
cum Ciceronis sententia: talem te esse oportet, qui
ab impiorum civium soctelate te sejungas; nulla

etiam est similitudo cum alio Hitopadesi a Lass.

(*) Suppleatur oratio =T voce.
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laudato loco, ubi grmegm: tales excipitur a con-
junctione g , quo gravissima etsi a Lassenio non
considerata constructionis differentia efficitur. Cum
in sententiis correlativis altera vox correlativa al-
terius quasi exhibeat imaginem, ex qua responden-
tis vocis natura et indoles intelligi potest: notatu
est dignum, pronomen eicid_a mero relativo ad.
excipi, sicut {rEre_tantus, tot, a Frerd., et @z a-
lis a zrrzgy.  Ubi in sententia simplici positum est
UelTeld, nonnunquam sine sensus detrimento reddi
potest per talis, vel etiam, si eo monstrata res vel
persona eximii est quantitate vel magnitudine, per
tantus, tot. Tta latinum qualis saepe eodem jure
ponitur ac qui, et Sanscritum ge interdum etiam
valet talem. — Schlegelius naturam hujus prono-
minis parum intelligit, quippe qui neutralem Ac-
cusativum, adjective positum, cum adverbio Tar-
& confundens, in annotatione ad Buac. XVI. 24,
verba poétae nostri reddat per ,,Hactenus qui-
dem, o Divi! sicut evenit, a me plene narratum

est”’. Persistit vir doctissimus pertinaciter in ab-
surda hac opinione, quam in annot. ad Hiroe. (ed.
Bonn.Vol. 2. p.21.) defendere periclitatur, affirmans
vater.in gateE 3a, aliisque ejusmodi locutio-

nibus, indicare terminum, ad guem progressus sit
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sermo, ac reddi debere per hactenus. Quod si ita
esset, in DEvin. L. c. gerer_terminum indicaret,
quo Yischnus vel electio ipsius, in gratia ab ambo-
bus Asuris eligenda, sit profectus. Potius Lasse-
nio assenserim, qui gaTerd_in hujusmodi locutio-
nibus sensu adjectivo recte accipiens, sibi persua-
det, vocabulum hoec ibi valere: tantum dictum
csse, quantum praccedcnle sermone contineatur,
quod, quantum differat a §g_, mirum esse dicere.
Quid miri? si quidem latine ,,hoc dixit’’ id valet,
aliquem tantum et tale dictum habere, quantum
qualeque antecedente sermone dixit. Sanscrite ta-
men rarius dicitur &g IaRT, quam geg IaAT, vel
A& IaT, quia, quod primus Riickertus inge-
niose ohservavil, gerEq_proprie ad rem narra-
tam, sicut 777 ad rem narrandam refertur, qua in
re gATEd. cum primitivo suo gee_convenit. —
Ceterum miror Schlegelii et Lasscnii etymolo-
glam, qui ambo, et spero soli, grTer ex 7 el /-
gq.compositum esse dicunt. ,,A qrgrq formatur
gated._sicull g 2 d@d., cadem plane ratione,
codemque sensus discrimine’’. Sic confidenter
Schlegelius alte scilicet sonantibus verbis, a veri-
tate tamen valde alienis, nisi forte Romanorum

istic, istinc, isto, Istoc formantur a tic, tinc, to, toc,
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sicuti iste revera duobus ex pronominibus est com-
positum, ex is et le, quorum posterius, etsi simplex
usu non est conservatum, origine tamen idem est
ac Graecum 7¢ (5), et Sanscritum g (5); adverbia-
que reliquit, tum, tunc, tam, et derivata, talss, tot,
totus, tantus, toties. Ab iste deducuntur istic, istinc,
etc. et, sivelis, omnes obliqui casus. In Sanscrito
autem ab gy descendit gt sicut qred.a w et
arerd.a - — Etiam adverbium gererq_meras de-
monstrativas habet significationes, mensurae no-
tione, quae adverbio grgq inhaeret, nunquam ad-
jectd: 1) tam e.c. garerg, zyH. tam longe (Hir. ed.
Bonn. p. 27.), quod qrerq_ per se solum indicare
potest, sicut Frere_in Sav.V. 19. quam longe signi-
ficat; 2) tamen (mnalgré cela); non satis confirmata
vero haec est significatio, quia L. XT.8. adverbium
gATSd apte per runc reddi potest, et insuper lec-
tiones variant. Male igitur sibi consuluit Schlege-
lius, cum ex eo, quem Amarasinhus adverbio grarg_
(tam diu etc. nunquam simpliciter zam) praebet
sensum, vocis gaTae_quaesivit illustrationem. Co-
natur, in fine annotionis suae, sanscritis, nisi pra-
crita sunt, verbis contumeliam dicere vir eloquen-
tissimus, iracundior quam doctior; non melius enim
declinat vocem grTeg_quam ejus originem vim et
27
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usum intelligit. Primam et tritissimam declina-
tionem ante oculos habuisse videtur, cujus formam
HaTq_(@y -0s) contra linguae naturam in 3-Fq.
dissolverit clar. vir, ita ul Zirg sit terminatio, quae,
cum gareld_conjuncta, formaret gaterea™.. —
~ ~_ ~ i . ~
AT ST RA Areid. (non gete) STt aEe-

.~

o | AToRLT AT TCET ATer, RS vaa

LIBER QUINTUS.
Casus locativus non ubique commorationem in lo-
co, sed motionem versus locum non raro exprimit.
Cf. L. XIIL. 9, 25, etc.
gniea cum praecedente verbo zygw sensum
praeteritum a particula &7 accipit.
Urbs serpentum in tartaro.
Semisolcus hic melius vel antecedenti sloco annu-
meretur, vel per se solum constitual slocum, ila
ut sequentes versus, sicuti sensu cohacrent, ita
sint disponendi: §1 fqraa=dl T3 o THATAH
WIS | e & RE g we e e
a1 ve "igeaaeat ar St wparzs i o
TAT SRAZNN ARATE WA | &l AT
fergfer safapa: FATer 7 1 @ g frgan -
e THEAT T W @wa 0 91 faf«tEe sen -
a0 T G G | T A ST OTHERTE .
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THRIA W ST F WRET o 8 AR A o |
eI OISTIAY veaT SgHI & HSein
Apud Tscuar. deest.

Tscuar. guree pro greed-

Zigaesae .t v. Gramm. ». 662.

gt 1 Sic Par. et ambo Tschaturbudschi scholiis
instructi codices, pro Nilacanthi lectione gae A,

‘quam in priori edilione secutus sum. Sequitur in

Par. graa forar, apud NiL. g=« 7q7; ex utra-
que lectione orta esse videtur terlia, codicis C. a.
ST, manifesto falsa. Composita enim
esset ex g et TR, quod, si sermone declaratum
significare posset, non malum praeberet sensum.
Sed verbum grfiy proprie valet mutto et tam sim-
plex quam cum Fq compositum, id quod omnibus
notum est, saepe construilur cum Accusativo vo-
cum, quae sermoncin, vocent, sonum significant ;
sic supra, sl. 30, legitur ;{ﬁ'ﬁ' Jree:; Vix tamen in-
venies ¥y vel Ife wrsAw emitlere vel emissum
voce; FARAN Igitur tatpuruschicum compositum
(v.r.672.) cognoscere nequeo. Lectione gaq &
T~ [T servatd, geq_sensu nunc oplime esset
accipiendum: ,,Ideo me scito conjugem nunc,
tuo sermoni addictum’’, vel commate aliter po-
sito, ,,conjungem tuum, sermoni (tuo) addic-
27T+
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tum”’. — In Pu. legitur goraifyer, quod ad 593
T tendit.

Faustum, nulli re impeditum gressum aliasque a

Diis sibi datas gratias nonnullas Nalus experitur

L. XXTII. s1.9. sq.

HTeeiTe_AreRTe sui (mundorum) ipsius splendo-
rem habentes mundos, nisi, quod in prioris edi-
tionis versione feci, vocem e _ad Agnem re-
ferre malueris, ita ut mundos per deum Agnem
splendentes intelligas. Explicat tamen Tscuar.
hoc adjectivum per s (v- Gloss.). Etiam
in alio Mahi-Bhirati episodio (Inpr.I1.37.) &r-

&I HETERTA_a Nin. illustratur per greaT €C2-
oo I ifed ATHL BTETT. »,per se ipsos sicut

sol et cetera lumina splendent, hos sui ipsius
splendorem - habentes animantes’’. Nostro loco
autem @eRT: non sunt animantes sed mundi, sicut
in episodio Sunp. IV, 22., ubi Apsarasis Tilottama
mundos splendidos, pulchros exposcit a Brah-
mane, qui ipsi (Sl. 24.) satisfecit, concedens po-

testatem mundos asole permeatos (HTfeed TRATH.

@) peragrandi. Apud Manuem L.VL.sl. 39.
legitur: wea TETHAT WERT WSAlRT SESATGA:

*3

y,huic splendidi mundi sunt Vedos-enuntianti’’.
Plura de hoc in annot. ad Inpr.1.37.
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Asvamédha equi sacrificium est. Néhuschus pa-
tronymicum e Nahuscha, Yayitis regis patre.

LIBER SEXTUS.
Dvipara et Cali sunt nomina tertiae et quartae
mundi aetatis, et Daemones harum aetatum.
ferecaT saata: | Sic Tscnar. schol.
Ita in Mahibhérati libro fEferaregrg inscripto,
quinque Pindavi, cum quibus mater Cuntia, w1-
tcast: appellantur.  Vid. Gramm. 7. 666.

LIBER SEPTIMUS.

Heayaoaq_ e + Sic Tscnar. schol.
HraTed SYIMHASAFL T $9&d &1 a4 916 F 391-
A /g Y | JW: giew: 1 Sie Nin,

Oblitus sum in versione accusativum Nalum. Pro
fi¢ Tscuar. male legit .

Rosenius mihi proponit interpretationem ,,Ni-
schadhos adipiscere (tanquam) regnum, vincendo
Nalum regem”’, quod maxime mihi arridet; puto
tamen etiam in textu levem emendationem neces-
sariam, qud f3Fer et sae_locum suum commu-
tent: faR_ glaqaaed 58] Feal Feq ~aw. !
Secundum Nix. vocibus sy et gray tropice poéta
utitur, priori talos, alterd eximium talum desig-
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nante. Ita quoque in sequente sldco zrgur per
srerEd explicat. Voces siferm 3 gy Schlegelius
apte proponit multare in &Taya o, quia in antece-
dente Libro, sl.15.5. Calis dixit Dvéparo: ,,Tu
vero talos ingressus facere auxilium velis”.

SL 7.0, a1 ‘g _swiew w97 feq 1 Sic Niw; J81 soam

Sl. 3. a.
Sl 4.a.

Sl.5.a.
Sl. 11.5.

Sl 12.a.

Sic Tscuar. explicat.

LIBER OCTAVUS.

=z gy #ieres Sic Tscaar. schol.
i Sic Tscrar.; reliqui omnes Frfgeramg.
(-71) cxhibent, posito Ffeyerar pro Higeryrg sicut
L.XVL t4. oreR@re pro srmhetae. -

HARA proprie ,,postquam adducere feceris”.
Codicem Par. hic secuti sumus; in aliis legitur:
ST FATHE, quod cum sequente casu in-
strumentali minus congruit.

Nominativus mascul. participii praesentis nonnun-
quam adverbialiter ponitur, ita ut generis et nu-
meri substantivi, ad quod pertinet, ratio non ha-
beatur. Sic heic mereAq_pro greg=ar et L.
XIX.24.. Aeas_ 39 pro Hedwy Tol- Aliquid
simile habet haec locutio cum gallicae construc-
tione participii praesentis cum praepositione en
conjuncti (en consolant, en confondant). Respicia-
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tur ctiam germanicorum adjectivorum adverbialis
usus (er et grofs: sie sprach schmeichelnd).

« &rar sfeq NuuEda fhw aoea 1 Sic Tscaar.
schol.

Niv. explicat: {gagrg_fowydd ]« Ifq Tg: »
Urbs Vidarbhorum.

ey wEa o Sic Nin. scholiastes. I.e. Adver-
bium sy heice ad substantivam JreTeaT, non
ad verbum est referendum. Vid. Gramm. r. 652.
anteAr gEe 1 Sic Tscuar. schol.; grgyerm 1 Sic
Nir. schol.

Tscuar. § fowaea pro fGfaier.

LIBER NONUS.
giean: qustae_gea Sic Ni. schol.
e sqAgE: 1 Sie Tscuar. schol.

Tscuar. qERABT-
Contra consuetum usum pronomen mheic pro

7oy ad verba dicenda vefertur, cf. p. 208.

feemaa_ Fameras 1 Sic Tscuar. schol.

-~ N
QIRITSTH_ AR | Sic Tscuar. schol,
Sic Tscrar.; reliqui: AT 7 iF Syfed 7 |
Miror similitudinem qui Romanorum Aventinum
el mons noster 4vantf inler se conveninnt; notetur

etiam analogia, jam alibi a me exposita, inter
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montem et Sanscritum fEgwan_; nam, abjectd
syllabé &, montem vox ad meway_eandem offert
rationem, ac malo, nolo, amasti ad mavolo, nevolo,
amavisti; vel tantum ad sanscritum Accusativum
arsl<ay.- Sanscritum suffixum zq_ (g=q.), in
Latino tantus, quantus adjecti vocali secundae
declinationis est auctum, ita ut tantus aut tantum
pro lans, tantem, quantus, quantum pro quans,
quantem dicatur, sicut in Sanscrito Wg=g tempus
praesens, quod a y esse suffixo unddico geq des-
cendere dicitur, proprie venit a 3yg[=q_(forma forti
et primitivd partic. praes.) adjecto 3. Altera
forma, quid suffixam z=q Romani conservarunt,
est lent (Nom. lens ut opulens), semivocalibus 1 et
v commutatis. Ex /ent autem ortum est lentus
(opulentus) eidem ratione qui tantu-s ex tant.
Quartam denique formam suffixi gg video in vit,
si, quod equidem puto, dives, divit-is cum San-
scrito el _divitiis praeditus cohaeret, ita ut syl-
laba na heic sit absorpta, sicut va in ta(va)ntus.
Apud Graecos suffixum, de quo heic agitur, sonat
&v7, ex Fevr, ut Saxgusess, danguoevr-og.

Iogda 1 SicTscuar. et Par. pro 3gwa, quo lex sex-
tae classis, ad quam fagg)_pertinet, violatur.
Proprie, ,,relinquendi- cupiditatem habens”. Cum
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nominum compositorum membra initialia casuum
terminationes abjiciant, infinitivi quoque 5 finale,
quod accusativum designat, abjiciatur necesse est.
Tscrar. geyegm (v. Gramm. r.370.) pro grsyers. .
NiL. explicat: a7 Ffty qavfEreafes qen 7y & guq.
A e S AR FITECEE NI
SEeATALN 5,51 etiam honorabit, tamen tu laete non
habitabis (non habitationem facies), in soceri-do-
mo - habitantis propter humilitatis adductionem;’’
i.e. propter dedecus in soceri domo habitandi.
Haec interpretatio absurda mihi videtur, quia con-
jugi, id quod sensus clare indicat, Damayantia per-
suadere vult, ut cum ipsa Cundinum petat, ibique
in Bhimi regis domo habitet.

LIBER DECIMUS.
Veste privato conjugi propriae vestis dimidium
Damayantiam dedisse poéta heic supponit.
Tscaar. pro fersreT exhibet fersR=it quod per -
& explicat. sHE quo compositum nostrum ter-
minatur, a NiL. explicatur per guma=w .
#TerA_hic eundem in modum usurpatum videtur
sicut saepe derivativum grfemey (vid. Glossar. sub
voce e+ ), ita ut compositum nostrum proprie
significet «moestitid quassi animi naturam habens. »
28
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Quia infinitivus Sanscritus passivum non habet,
adjuncto verbo auxiliari vel participio sensus pas-
sivus indicatur. Saepissime infinitivus cum verbo
vel parlicipio passivo radicis gy posse (v.Gloss.)
invenitur. Notetur etiam constructio cum adjec-
tivo 31& dignus, merens, quod accusativum regit,
quam ob rem Infinitivus eodem jure ei apponitur,
quo Supinum in u Latino dignus. Tta Sav.V.15.
A1 'S AFgRUy RAAE. »,hon merens qui a meis
famulis abducatur’’.

Seriptura fersRdae , quéi grammaticae offenditur
lex, mihi ex duabus diversis lectionibus orla esse
videtur, ex {gwaa+_ct erRdan., ita ut ex priori
A littera, ex altera Guna sit conservata. Variantem
tamen lectionem in codicibus me invenire non me-
mini.

TscraT. vocem gy per pg explicat.

Sensus praeteriti praccedente gy indicatur, quod
saepe tempus praesens post se habet.

Adityi, Vasavi (a Fasu), Rudri et Maruti genio-
rum ordines sunt, quorum definitum quivis nume-
rum amplectitur. Vide Moor, Hindu Pantheon.

LIBER UNDECIMUS.
Contra eam, quam in priori editione dedi inter-
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prelationem («quomodo, quod dixisti, ita verum,
dormientem cum reliquisti in sylva») gerr g esse
Nali verba a Damayantia in memoriam revocata
nunc mihi persuadeo, quia gzt absolute positum
esse nequit, sine ulla dicti commemoratione. In-
tendit, ut mihi videtur, Damayantia ad Nali verba

«EIT. TAE TN o e »» quae idem valent ac
e o] - Aliter sentit Niv., qui gsa_pro &t
legisse videtur; sunt nempe ejus verba: e T
qA TSN TAA_ 7N W egsanir» Ty — Lectio-
nem gz« tamen in nullo inveni codice; sed C. a.
exhibet Fayr, omnes reliqui g=R7. In fine hujus
semisloci C.a. exhibet qr 5@ pro mrE |:, in
quo reliqui consentiunt codices, praeter eos, qui
Nilacanthi instructi sunt scholiis, quorum lectio-
nem [T in priori secutus sum editione.

Ambo Tscrar. scholiis instructi codices exhibent
STRATRS Pro STRATRT, ot SveITe]. pro &,
Versus idem in libro {&feTarery inscripto legitur;
etiam in multis aliis Mahabharati locis haec locutio
occurrit.

e, sic Tscuar.; reliqui gwereg.

Tscuar. pro Fgi exhibet &grgy, quam meliorem
lectionem in textum recipere oblitus eram.

Tscuat. pro gerarq. exhibet gamEmq.. quod for-

28*
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tasse praeferendum sit, si gzjyg, sicut Rosenius pu-
tat, h.1. significat sufficientem. Tum vertendum est,
«jam sufficiens (satis) est jocus hic iste, hominum
princeps! timens (enim) ego» etc. Pronomen gy
igitur cum gATETA_esset constructum, codem modo
ut saepe cum § (V. {el in Gloss.). Siretines ge-
., una cum significatione sufficiens vocis gy,
illi adverbio etiam h.l. sensus nunc vindicari pos-
sit: «sufficiens est jocus hic nunc; nun ists genug

mit diesem Scherz.» (cf. adv. gagq.)-

Tscaar. gag pro gd-
Tscuar. gUINEIA pro FUITA-
gty gty Sic Niw. explicat, Tscuar. exhibet

i, in quod etiam Schlegelius incidit; dubito
tamen de transitivo usu verbi Jriefiy.

Radix gray , quartae classi a grammaticis adscripta,
heic ad normam primae est formata. Schlegelius
ar@qin. legere proponit.

Schlegelii secutus sum emendationem in ejiciendo
versu, quem codices inter sgrm Wigeata ete. et
TN ": inserunt, huncee: spem W smHT &l
AT SeCsd oI gHT 1 quo sensus et apta sloco-
rum dispositio pariter perturbantur.

GG Seain Wi AT s wiersatsy sl
Mfereaey n Sic Nic.
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SI. 28. Rosenio libenter assentio qui putat, adverbium ieg:

Sl. 34..

Sl 2.a.

heic apte reddi posse per inde ab ore, quam signi-
ficationem etiam Wilsonus huic voci tribuit. -
ey fortasse non ad sequentem slocum est trahen-
dum, sed in parenthesi ponendum, sicut saepe
istud gerundium. Vertendum esset igitur: «Inde
ab ore perforavit sagitta acuta non renitentem ser-
pentem illum, occidens. »

M1, ubi ad feminam celebrandam usurpatur,
non venit a radice 3 esse, tanquam fem. vocis -
forq_eaistens, sed a ay splendor, suffixo {5, in
fem. {5=71; inde proprie significat splendidam. Tta
etiam gre_excellens non est participium praesen-
tis, sed manifesto est pro werq_splendore praedi-
tus, correpta vocali zyy. Male explicavi originem
utriusque vocis in Glossario. Etiam Wilsonus -
f&r=t perperam deducit a 3_esse et, sicut Cole-
brookius, reddit per «a wanton woman». Melius
vocem gl explicat vir clarissimus, cui tamen
non assenserim in deducendo hoc vocabulo a ra-
dice ipsa 1 splendere auxilio suffixi unidici (v.
Gramm. r.646.).

LIBER DUODECIMUS.
2 rsrears: + Sie Tscuar. schol.
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HiEnaA_ V. in Gloss. 3§} et Gramm. r. 421,
Tscrar. et Par. srefareg pro weiaeg . — carg ex
T el A, quod a radice g descendere male su-
spicatus sum in Glossario. Genuinam etymologiam
mihi proponit Riickertus, qui a radice gy praefixo
1 (3 tollere, abripere) recte hanc formam de-
ducit. Radix gy simplex in partic. pass. format
ZH> quam anomaliam explicavi in gramm. ». 608,
Ubi tamen cum g7 componitur, syllaba reduplica-
tiva, quam = (¥-7) continet, abjicitur; inde fit
HI-F Pro I-&Td, abjecto 3y radicali, sicut in
omnibus hujus radicis formis non auctis (v.r. 608.).
FrH nonnisi in initio compositorum invenitur et
per taken recte vertitur a Wilsono, ctsi ille origi-
nem vocis non exhibet, nisi sub gz (g-7) datus.
Scilicet tigris.

Par. 7 38 &A1 SATL SSO@ T HOMIO~AE
pro gy etc.

gz agesan 1 Sic Tscnar. schol.

mWE Eed, sic Niv.; reliqui 7 zre=s.

Codicem Par. cui codex J. Bengalicis litteris con-
sentit, hic secuti sumus. In reliquis pro z1ee) gaT
legitur grfity , quod sententi4 caret. Codex H.
gt T _exhibet, quod etiam in codice C. fuisse
et in Frfirary mutatum videtur.
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e weraraas .t Sic Tscuar.

Lege yran feredifuafa:, quod ex Par. in textum
recipere neglexi; Niv. legit fenfyenierafa: ver-
bum male compositum; non apte vero dissolvi
potest in fgeafren ‘frafe:, quia pro yisq_rex in
fine compositorum semper 71y vel sy dicitur.

E 5t81 captus et qyA_romen; compositum hoc

bal. celebrem significare videtur.

Teaawy a Tscuar. explicatur per gem = Ofa-
mfeatay an agg.

fareget, sic Niv.; reliqui spigeri.

Pro 3 in cod. Par. legitur ;ggiyy, quod prae-
ferendum.

Errore seripsi qe 51 pro g 7., de quo codices
inter s¢ consentiunt, praeter cos qui Nir. scholiis
instructi sunt, quippe qui pluralem g ox-
hibeant. Falsam istam lectionem schol. perridicule

S XN

excusat verbis hisce: FETEAN Ta a9 ca aFx
S A AT, -

Nilacanthum secutus sum; apud Tscuar. legitur:
m {_fg 7a]_ 9 ﬁ ~ o~ l - -
i 3 o aaay. g aaieaann In Par. pro g
legitur F1AT, ceterum convenit cum Tscuar.

T faarraeEaT, sic Nin; reliqui sgfaamaras-
i



224

SL. 101.2.

S1.107.5.

S1.108.a.
Sl. 112.a.

Sl 115.b.

S1.120.a.
Sl. 123. 4.

S1.2. .

ANNOTATIONES.

As$dca expertem moeroris significat, quam ob
rem arbor haec P7taséca quoque, cui cadem
significatio est, appellatur.

TR ATERATIG, sic Niw.; apud Tscrar. legitur:
1 AR, quocum Par. consentit, ex-
cepto {SARTITA quod ibi corruptumin faR-
gfpa FauE | Sic Tscuat. schol.

Rosenius pro FA7A @ legere proponit FATFAA.
transgredientem, quod in textum erit recipien-
dum, si AT tanquam praepositio cum signifi-
catione ultra aliis locis confirmari nequit.
Nilacantho non assentio, qui oINS eI PIRI LIS
explicat per giogzmT: YoIEdl Hswu = fa-
TS AT JEAT: W V. Gloss. wv5ig_-

TscHAT. a1l Pro Jraetl-

Nir. secutus sum, reliqui codd. accusativum ex-
hibent: FerEAfSRSTAIE. & SRfed o GO,
quod praetulerim, si in anteccdente versu FyRTH_
legeris pro I, de qua lectione tamen Omnes
consentiunt codices, TscuaT. scribit: ST & a
s31 Par. pro ey separatum gw: offert.

LIBER DECIMUS TERTIUS.

Ty, aa: ol Sutfrusne o g
a1 Sic Tscnar.
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gt St geeat greantsl o Sic NiL. schol. —
gt qrareaeu gt gaag i Sic Tscaar. schol.
Apud Tscuar. et in cod. Par. prius hujus sloci di-
midium cum sl. 10.4. est conjunctum; versus, quos
NiL. quem secutus sun, inserit, desunt.

g &t In hac lectione cod. Par. cum Nivu. conve-
nit, quanquam zgy, ad quod g refertur, generis
neut. est. In Pu. legitur ggge, quae tautologia
est, quum jam antecedente linea Fergw conti-
ncatur. Dubium est utrum g an SgHTa.
sit scribendum, 1. e. utrum non renitentem an re-
nitentem vel luctantem comitatum contriverit ele-

~ o~

phantorum grex. Ct. XI.28. fqisf=ign . — Tscuar.
legit sine negatione g quod per §Hwaw s¢
volventem, explicat.
Nilacanthum secutus sum, apud Tschat., et in
utroque bengalicis litteris scripto codice, prius hu-
jus sloci dimidium deest et posterius cum sl. 35.5.
est conjunctum, desuntque intermedii versus. Pro
oA fafed b legitur qoq7 /A_\Gd |
Sernera AT | In prioris editionis versione di-
visi, EqmaE HATLET, vertens, «confestim ex-
pers-solatio», quod etiam nunc praetulerim, si a
e propinquus adjecto g adverbium gamem.
— quod ad tempus relatum confestim significarel —
29
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ortum esset, quod tamen neque in lexicis neque in
loco non ambiguo apud auctores huc usque inveni.
Secutus sum igitur, quanquam non plane convic-
tus, aliam a Schlegelio acceptam syllabarum se-
junctionem, qui ggmy et &« priora sint compo-
siti clementa, et garan (2 Tog_vel gz31) compres-
sus, clausus significaret, id quod confirmatione ad-
hue indiget. Ultimam vocem Schlegelius legit zp-
=TT, €go IrmmaT (ex 37 et gyey halitus of. AT
Sav.V.17.). — dEma&«T et ‘gren verba etiam
separari possunt.

Faisravana patronymicum cst Cuvéri, divitiarum
dei, cujus ministri Yacschi sunt.

L e. Cultus eorum, qui constanter Deos non co-
lunt, et primus Diis oblatus cultus, cultus non ap-
pellandi sunt.

Areh a &redq., quod in lexicis non invenitur.
Niv. explicat: @refig 3 ganTe ga Arzwsal
TRIReAT $TEe-

Cum significatio durare verbi Hegatey]_ aliis locis
non confirmetur, libenter Rosenio assentio, qui
putat vocem sy ad antecedens ferer: et
referendum et gyreys tanquam accusativum, ab
FarenTed profectum, esse accipiendum. Verti-

mus igitur: Eheu! guae est super me fali ira, ter-
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ribilis, magna, non conservat fortunam. Cf. Dg-
vinan. L. 1. 22, 23, (edit Poleyi).

Prioris editionis versionem correxi, adjutus simili
constructione Brahma -Vaivarta - Purani, II. 106.4.
apud Stenzlerum, qui ibi {&r=5eT sfyur gw recte
per «sejunctio ab Hare» vertit. Saepius voces se-
junctionem exprimentes cum solo Instrumentali
construuntur, qui per se ipsum etiam notionem
cum exprimit.

Tscnar. et Par. gegeqfea:.

mqq@rqﬁ u Sic N1r.

Tscuar. ct Par. §iieeliey; etiam sl 73, imf -
I HEFEE dF Afd=an ste gear qm e SicNiw.
& &g 1 Sic Tsenar.; Ni. gage; Par. g 25R-
. Tshoaadq_avws 1 sic Niw. et Par; meliorem

Tscuar. lectionem in textum reciperc neglexi

hancce: a9 g zaa~ WINH.
=i, sic omnes codices.

LIBER DECIMUS QUARTUS.
Sic Nir.; reliqui ser speme] s STAT TEET W CAA
HEdfara.
Hreatq proprie liberaberis, Futur. pass. esta 73,
cum terminatione Parasmaipadi pro eadem Atman.
20*
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v. gramm. 7, 493. Etiam praesens pass. radicis
'fnaLésse potest, item pro Hrae-

Simulatque dase Nalus dixit, serpens cum mo-
mordit. Dasa enim et decem et morde siguificat.
Par. grspan &g ofa a

Urbs Ayddhya, hodic Oude nominata, I.. XXIV.

sl. 28., Cosala appellatur.

LIBER DECIMUS QUINTUS.
gt g Sic Tscuar. schol.
Scilicet suvarni, secandum Niv. Suvarnus quae-
dum auri mensura est. (Vide Amar.) Commen-
tarii verba sunt: gre graT: | TR 1 TRTH Sao.
T TEH gl Teg T 0
" weers g 1 Sie Tscuar. schol.
Aut prior aut alter semislocus spurius videtur; op-
time, ut equidem puto, priorem ejicias, ita ut in
antecedente linea cum cod. Par. pro gt legatur .
Igitur: gam geied AT, NS Siesn oo
Sltel! HIECHA_ Hed &1 1 ATH G HTAT=TT 0

Ad verbum, fame - siti- affecta- membra habens.

LIBER DECIMUS SEXTUS.
Hogis] melius reddas per possessiones vel agros.
Nir. originem hujus vocis explicat: 3w awem-
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ST AeY TEaee [T G o SO
g waEa: L.e. gz significat Brahmanorum
cibum, hujus (cibi) causi sumuntur ex regis opibus
et distribuuntur illi Agrakdr: i.e. campi vel aliac
hujusmodi res. — Tscuar. legit sryge] (sic etiam
Par.) quod explicat per girgamy..  Hoe vocabulum
praeter jussum, pracceptum, secundum Wilsonum
etiam significat: «4 royal grant of land or of privi-

leges, a charter etc. usually inscribed on stone or

CO/}/)L’] »,
IO FOTEIA: | SqaredA a1 Sie Tsenar.
schol.

Nic. secntus sum; reliqui g&reT Pro fgme-

Lunam deficientem a Rahu daemone, serpenti po-

stremo corpore simili, voratam mythologia fingit.

areRaTaE. A& i | sic Niw. et Tscuar. Cf. ann.
ad VIII. 4. Par. speraimarae s (Jar pro &man)-
Tscuar. sER1fTam..

FUA proprie comarum finis, in fine composito-
rum hak. saepissime pro simplici gy invenitur.
Tscuar. et Par. pro gy exhibent yzm. quod
Tscnat. per 3ygy explicat.

Tscuar. et Ud. f&pey.

. e, sic Tscuar. Par. et Ud.; NiL. gg, quod ex-

plicat per {g=mya-
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LIBER DECIMUS SEPTIMUS.
HAT AT o, sic Niv.; Par. g3y &5 Tscnar.
C.a. =0 o, male pro geggur; Tscoar. Pu.
e & (A pro /). Etiam in utriusque codicis
commentario male scribitur gy, quod medium
habeatur inter lectiones qepaur et geery; expli-
catur per Fgerwi-
fengar 1 sic Niw.; reliqui ffEaAr-
gieeran: €9 ¢ 7o sgaq. 1 sic Tscuar. et Par.
NiL. gfegam.q a1 2o
IL.e. Cur neque sustentas neque tueris uxorem.
Verba & 'forsmsgy in prioris ed. versione reddidi
per «non praeterierunt» i.e. urbes etc., Nalum
quacrentes. Cum tamen haec significatio uno tan-
tum nititur loco, Hip.L.30. ubi &y "Rrwas_ w-
&R, si lectio est genuina, somnum non praeterire
i. e. somni participem esse significat: nunc loco no-
stro Iy sensu adierunt i. . invenerunt acci-
pere malo (v. Gloss. rad. ;7).

LIBER DUODEVICESIMUS.
T AW, sic Niv.; reliqui fggfergmn -

Cognomen Rituparni.

e, sic Tscuar.; Niv. et Par. qgea.
firg, sic Nir. et Ud.; Tscnar. et Par. 1.



Sl.13.4.
Sl.16.a.
Sl. 21. 4.
Sl. 23.4.

S1.25.0.

S1.26. 4.

SL. 8. a.

Sl.12.4.

S1.16.4.
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WAl sic Tscnar. et Par.; Niw. et Ud. ygrg.
aiagald ST, sic Tscnart. schol.

JTSTA., sic omnes codices.

s fortasse heic avem significet, sicut s{THT-
fial secundum Wils. est passer et nomen Garud:.
Quod si ita est, gz _per volans sit reddendum,
«volans veluti avis».

grTeAae,, sic legendum csse censeo pro gnr-
et vel amaTfima., S, quod ex-
hibent codices, primum Nir. et Par., alterum
Tscnar., postremum Ud. — Nit. explicat: -
e FTFITiaral A% JTfaR 3T A9: !

Tscuar. Ffgm_oar sfq & pro sierta e 7 o,

quod reliqui codd. exhibent.

LIBER UNDEVICESIMUS.

aed A& F=1 geed o, sic Tsenar.; N g 51
aed o weag; Par. ag #=n "wead. qeas) 9.
Sic Tscuar., Par. et Ud.; apud Niv. nisi fallor,
deest.

sirasan (Ffew) heic impersonaliter cum accusa-
tivo, quem verbum activum postulat, est I)OSitum,
(qua in constructione hoc partic. fut. passiv. cum
graecis Verbalibus in 7écs — quod suffixum etiam

— . . _
formii et origine cum Sanscrito feg est cognatum
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Sl.17.

Sl 24. 0.
Sl1. 26. a.
S1.32.4.

Sl. 33. a.

S1.3.4.

Sl 11.5.

Sl.12.a.

Sl. 31.

S1.32.a.
Sl. 39, a.

ANNOTATIONES.

ct latinis in ndus convenit. — Nota etiam com-
posilum F{gexETH_contra gramm. r. 681., sic in
Ramdyano (ed. Bonn.) XXII. 11. ggeiend-

Sic NiL.; in reliquis codd. hic slocus deest. Nir.

cliam observat: gTeR: FHifq N Z9dd-

ATRTUA_pro Aed«d, cf. annot. ad VIIL. 12. 4.
Sa= gz gau-s Sic Tsenar. schol.
OHA™ AT {0 Taa:, sic Tscuar. Par. et Ud.; apud
Nuv. legitur: greETHio) g fergai:.

Tscuar. y&q. g et sraamraang; Ud. et Par.
item Haﬂ\ T sed cum Niv., quem secutus sum

e lego.

LIBER VICESIMUS.

Lege &ty cum Tscuar. et Par. (v. Gramm.
r. 486.).

-

geTT ex ggA et FH V. Gramm. ». 258. el cuph.
r.67.

NiL. secutus sum; reliqui codd. exhibent o
gawred. Cf. 23.4. ubilectiones non variant.
Niv. gomfiey Soardieees: S fawaa: | 5 -
A TEALRAT 76 I Hel: |

Ad verbum, veneno - solutam - animam /habens.

In Par. legitur: sfeqq mol HedN N1 ZTad. cum

Parasmaipadi in passivo terminatione (v. gramm.
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r.493.) Codicum Tscoar. et Ud. lectiones h.l.
mihi desunt.

S 42.5. gATEAER, sic NiL., reliqui: sRgream™e.

Sl.3.a.

SL.7.b.

Sl 14.5.

Sl 18.4.

LIBER VICESIMUS PRIMUS.
Nali equi, quos per Véarschnéyum aurigam Dama-
yantia Cundinum miserat.

Pro spgame ;{a‘[ ‘Fa=T: in Par. legitur, E{m
Ia T §-

sheee. O ~ay:, sic Nie. Par. et Ud.; apud
Tscuar. legitur: swrem_ w7 qrEa: — NiL. ex-
plical: fiafraareni gal '§ | (€ 3 | &8 decd
EAd Areg i gnerie qasan 3id
AL H: | HATASAT ATRATT SIS Jegd Fel |
Par. sggamrentyes lectio ad sengamarea, 7o+
intendit, quod receptac Nir. lectioni praeferen-
dum. Reliquorum codd. lectiones mihi desunt.
Sic Tscuat. Par. et Ud.; apud Nicr. quem in priori

secutus sum editione inter semislocum g 3w ete.
et FEREATA_ete. leguntur versus hice: § A qfstan
T AU WG | § AT FUSH [ ST
nEIta: | 7 T hEd. A&l agde JsaHn T3y
TS T & (E SaHnn eiatast qar. — G.n.
exhibet &iEA_pro iw=a+.» de qué lectione reli-

qui codd. inter se consentiunt.
30
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S1.27.a. & A I gAE FEHALEN | ¢S foad &a-

S1. 3. 2.

SL.7.5.

Sl. 8.a.

Sl. 16.8.
Sl 29. 4.

Sl 3.4.
SL.5.

SHEIGE

LIBER VICESIMUS SECUNDUS.
Tscuar. i AREREY pro Awaq gy codd. Niv.
Par. et Ud. — Pro zogr 51 Pu. exhibet gepr i
Ambiguae sunt duae priores syllabae, quum prae-
ter gq_vav]_koc i, etiam e veritatem signi-
ficare possint.
Cognomen Rituparni.
Tscuar. et Par. 3 "qrie pro & s
W. wenfgum.. Fortasse wemta et alibi gaza
pro compositis sunt habenda, quae significent, sic
constitutum, vel tali conditione affectum.

LIBER VICESIMUS TERTIUS.
Par. gseaq -

Sequitur in codd. slocus hicce, g9 a1 =g #Y
TRAeTE,_ /991 EAAH_ cSI AT W, quem spurium ar-

bitratus ejeci, quia aptiorem slécorum ordinem tur-
bat, et, si sensum spectas, omnino superfluus vide-
tur. Alterum inter sl. 9. et 10.a. a codicibus inter-
jectum semislécum omisi huncce: s ¢ HEy
e _forent A s, quippe quem, ad ante-

cedentia verba explicanda, insertum esse cenguerim.
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Sl. 18.4.

Sl 14.0.
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In codicibus Par. et J. pro & rg_ruryer, legitur
fEeaney

Par. 71 aaiay_pro ‘o saEEq.

Codices pro FHTEHT_contra grammaticam exhi-
bent .. Niv. vocem gigygq tanquam Ab-
lativum accipiens, explicat: gf&: SRt SHI-
&Jd_IE uaeie -  Tscoar. Sfgas_explicat per
Feeaed, et anrecdd. per | _Hehita.. Cod.
Par. pro gigraq i gareuq_exhibet gt sror-
el ; sic nempe transscripsi et fortasse legi, pro
SERISKSTG I

Tscuar. FRzRaay; in recepta lectione etiam
pro ¥ 'gTnTeCiaar] legi potest groriitarfray., ita
ut prius compositi membrum sit substantivum g,
quod operam significare possit. Aptd signifi-
catione autem caret sHW YPTE (AT, factum
operd praeditum, quod praeterea nulla particula
copulativi cum antecedentibus verbis esset con-
junctum.

LIBER VICESIMUS QUARTUS.
Intendit Damayantia ad Nali verba: g51f3r sifersamsy
e g & 1 |, L.V.33.0. Seripsi igitur

wigreamy cum Pu. H. et Par. pro wijenfiy quod
30*
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C.n. et C.a. exhibent. Varietas lectionum ex eo

fluxit, quod litterae g7 et 7 bengalica scriptura raro

Sl. 16.a.

S1. 19.2.
Sl. 33.a.

Sl 35.0.

Sl. 38. 2.
SI. 48.

distinguuntur. Pro 77 in nonnullis codd. legitur &.

Tscuar. gyouramm-am_explicat per spsurqRnAT.,
quod Par. in textu habet.

Par. syamg 390 Smfea:

Significationem super quam voci gyuy tribui, aliis
locis nondum confirmatum vidi. Ceterum aliter
cam Tscrat. explicat, cujus verba sunt: ryuy wyg-
A G Zy Eeay 37 el — Accus.
Wi a verbo wyf perambulat profectus, et gy
adverbialiter positum esse potest.

zd & o, sic Tscuar.; Par. g a1'ar; Niv. gag
agm®.: — Pro fmmeea, quod e Niv. retinui,
melius legas cam Tscuar. et Par. § g

I AT e s 1 Sie Tscnar. schol.

Partim Nilacanthi partim Tschaturbhudschi et co-
dicum sine scholiis lectiones in hoc sléco secutus
sum. Cum Nir. lego wgmmst:; quod Tscuar., Par.
et Ud. in vocativo exhibent (mgmmsy), qua scriptura
#ereliq. ad Damayantim  esset referendum, ita
ut illa Bhimo diceret: Magne rex! purificatum Na-
lum cras videbis. Explicat enim Tscuar. vocem
ZTT per gAY, quod tamen grammaticae re-
pugnat, quia, ubi nomin. part. fut. in g ad aliam
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quam tertiam refertur personam, hoc per adjunc-
tum pronomen indicetur necesse est (v. annot. ad
Gramm. r. 460.). Melius igitur g, si ad secun-
dam pers. est referendum, explicaveris per gy
W&lA, sicut in Dev. loco supra laudato (p.206.)
WEAT,, si lectio est genuina, positum est pro wg-
AT sTE=ar. In antiquioribus tamen libris hujus-
modi ellipsin me invenire non memini. Quid

denique, si gugr est pro @y werA_, feceris de grg-
graviey.? Compositum esset satis ineptum, ele-
menta coulinens e factus, gire purificatio et 7y,
quod inter alia lumen vel sacrificium significare di-
citury verlendum esset igitur, factd purificatione et
lumine, vel factue purificationis lumine praeditum,
vel aliter si aliam quampiam voci 775 adscriptam
notionem practuleris. Omnis vero difficultas re-
movetur, ubi, separato 3rgr_ab antecedentibus syl-
labis, istoque pronomine relato ad gy, proba-
veris, pro Tscuat. et reliquorum codd. lectione
TETa, illam Niv. agmrar:. — Pro gegrNix. exhibet
TEDL ita ut, qui ejus sequeretur auctoritatem, non
minus quam Tschaturbhudscho confidens, verba
FAUTIHSH, tanquam compositum accipere debe-

ret, Male practerea sequenti narrationi respondet
interpretatio «splendidum (vel purificatum) Nalum
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Sl.51.a.
Sl. 51.b.

Sl 1.0,
Sk 2.J.
SL.6.2.

Sl.7.a.

S1.9.d.
Sl. 10.
Sl.11.4.
Sl 12.a.

S1.16.5.
S1. 18.

ANNOTATIONES.

mane tuitus.» Pro srgireraga in W. legitur -
giraes]. Adverbium gegm a Tscuar. explica-
tur per gAY, @ Nir. Per gTas s ut equidem puto
id heic significat vel cras mane vel solum cras.

Scil. a tempore, quo regnum perdidit.

Ad verbum, bene - perfectas - res habens.

LIBER VICESIMUS QUINTUS.
Par. sHega_pro sHm-
Ni. qar §e pro {Eal ’:g.
Pro egrmzam, quod e Nir. recepi, melius cum
Par. legas grerg ey Tscuar. lectio h.l. mihi deest.
L.e. ad omnes portas. — gupig a NiL. per geg-
e, a Tscaar. per grgmeng explicatur.
giog:; sic Ni., reliqui geaq:-
Omisi sequentem semislocum, qui apud Nir. inter
g gean ete. et @ est interjectus, in Par. au-
tem deest: I AT AR NG SUAT &7
Accus. FETARETE heic sicut XV.20.4. adverbialiter
est positus (vide gramm. r. 683. 2)).
Hean 1, sic Niv., reliqui Hgrgrier-
Farsep &ran Sic Nin.
Superfluus mihi videtur et aptam slocorum dispo-
sitionem turbans semislocus, quem codd. inter

TCSTeal ete. ot AT ete. inserunt: foruTigas]
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Sl. 15.a.

Sl. 25. 4.

S1.37.a.

Sl. 38.a.
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1 T &%el w@edd_cd: + — jam enim in L. XX.
30. narratum est, Nalo Rituparnum talorum scien-
tiam tradidisse.

LIBER VICESIMUS SEXTUS.

Lege q@rﬁq\tanquam compositum, et nota ad-
jectivum vocis gre usum; cf. ann. ad sl. 25. 5.
quIEle, sic omnes codd., fortasse vitiose pro qurr-
$7T ARRTE, sic NiL.; reliqui sfifrecr.
Nilacanthum secutus sum; nunc tamen Par. lectio-
nem practulerim hancce: g T WH MfAF -
A A ggZ: «in ludo enim mihi gaudium non

erat cum amicorum turbis» (i.e. ludenti cam ami-
cis etc., quia tecum ludere cupiebam). Sic etiam

Tscuar. Pu., excepto gg@ § male pro g« 9-

Reliquorum codd. lectiones mihi desunt.

Tyt WAdL, sic Tscnar., Niv. g, Par. et Ud.
Feaiaed o gar:. Cf. annot. ad sl. 2. 4.

g e, sic Niw. et Ud.; Tscuar. et Par. erhibent
T pro §-

Dschambudvipa, sic in Purdnis India nominatur.
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